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Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು

ăಾĖಾನ್ಯರೊಂದಿಗೆಯೆಹೂದ್ಯರಯುದ್ಧ
1 ಯೆಹೋಶುವನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಇಸೆ್ರೕಲರು

ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “ನಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಕುಲದವರು Çದಲು ಹೋಗಿ
ăಾĖಾನ್ಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

2ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರು ಹೋಗಲಿ.
ಅವರು ಈ ದೇಶವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವಂತೆ Ėಾನು ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

3 ಯೆಹೂದ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರĝಾದ ಸಿಮೆÈೕನ್ಯರಿಂದ
ಸĥಾಯವನು್ನ ಕೇಳಿದರು; ಯೆಹೂದ್ಯರು “ಸಹೋದರರೇ,
ಯೆಹೋವನು ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನು್ನ
ಕೊಡುವುĔಾಗಿ ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿĔಾ್ದನೆ. ನೀವು ಬಂದು ನಮ್ಮ
ಭೂಮಿąಾಗಿ ಹೋĝಾಡುವ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಸĥಾಯ ěಾಡಿದರೆ,
ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿąಾಗಿ ಹೋĝಾಡುವ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ Ėಾವು ನಿಮಗೆ
ಸĥಾಯ ěಾಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಸಿಮೆÈೕನ್ಯರು ತಮ್ಮ
ಸಹೋದರĝಾದ ಯೆಹೂದ್ಯರಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಸĥಾಯ ěಾಡಲು
ಒಪಿ್ಪಕೊಂಡರು.

4 ಯೆಹೋವನು ăಾĖಾನ್ಯರನೂ್ನ ಪೆರಿಜಿ್ಜೕಯರನೂ್ನ
ಸೋಲಿಸುವುದರಲಿ್ಲ ಯೆಹೂದ್ಯರಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡಿದನು.
ಯೆಹೂದ್ಯರು ಬೆಜೆಕ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. 5 ಯೆಹೂದ್ಯರು ಬೆಜೆಕ್ ನಗರದ ಅರಸನನು್ನ
ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಿ ಸೋಲಿಸಿದರು.
ಯೆಹೂದ್ಯರು ăಾĖಾನ್ಯರನೂ್ನ ಪೆರಿಜಿ್ಜೕಯರನೂ್ನ ಸೋಲಿಸಿದರು.
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6 ಬೆಜೆಕ್ ನ ಅರಸನು* ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡಿದನು.
ಆದರೆ ಯೆಹೂದ್ಯರು ಅವನನು್ನ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟ ಹಿಡಿದು ಅವನ ಕೈăಾಲುಗಳ
ಹೆಬೆ್ಬರಳುಗಳನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 7ಆಗ ಬೆಜೆಕ್ ನ ಅರಸನು, “Ėಾನು
ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ ಅರಸರ ಕೈăಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬರಳುಗಳನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಟಿ್ಟದೆ್ದ.
ಆ ಅರಸರು ನನ್ನ ಮೇಜಿನ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವ ಆĥಾರದ ಚೂರುಗಳನು್ನ
ತಿನು್ನವಂತೆěಾಡಿದೆ್ದ. Ėಾನುಅವರಿಗೆěಾಡಿದಂತೆಯೇದೇವರುಈಗ
ನನಗೆ ěಾಡುತಿ್ತĔಾ್ದನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯೆಹೂದ್ಯರು ಬೆಜೆಕ್ ನ
ಅರಸನನು್ನ ಜೆರುಸಲೇಮಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು; ಅವನು ಅಲಿ್ಲ
ಸತು್ತಹೋದನು.

8 ಯೆಹೂದ್ಯರು ಜೆರುಸಲೇಮಿನ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಿ ಅದನು್ನ
ಗೆದು್ದಕೊಂಡರು. ಯೆಹೂದ್ಯರು ಜೆರುಸಲೇಮಿನ ಜನರನು್ನ
ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಕೊಂದು ನಗರವನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದರು. 9 ತರುġಾಯ
ಯೆಹೂದ್ಯರು ಉಳಿದಿರುವ ăಾĖಾನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು
ಹೋದರು. ಆ ăಾĖಾನ್ಯರು ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶ, ನೆಗೆವ್ ಮತು್ತ ಪಶಿ್ಚಮದ
ಇಳಕಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.

10 ತರುġಾಯ ಯೆಹೂದ್ಯರು ಕಿಯರ್ತಬರ್ವೆಂಬ ಹೆಬೊ್ರೕನ್
ನಗರದಲಿ್ಲದ್ದ ăಾĖಾನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಹೋದರು.
ಯೆಹೂದ್ಯರು ಶೇಷೈ, ಅಹೀಮನ್ ಮತು್ತ ತಲೆ್ಮ ೖ ಎಂಬವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು.
ăಾಲೇಬ್ಮತು್ತ ಅವನಮಗಳು

11ಯೆಹೂದ್ಯರು ಆ ಸ್ಥಳವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ದೆಬೀರ ನಗರಕೆ್ಕ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ
ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಹೋದರು. (ದೆಬೀರಕೆ್ಕ ಮುಂಚೆ ಕಿಯರ್ತ್ ಸೇಫೆರ್
ಎಂಬ ಹೆಸರಿತು್ತ.) 12 ಯೆಹೂದ್ಯರು ಯುದ್ಧ ಆರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ
ăಾಲೇಬನುಜನರಿಗೆ, “ಕಿಯರ್ತ್ ಸೇಫೆರನು್ನ ಗೆದು್ದಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ
ಇಚೆ್ಛ. ಆ ನಗರದ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿ ಅದನು್ನ ಗೆದು್ದಕೊಟ್ಟವನಿಗೆ

* 1:6: ಬೆಜೆಕಿನ ಅರಸನು “ಅದೋನೀ ಬೆಜೆಕ್” ಎಂದು ಹೆಸರಿರ ಬಹುದು.
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Ėಾನು ನನ್ನ ಮಗĠಾದ ಅĭಾಳನು್ನ ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

13 ăಾಲೇಬನಿಗೆ ಕೆನಜನೆಂಬ ತಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಕೆನಜನಿಗೆ
ಒತಿ್ನೕಯೇಲನೆಂಬಮಗನಿದ್ದನು. ಒತಿ್ನೕಯೇಲನು ಕಿಯರ್ತ್ ಸೇಫೆರನು್ನ
ಗೆದು್ದಕೊಂಡನು. ಅದăಾ್ಕಗಿ ăಾಲೇಬನು ತನ್ನ ಮಗĠಾದ ಅĭಾಳನು್ನ
ಒತಿ್ನೕಯೇಲನÂತೆಮದುವೆěಾಡಿಕೊಟ್ಟನು.

14 ಅĭಾಳು ಒತಿ್ನೕಯೇಲನ Âತೆ ġಾಸಿಸಲು ಹೋದಳು.
ಒತಿ್ನೕಯೇಲನು ಅĭಾಳಿಗೆ,† “ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನು್ನ
ಕೇಳು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅĭಾಳು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹತಿ್ತರ
ಹೋದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಕತೆ್ತಯ ಮೇಲಿಂದ ಇಳಿĔಾಗ, “ನಿನಗೇನು
ಬೇಕು?” ಎಂದು ăಾಲೇಬನು ಕೇಳಿದನು.

15 ಅದಕೆ್ಕ ಅವಳು, “ನನಗೊಂದು Ĕಾನ ಕೊಡಬೇಕು.‡ ನೀನು
ನನಗೆ ನೆಗೆವಿನಲಿ್ಲ ನೀರಿಲ್ಲದ ಮರುಭೂಮಿಯನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟರುವೆ.
ದಯವಿಟು್ಟ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರಿನ ಬುಗೆ್ಗಗಳಿರುವ ಭೂಮಿಯನು್ನ
ಕೊಡು” ಎಂದಳು. ಅವಳು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ăಾಲೇಬನು
ಅವಳಿಗೆಮೇಲಿನಮತು್ತ ಕೆಳಗಿನ ಬುಗೆ್ಗಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

16 ಕೇನ್ಯರು (ಕೇನ್ಯರುÇೕಶೆಯěಾವನ ಗೋತ್ರದವĝಾಗಿದ್ದರು.)
ಖಜೂರ್ರ ನಗರವನು್ನ (ಜೆರಿಕೊವನು್ನ) ಬಿಟು್ಟ ಯೆಹೂದ್ಯರ ಸಂಗಡ
ಹೋದರು. ಅವರು ನೆಗೆವಿನಲಿ್ಲ ಅĝಾದ್ ನಗರದ ಹತಿ್ತರವಿದ್ದ
ಯೆಹೂದಅರಣ್ಯಕೆ ್ಕ ಬಂದುಅಲಿ್ಲನ ಜನರಸಂಗಡġಾಸěಾಡಿದರು.

17 ăಾĖಾನ್ಯĝಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವರು ಚೆಫತ್ ಎಂಬ ನಗರದಲಿ್ಲ ġಾಸ
ěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಯೆಹೂದ್ಯರು ಮತು್ತ ಸಿಮೆÈೕನ್ಯರು ಆ
ăಾĖಾನ್ಯರ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿ ಆ ನಗರವನು್ನ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
Ėಾಶěಾಡಿದರು;ಅಲ್ಲದೆ ಆ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೊěಾರ್ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು.

18 ಯೆಹೂದ್ಯರು ąಾಜಾ ನಗರವನೂ್ನ ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ
ಎğಾ್ಲ ಸಣ್ಣ ಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು.
† 1:14: ಒತಿ್ನೕಯೇಲನು ಅĭಾಳಿಗೆ ಅಥġಾ “ಅĭಾಳು ಒತಿ್ನೕಯೇಲನಿಗೆ.” ‡ 1:15:
ನನಗೊಂದು … ಕೊಡಬೇಕು ಅಥġಾ “ದಯವಿಟು್ಟ ನನ್ನನು್ನ Ĥಾ್ವಗತಿಸು” ಅಥġಾ
“ನನಗೊಂದು ನೀರಿನ ಬುಗೆ್ಗಯನು್ನ ಕೊಡು.”
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ಯೆಹೂದ್ಯರು ಅಷೆ ್ಕಲೋನ್ ಮತು್ತ ಎಕೊ್ರೕನ್ ನಗರಗಳನೂ್ನ
ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಎğಾ್ಲ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ ಸಹ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು.

19 ಯೆಹೂದ್ಯರು ಯುದ್ಧěಾಡುġಾಗ ಯೆಹೋವನು
ಅವರ ಸಂಗಡ ಇದು್ದದರಿಂದ ಅವರು ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶವನೆ್ನğಾ್ಲ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಕಣಿವೆಯಲಿ್ಲ ġಾಸ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದ
ಜನರಲಿ್ಲ ಕಬಿ್ಬಣದ ರಥಗಳಿದ್ದದರಿಂದ ಯೆಹೂದ್ಯರು ಅವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸğಾಗಲಿಲ್ಲ.

20 ಹೆಬೊ್ರೕನಿಗೆ ಸಮೀಪದಲಿ್ಲರುವ ಭೂಮಿಯನು್ನ ăಾಲೇಬನಿಗೆ
ಕೊಡುವುĔಾಗಿ Çೕಶೆಯು ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ
ಆ ಭೂಮಿಯನು್ನ ăಾಲೇಬನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಕೊಡğಾಯಿತು.
ăಾಲೇಬನ ಜನರು ಅĖಾಕನ ಮೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ§ ಆ
ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಲವಂತġಾಗಿ ಹೊರಗಟಿ್ಟದರು.

21 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನನ ಕುಲದವರಿಗೆ ಯೆಬೂಸಿಯರನು್ನ
ಜೆರುಸಲೇಮಿನಿಂದ ಹೊರದೂಡುವುದು Ĥಾಧ್ಯġಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದăಾ್ಕಗಿ
ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಅವರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನರೊಡನೆ ಜೆರುಸಲೇಮಿನಲಿ್ಲಯೇ
ġಾಸġಾಗಿĔಾ್ದರೆ.
Èೕಸೇಫನ ವಂಶದವರು ಬೇತೇಲನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು

22-23Èೕಸೇಫನ ಕುಲದವರು ಲೂಜ್ ಎಂಬ ಬೇತೇಲ್ ನಗರದ
ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಲು ಹೋದರು. ಯೆಹೋವನು Èೕಸೇಫನ
ಕುಲದವರ ಸಂಗಡ ಇದ್ದನು. Èೕಸೇಫನ ಕುಲದವರು ಬೇತೇಲ್
ನಗರಕೆ್ಕ ಕೆಲವು ಜನ ಗೂಢಚಾರರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಇವರು
ಬೇತೇಲ್ ನಗರವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ěಾಗರ್ಗಳ ಬಗೆ್ಗ
Èೕಚಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. 24 ಆ ಗೂಢಚಾರರು ಬೇತೇಲ್ ನಗರದಲಿ್ಲ
ಸಂಚರಿಸುತಿ್ತĔಾ್ದಗ ಒಬ್ಬನು ನಗರದಿಂದ ಹೊರಬರುವುದನು್ನ
ನೋಡಿದರು. ಗೂಢಚಾರರು ಅವನಿಗೆ, “ನಮಗೆ ಈ ನಗರದೊಳಗೆ
§ 1:20: ಮೂರುಜನಮಕ್ಕಳು ಶೇಷೈ,ಅಹೀಮನ್ಮತು್ತ ತಲೆ್ಮ ೖ.
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ಹೋಗಲು ěಾಡಿರುವ ಗುಪ್ತěಾಗರ್ವನು್ನ ತೋರಿಸು. Ėಾವು ಈ
ಪಟ್ಟಣದ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿ ěಾಡಬೇಕೆಂದಿದೆ್ದೕವೆ. ನೀನು ನಮಗೆ
ಸĥಾಯěಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ದಯೆತೋರುವೆವು” ಎಂದರು.

25 ಅವನು ಗೂಢಚಾರರಿಗೆ ಗುಪ್ತěಾಗರ್ವನು್ನ ತೋರಿಸಿದನು.
Èೕಸೇಫನ ಕುಲದವರು ಬೇತೇಲ್ ನಿġಾಸಿಗಳನು್ನ ತಮ್ಮ
ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವರು ತಮಗೆ ಸĥಾಯ
ěಾಡಿದ ಆ ಮನುಷ ್ಯನನೂ್ನ ಅವನ ಕುಟುಂಬದವರನೂ್ನ ಕೊಲ್ಲದೆ
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 26 ಆ ಮನುಷ ್ಯನು ಹಿತಿ್ತಯರ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ
ಅಲೊ್ಲಂದು ನಗರವನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು. ಅದಕೆ್ಕ ಲೂಜ್ ಎಂದು
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಇಂದಿಗೂ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಸರು ಲೂಜ್ ಎಂದೇ
ಇದೆ.

ăಾĖಾನ್ಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧ
27 ಬೇತ್ ಷೆĜಾನ್, ĒಾĖಾಕ್, ದೋರ್, ಇಬೆ್ಲĜಾಮ್,

ಮೆಗಿದೊ್ದೕ ನಗರಗಳಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಸಣ್ಣ
ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲ ăಾĖಾನ್ಯರು ġಾಸġಾಗಿದ್ದರು. ăಾĖಾನ್ಯರನು್ನ
ಈ ನಗರಗಳಿಂದ ಹೊರದೂಡುವುದು ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದವರಿಗೆ
Ĥಾಧ್ಯġಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ăಾĖಾನ್ಯರು ನೆಲೆನಿಂತರು. ಅವರು
ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನು್ನ ಬಿಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. 28 ಅನಂತರ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಪ್ರಬಲĝಾಗಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ăಾĖಾನ್ಯರನು್ನ ತಮ್ಮ ಗುğಾಮರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಎğಾ್ಲ ăಾĖಾನ್ಯರನೂ್ನ ಅವರ ಮನೆಗಳಿಂದ
ಹೊರಗಟ್ಟಲು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ Ĥಾಧ್ಯġಾಗಲಿಲ್ಲ.

29 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು.
ăಾĖಾನ್ಯರು ಗೆಜೆರಿನಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್
ಜನರಿಂದ ăಾĖಾನ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗುವಂತೆ
ěಾಡಲು Ĥಾಧ್ಯġಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ăಾĖಾನ್ಯರು ಗೆಜೆರಿನಲಿ್ಲ
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರೊಂದಿಗೆ ನೆಲೆಸಿದರು.
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30 ಜೆಬುಲೂನ್ಯರ ಸಂಗಡವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು.
ಕಿಟೊ್ರೕನ್ ಮತು್ತ ನಹಲೋಲ್ ನಗರಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಲವು ăಾĖಾನ್ಯರು
ġಾಸěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಜೆಬುಲೂನ್ಯರು ಅವರನು್ನ ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ
ಹೊರದೂಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ăಾĖಾನ್ಯರು ಅಲಿ್ಲಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡು
ಜೆಬುಲೂನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ġಾಸěಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಜೆಬುಲೂನ್ಯರು
ಅವರನು್ನ ತಮ್ಮ ಗುğಾಮರಂತೆ ಕೆಲಸěಾಡಲು ಹಚಿ್ಚದರು.

31 ಆಶೇಯರ್ರು ಅಕೊ್ಕೕ, ಚೀದೋನ್, ಅĥಾ್ಲಬ್,
ಅಕಿ್ಜೕಬ್, ಹೆğಾ್ಬ, ಅಫೀಕ್, ರೆಹೋಬ್ ಎಂಬ ನಗರಗಳನು್ನ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳğಾಗಲಿಲ್ಲ. 32ಆಶೇಯರ್ರು ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ
ಬಿಡುವಂತೆ ăಾĖಾನ್ಯರನು್ನ ಒĒಾ್ತಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀąಾಗಿ ăಾĖಾನ್ಯರು
ಆಶೇಯರ್ರೊಡನೆ ಇರತೊಡಗಿದರು.

33 ನಫಾ್ತಲ್ಯರಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ನಫಾ್ತಲ್ಯರು ಅಲಿ್ಲಯ
ಜನರನು್ನ ಬೇತ್ ಷೆಮೆಷ್,ಬೇತĖಾತ್ನಗರಗಳಿಂದಹೊರದೂಡಲಿಲ್ಲ.
ಹೀąಾಗಿ ನಫಾ್ತಲ್ಯರು ಆ ನಗರಗಳ ಜನರೊಡನೆ ġಾಸěಾಡ
ತೊಡಗಿದರು. ಆ ăಾĖಾನ್ಯರು ನಫಾ್ತಲ್ಯರ ಗುğಾಮĝಾಗಿ ಕೆಲಸ
ěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.

34 ಅÇೕರಿಯರು Ĕಾನ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲಯೇ
ġಾಸಿಸುವಂತೆ ěಾಡಿದರು. ಅÇೕರಿಯರು ಕಣಿವೆಗೆ
ಬರಲು ಅವăಾಶ ಕೊಡಲಿಲ್ಲġಾದ್ದರಿಂದ Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು
ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲಯೇ ಉಳಿಯಬೇăಾಯಿತು. 35 ಅÇೕರಿಯರು
ಹರ್ ಹೆರೆಸ್ ಪವರ್ತ, ಅĜಾ್ಯಲೋನ್ ಮತು್ತ Ģಾಲಿ್ಬೕಮ್ ಗಳಲಿ್ಲ
ġಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಧರ್ರಿಸಿದರು. ತರುġಾಯ Èೕಸೇಫ್ಯರು
ಪ್ರಬಲĝಾದರು. ಆಗ ಅವರು ಅÇೕರಿಯರನು್ನ ತಮ್ಮ
ಗುğಾಮರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. 36 ಅÇೕರಿಯರ ಪ್ರದೇಶವು
Ĥಾ್ಕಪಿರ್ಯನ್ ಕಣಿವೆಯಿಂದ ಸೇğಾದವರೆಗೆ ಮತು್ತ ಸೇğಾದಿಂದ
ಮುಂದೆ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶಗಳವರೆಗೆ ಹಬಿ್ಬತು್ತ.
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2
ಬೋಕೀಮಿನಲಿ್ಲಯೆಹೋವನ ದೂತನು

1 ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಗಿğಾ್ಗಲ್ ನಗರದಿಂದ ಬೋಕೀಮ್
ನಗರದವರೆಗೆ ಹೋದನು. ಆ ದೂತನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಯೆಹೋವನ
ಒಂದು ಸಂದೇಶವನು್ನ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ಸಂದೇಶವು ಹೀಗೆದೆ:
“Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಹೊರಗೆತಂದೆ. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ಪೂವಿರ್ಕರಿಗೆ ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದೆನು. ‘Ėಾನು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ
ಎಂದಿಗೂ ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 2 ಆದರೆ ಅದಕೆ್ಕ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ನೀವು
ಈ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತರುವ ಜನಗÊಂದಿಗೆ Ĝಾವ
ಒಪ್ಪಂದವನೂ್ನ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಅವರ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ
Ėಾಶěಾಡಬೇಕು’ ಎಂದು Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದ. ಆದರೆ ನೀವು
ನನಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಲಿಲ್ಲ.

3 “ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ, ‘ಈ
ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗುವಂತೆ Ėಾನು ಈ ಜನರನು್ನ ಬಲವಂತ
ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಜನರು ನಿಮಗೊಂದು ಸಮಸೆ್ಯĜಾಗುĒಾ್ತರೆ.
ಅವರು ನಿಮಗೊಂದು ಉರುğಾಗುĒಾ್ತರೆ. ಅವರ ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳು
ನಿಮಗೆ ಬಲೆಯಂತೆಉರುğಾಗುತ್ತವೆ.’ ”

4 ದೂತನು ಜನರಿಗೆ ಯೆಹೋವನ ಈ ಸಂದೇಶವನು್ನ ಕೊಟ್ಟ
ಮೇಲೆ ಜನರು ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ ಅತ್ತರು. 5 ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು Ēಾವು
ಗೋĠಾಡಿದ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಬೋಕೀಮ್ ಎಂದು ಕರೆದರು. ಬೋಕೀಮಿನಲಿ್ಲ
ಇಸೆ್ರೕಲರುಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರಯಜ್ಞěಾಡಿದರು.

ಅವಿಧೇಯತೆಮತು್ತ ಸೋಲು
6 ಯೆಹೋಶುವನು ಜನರನು್ನ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು

ಹೇಳಿದನು. ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದವರು ġಾಸěಾಡಲು ತಮ್ಮತಮ್ಮ
ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋದರು. 7 ಯೆಹೋಶುವನು ಜೀವಂತವಿರುವವರೆಗೆ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಸೇವಿಸಿದರು. ಯೆಹೋಶುವನ
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ಮರಣಾನಂತರ ಬದುಕಿದ್ದ ಹಿರಿಯರ ಜೀವěಾನದಲಿ್ಲಯೂ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನ ಸೇವೆಯನು್ನ ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು
ಬಂದರು. ಈ ಹಿರಿಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರಿąಾಗಿ ಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದ
ಎğಾ್ಲಮಹĒಾ್ಕಯರ್ಗಳನು್ನ ನೋಡಿದ್ದರು. 8ನೂನನಮಗĖಾದಮತು್ತ
ಯೆಹೋವನ ಸೇವಕĖಾದ ಯೆಹೋಶುವನು ನೂರಹತು್ತ ವಷರ್
ಬದುಕಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. 9 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋಶುವನನು್ನ
ಅವನ Ĥಾ್ವಸ Ă ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿ ěಾಡಿದರು. ಅದು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲರುವ ąಾಷ್ ಬೆಟ್ಟದ ಉತ್ತರದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
ತಿಮ್ನತ್ ಹೆರೆಸಿನಲಿ್ಲತು್ತ.

10 ಈ ಪೀಳಿಗೆಯವರೆಲ್ಲರು ಸತು್ತಹೋದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ
ಪೀಳಿಗೆಯು ಬೆಳೆಯಿತು. ಈ ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಯೆಹೋವನ
ಬಗೆ್ಗ ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರಿąಾಗಿ ěಾಡಿದ
ಮಹĒಾ್ಕಯರ್ಗಳ ಬಗೆ್ಗ ಏನೂ ಗೊತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ. 11 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು
ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ ěಾಡಿದರು ಮತು್ತ ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದ ęಾಳನ
ಸೇವೆ ěಾಡಿದರು. ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಈ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ
ನೋಡಿದನು. 12 ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರು ಯೆಹೋವನನು್ನ
ಆĝಾಧಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಅನುಸರಿಸದೆ
ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನರ ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸಲು
ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂತು.
13 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಅನುಸರಿಸದೆ ęಾಳ್ ದೇವರನೂ್ನ
ಅಷೊ್ಟೕರೆತ್ ದೇವತೆಯನೂ್ನಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು.

14ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಶತು್ರಗಳು
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿ ಅವರ ಸ್ವತ್ತನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವಂತೆ
ಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದನು. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದ ಅವರ ಶತು್ರಗಳು
ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ ಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಶತು್ರಗಳಿಂದ ತಮ್ಮನು್ನ Ēಾವು ರĩಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 15ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋĔಾಗಲೆğಾ್ಲ ಸೋಲನ್ನನುಭವಿಸಿದರು; ಏಕೆಂದರೆ
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ಯೆಹೋವನು ಅವರ ಸಂಗಡವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನರ
ದೇವತೆಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸೋğಾಗುವುದೆಂದು ಈąಾಗಲೇ
ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಮುನೆ್ನಚ್ಚರಿಕೆಯನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟದ್ದನು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೆಚಿ್ಚನ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನು್ನ ಅನುಭವಿಸಿದರು.

16 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶರೆಂಬ ಕೆಲವು Ėಾಯಕರನು್ನ
ಆರಿಸಿದನು. ಈ Ėಾಯಕರು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಅವರ ವೈರಿಗಳಿಂದ
ăಾėಾಡಿದರು. 17 ಆದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶರ ěಾತನು್ನ
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿರದೆ ಬೇರೆಬೇರೆ
ದೇವರುಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಹಿಂದೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪೂವಿರ್ಕರು
ಯೆಹೋವನ ಆīಗಳನು್ನ ėಾಲಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಬದğಾಗಿಯೆಹೋವನ ಆĮಾėಾಲನೆಯನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಿಬಿಟ್ಟರು.

18 ಅನೇಕ ಸಲ ಶತು್ರಗಳು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ತುಂಬ ಕಷ್ಟಗಳನು್ನ
ಉಂಟು ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
Çರೆಯಿಡುತಿ್ತದ್ದರು; ಪ್ರತಿಸಲವೂ ಯೆಹೋವನು ಅವರ
ಗೋĠಾಟವನು್ನ ಕೇಳಿ ಮರುಕಪಡುತಿ್ತದ್ದನು. ಪ್ರತಿಸಲವೂ
ಅವರನು್ನ ಶತು್ರಗಳಿಂದ ರĩಸಲು ಒಬ್ಬ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿ
ಕೊಡುತಿ್ತದ್ದನು. ಯೆಹೋವನು ಆ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶರ Âತೆಯಲಿ್ಲಯೇ
ಇರುತಿ್ತದ್ದನು. ಹೀąಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಲವೂಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಅವರ ಶತು್ರಗಳಿಂದ
ರĩಸğಾಯಿತು. 19 ಆದರೆ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶನು
ಮರಣಹೊಂದಿĔಾಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪುನಃ ėಾಪ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು
ಮತು್ತ ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರಿಗಿಂತಲೂ ಭ್ರಷ್ಠĝಾಗಿ ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳನು್ನ
ಸೇವಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಬೀಳğಾರಂಭಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ತುಂಬ
Çಂಡĝಾಗಿದು್ದ ತಮ್ಮ ದುನರ್ಡತೆಗಳನು್ನ ಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧĝಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.

20ಹೀąಾಗಿಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, “ಈ
ಜĖಾಂಗದವರು ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರ ಸಂಗಡ Ėಾನು ěಾಡಿಕೊಂಡ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ಮುರಿದಿĔಾ್ದರೆ. ಇವರು ನನ್ನ ěಾತನು್ನ
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 21ಆದ್ದರಿಂದ ಇನು್ನಮುಂದೆ Ėಾನು ಬೇರೆ ಜĖಾಂಗಗಳನು್ನ
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ಸೋಲಿಸಿ ಇಸೆ್ರೕಲರ ěಾಗರ್ವನು್ನ ಸĝಾಗěಾಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಯೆಹೋಶುವನು ಮರಣ ಹೊಂದಿĔಾಗ ಆ ಜĖಾಂಗದವರು
ಇನೂ್ನ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದ್ದರು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು ಆ
ಜĖಾಂಗಗಳಿಗೆ ಇನು್ನ ಮೇಲೆಯೂ ಆಸ್ಪದಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. 22ಇಸೆ್ರೕಲರು
ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರಂತೆ ಯೆಹೋವನ ಆīಗಳನು್ನ ėಾಲಿಸುĒಾ್ತರೆಯೇ
ಎಂಬುದನು್ನ Ėಾನು ಆ ಜĖಾಂಗಗಳ ಮೂಲಕ ಪರೀĩಸಿ
ನೋಡುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದನು. 23ಯೆಹೋವನು ಆ ಜĖಾಂಗಗಳನು್ನ ಆ
ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಇರುವುದಕೆ್ಕ ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಜĖಾಂಗಗಳು ಈ ದೇಶವನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಹೋಗುವಂತೆಯೆಹೋವನು ಒĒಾ್ತಯ ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಲುಯೆಹೋಶುವನ ಸೈನ್ಯಕೆ ್ಕ ಸĥಾಯěಾಡಲಿಲ್ಲ.

3
1-2 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗುವಂತೆ ಯೆಹೋವನು

ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಜĖಾಂಗದವರನು್ನ ಒĒಾ್ತಯಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವನು
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಈಗ ಬದುಕಿದ್ದ ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ
Ĝಾರೂ ăಾĖಾನ್ಯರ ಭೂಮಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ
ಯುದ್ಧ ěಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನು ಆ ಬೇರೆ
ಜĖಾಂಗದವರನು್ನ ಅವರ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು ಬಿಟ್ಟನು. (ಆ
ಯುದ್ಧಗಳಲಿ್ಲ Ěಾಗವಹಿಸದ ಈ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದನು್ನ
ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಅವăಾಶ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಯೆಹೋವನು
ಹೀಗೆěಾಡಿದ್ದನು.) ಯೆಹೋವನು ಆ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು ಬಿಟ್ಟ
ಜĖಾಂಗಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಇಂತಿವೆ: 3 ಐದು ಮಂದಿ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ
ಪ್ರಭುಗಳು, ಎğಾ್ಲ ăಾĖಾನ್ಯರು, ಚೀದೋನ್ಯರು, ಲೆಬನೋನ್
ಪವರ್Ēಾವಳಿಯಲಿ್ಲ ęಾಳ್ ಹೆÇರ್ನ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಲೆಬೂಹěಾತಿನ
Ĕಾರಿಯವರೆಗೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ ಹಿವಿ್ವಯರು. 4 ಯೆಹೋವನು
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಪರೀĩಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಬೇರೆ ಜĖಾಂಗದವರನು್ನ ಆ
ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಬಿಟಿ್ಟದ್ದನು. ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಯಮೂಲಕ ಅವರ
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ಪೂವಿರ್ಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗಳನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರು ėಾಲಿಸುತಿ್ತĔಾ್ದರೆಯೇ
ಎಂಬುದನು್ನ ಆತನು ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು.

5 ಇಸೆ್ರೕಲರು ăಾĖಾನ್ಯ, ಹಿತಿ್ತಯ, ಅÇೕರಿಯ, ಪೆರಿಜಿ್ಜೕಯ,
ಹಿವಿ್ವಯ,ಯೆಬೂಸಿಯಜĖಾಂಗಗÊಡನೆġಾಸěಾಡತೊಡಗಿದರು.
6ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವರ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗ ತೊಡಗಿದರುಮತು್ತ
ತಮ್ಮ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ಅವರ ಕುěಾರರಿಗೆ ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಟ್ಟರು
ಮತು್ತ ಅವರ ದೇವರುಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸಲು ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದರು.
ಒತಿ್ನೕಯೇಲ್ ಪ್ರಥಮ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶ

7 ಇಸೆ್ರೕಲರ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನು ನೋಡಿದನು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನನು್ನ ಮರೆತು ęಾಳ್ ಮತು್ತ
ಆಶೇರ್ ಎಂಬ ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳ ಸೇವೆ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು. 8ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಹರೇಮ್ ಅĝಾಮ್
ĝಾಜ್ಯದ ಅರಸĖಾದ ಕೂಷನ್ ರಿģಾತಯಿಮ್ ಎಂಬವನು
ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವುದಕೂ್ಕ ಆಳುವುದಕೂ್ಕ ಯೆಹೋವನು
ಆಸ್ಪದ ಕೊಟ್ಟನು. ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು ಎಂಟು ವಷರ್ ಆ ಅರಸನ
ಅಧೀನದಲಿ್ಲದ್ದರು. 9 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
Çರೆಯಿಟ್ಟರು. ಅವರನು್ನ ರĩಸಲು ಯೆಹೋವನು ಒಬ್ಬ
ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮನುಷ ್ಯನ ಹೆಸರು ಒತಿ್ನೕಯೇಲ.
ಅವನು ಕೆನಜ ಎಂಬವನ ಮಗನು. ಕೆನಜನು ăಾಲೇಬನ ತಮ್ಮ.
ಒತಿ್ನೕಯೇಲನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸಿದನು. 10 ಒತಿ್ನೕಯೇಲನ
ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮ ಬಂದಿತು; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದನು. ಒತಿ್ನೕಯೇಲನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ
ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಅĝಾಮಿನಅರಸĖಾದ ಕೂಷನ್ರಿģಾತಯಿಮ್ ನನು್ನ
ಸೋಲಿಸಲು ಯೆಹೋವನು ಒತಿ್ನೕಯೇಲನಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡಿದನು.
11 ಆದ್ದರಿಂದ ನಲವತು್ತ ವಷರ್ಗಳ ăಾಲದವರೆಗೆ ಅಂದರೆ ಕೆನಜನ
ಮಗĖಾದ ಒತಿ್ನೕಯೇಲನ ಮರಣದವರೆಗೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ Ģಾಂತಿ
ನೆಲೆಸಿತು್ತ.
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Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶ ಏಹೂದ
12 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪುನಃ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ ěಾಡುವುದನು್ನ

ಯೆಹೋವನು ನೋಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು Çೕġಾಬ್ಯರ
ಅರಸĖಾದ ಎಗೊ್ಲೕನನಿಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವ ಶಕಿ್ತಯನು್ನ
ಕೊಟ್ಟನು. 13 ಇವನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರಿಂದ ಮತು್ತ ಅěಾಲೇಕ್ಯರಿಂದ
ಸĥಾಯವನು್ನ ಪಡೆದನು. ಅವರು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿದರು. ಎಗೊ್ಲೕನ್ ಮತು್ತ ಅವನ
ಸೈನಿಕರು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ ಅವರನು್ನ ಜೆರಿಕೊ ಎಂಬುವ
ಖಜೂರ್ರ ನಗರದಿಂದ ಹೊರದೂಡಿದರು. 14 Çೕġಾಬ್ಯರ
ಅರಸĖಾದ ಎಗೊ್ಲೕನನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಹದಿನೆಂಟು ವಷರ್
ಆಳಿ್ವಕೆ ěಾಡಿದನು.

15 ಜನರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ Çರೆಯಿಟ್ಟರು. ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ರĩಸಲು ಯೆಹೋವನು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ
ಮನುಷ ್ಯನ ಹೆಸರು ಏಹೂದ. ಅವನು ಎಡಚĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದ ಗೇರ ಎಂಬವನ ಮಗĖಾಗಿದ್ದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು
Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸĖಾದ ಎಗೊ್ಲೕನನಿಗೆ ಕಪ್ಪăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಕೊಡಲು
ಏಹೂದನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 16ಏಹೂದನು ತನಗೊಂದುಖಡ್ಗವನು್ನ
ěಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ಖಡ್ಗವು ಇęಾ್ಬಯಿ ಖಡ್ಗġಾಗಿದು್ದ ಹದಿನೆಂಟು
ಅಂಗುಲ ಉದ್ದġಾಗಿತು್ತ. ಅದನು್ನ ಅವನು ತನ್ನ ಬಲತೊಡೆಗೆ
ಕಟಿ್ಟಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳಿಂದಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡನು.

17 ಏಹೂದನು Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸĖಾದ ಎಗೊ್ಲೕನನ ಹತಿ್ತರ
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಕಪ್ಪದ ಹಣವನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು. ಎಗೊ್ಲೕನನು
ಬಹಳ ದಪ್ಪ ಮನುಷ ್ಯĖಾಗಿದ್ದನು. 18 ಏಹೂದನು ಎಗೊ್ಲೕನನಿಗೆ
ಹಣವನು್ನ ಕೊಟ್ಟ ತರುġಾಯ ಅದನು್ನ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಬಂದ
ಜನರನು್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 19ಏಹೂದನು ಗಿğಾ್ಗಲಿನಲಿ್ಲರುವ
ವಿಗ್ರಹಸ್ಥಳದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಎಗೊ್ಲೕನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ಅರಸನೇ,
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ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇăಾದ ಒಂದು ರಹಸ್ಯ ಸಂದೇಶವಿದೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
ಅರಸನು, “ಸುಮ್ಮನಿರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸೇವಕರೆಲ್ಲರನು್ನ

ಕೋಣೆಯಿಂದ ಆಚೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 20 ಏಹೂದನು ಅರಸĖಾದ
ಎಗೊ್ಲೕನನಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ ಹೋದನು. ಎಗೊ್ಲೕನನು ತಂėಾದಅರಮನೆಯ
ಮಹಡಿಯಕೋಣೆಯಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬಂಟಿಗĖಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು.
ಆಗ ಏಹೂದನು, “ದೇವರಿಂದ Ėಾನು ನಿನಗೆ ಒಂದು

ಸಂದೇಶವನು್ನ ತಂದಿದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದನು. ಅರಸನು ತನ್ನ
ಸಿಂĥಾಸನದಿಂದ ಎದು್ದನಿಂತನು. ಅವನು ಏಹೂದನಿಗೆ ತುಂಬ
ಹತಿ್ತರದಲಿ್ಲದ್ದನು. 21ಅರಸನು ತನ್ನ ಸಿಂĥಾಸನದಿಂದ ಎದು್ದನಿಂĒಾಗ
ಏಹೂದನು ತನ್ನ ಎಡಗೈಯನು್ನ ಚಾಚಿ ತನ್ನ ಬಲ ತೊಡೆಗೆ ಕಟಿ್ಟದ್ದ
ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹೊರತೆಗೆದನು. ಏಹೂದನು ಆ ಖಡ್ಗವನು್ನ ಅರಸನ
ಹೊಟೆ್ಟಗೆ ತಿವಿದನು. 22 ಏಹೂದನು ಕತಿ್ತಯನು್ನ Âೕĝಾಗಿ
ಒತಿ್ತದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹಿಡಿಯ ಸಹಿತ ಮುಳುಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅರಸನ
ಕೊಬಿ್ಬದ ದೇಹದಲಿ್ಲ ಕತಿ್ತಯು ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿತು.
ಆದ್ದರಿಂದ ಏಹೂದನು ಎಗೊ್ಲೕನನ ಹೊಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲಯೇ ಖಡ್ಗವನು್ನ
ಬಿಟ್ಟನು. ಮಲವುಹೊರಗೆ ಬಂದಿತು.

23 ಏಹೂದನು ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ęಾಗಿಲು
ĥಾಕಿಕೊಂಡು ಬೀಗĥಾಕಿದನು. 24 ಏಹೂದನು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ
ಸೇವಕರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. ಕೋಣೆಯ ęಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗ
ĥಾಕಿದ್ದನು್ನ ಸೇವಕರು ನೋಡಿದರು. “ಅರಸನು ತನ್ನ ವಿĢಾ್ರಂತಿ
ಕೋಣೆಯ Ģೌಚಾಲಯದಲಿ್ಲ ಇರಬಹುದು” ಎಂದುಕೊಂಡರು.
25 ಹೀąಾಗಿ ಸೇವಕರು ಬಹಳ ಹೊತಿ್ತನವರೆಗೆ ಅರಸನಿąಾಗಿ
ăಾಯುĒಾ್ತ ಚಿಂತೆಗೊಳąಾದರು. ಅವರು ಬೀಗದ ಕೈಯನು್ನ ತಂದು
ęಾಗಿಲುಗಳನು್ನ ತೆರೆದರು. ಸೇವಕರು ಒಳಗೆ ಹೋĔಾಗ ತಮ್ಮ
ಅರಸನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಸತು್ತ ಬಿದಿ್ದರುವುದನು್ನ ಕಂಡರು.

26 ಸೇವಕರು ಅರಸನಿąಾಗಿ ăಾಯುĒಾ್ತ ನಿಂತಿರುġಾಗ
ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ ಏಹೂದನಿಗೆ ಅವăಾಶ ಸಿಕಿ್ಕತು.
ಏಹೂದನು ವಿಗ್ರಹಗಳ ಪಕ್ಕದಿಂದ ĥಾದು ಹೊಳೆ Ĕಾಟಿ 27ಸೆಯೀĝಾ
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ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಬಂದನು. ಅಲಿ್ಲ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ
ಅವನು ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನ ಊದಿದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ತುತೂ್ತರಿಯ
ಧ ್ವನಿಯನು್ನ ಕೇಳಿ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿದು ಏಹೂದನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿ
ಹೋದರು. 28 ಏಹೂದನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ನನ್ನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿರಿ,
ನಮ್ಮ ಶತು್ರಗĠಾದ Çೕġಾಬ್ಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ಯೆಹೋವನು
ನಮಗೆ ಸĥಾಯěಾಡಿĔಾ್ದನೆ” ಎಂದನು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಏಹೂದನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿದರು. ಅವರು Âೕಡರ್ನ್

ನದಿಯ ĥಾಯಗಡಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಸ್ಥಳಗಳು
Çೕġಾಬಿಗೆ ಹೋಗುವ Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲದ್ದವು. Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ
Ĕಾಟಿಹೋಗಲು ಇಸೆ್ರೕಲರು Ĝಾರಿಗೂ ಅವăಾಶ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ.
29ಇಸೆ್ರೕಲರು ದೃಢăಾಯರೂಧೈಯರ್Ģಾಲಿಗಳೂಆಗಿದ್ದ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ
ಮಂದಿ Çೕġಾಬ್ಯರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಒಬ್ಬ Çೕġಾಬ್ಯನೂ
ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 30ಅಂದಿನಿಂದಇಸೆ್ರೕಲರುÇೕġಾಬ್ಯರನು್ನ ಆಳಲು
ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಎಂಭತು್ತ ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ Ģಾಂತಿ
ನೆಲೆಸಿತು.
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದ ಶಮ್ಗರ

31 ಏಹೂದನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸಿದ ತರುġಾಯ, ಇನೊ್ನಬ್ಬ
ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸಿದನು. ಅವನು ಅĖಾತನ* ಮಗĖಾದ
ಶಮ್ಗರ. ಶಮ್ಗರನು ಎದು್ದ ಎತಿ್ತನ ಮುಳು್ಳಗೋಲಿನಿಂದ ಆರುನೂರು
ಮಂದಿ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರನು್ನ ಕೊಂದನು.

4
ದೆಬೋĝಾ—ಮಹಿĠಾ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶೆ

1 ಏಹೂದನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮತೆ್ತ
ಯೆಹೋವನ ವಿರೋಧġಾಗಿ ėಾಪ ěಾಡಿದರು. 2 ಆದ್ದರಿಂದ

* 3:31: ಅĖಾತ ಇದು ăಾĖಾನ್ಯರ ಯುದ್ಧದೇವತೆಯ ಹೆಸರು. ಇಲಿ್ಲ ಅದು ಶಮ್ಗರನ
ತಂದೆಯಹೆಸರು ಎಂದು ಇದ್ದರೂ Ēಾಯಿಯಹೆಸರೂ ಆಗಿರುವ ಸಂಭವವಿದೆ.
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ăಾĖಾನ್ಯರ ಅರಸĖಾದ Ĝಾಬೀನನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ
ಯೆಹೋವನು ಅವăಾಶ ěಾಡಿದನು. Ĝಾಬೀನನು ĥಾಚೋರ್
ಎಂಬ ನಗರದಲಿ್ಲ ಆಳುತಿ್ತದ್ದನು. ಸೀಸೆರ ಎಂಬವನು ಅವನ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾಗಿದ್ದನು. ಸೀಸೆರನು ಹರೋಷೆತ್ ಹಗೊ್ಗೕಯಿಮ್
ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿದ್ದನು. 3ಸೀಸೆರನ ಹತಿ್ತರ ಒಂಭೈನೂರು
ಕಬಿ್ಬಣದರಥಗಳಿದ್ದವು. ಅವನು ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ಗಳ ăಾಲಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ತುಂಬ ęಾಧಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ
ಯೆಹೋವನಲಿ್ಲÇರೆಯಿಟ್ಟರು.

4 ಆಗ ದೆಬೋರಳೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಪ್ರġಾದಿನಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳು
ಲಪಿ್ಪೕದೋತ್ ಎಂಬವನ ಪತಿ್ನĜಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶೆĜಾಗಿದ್ದಳು. 5 ಒಂದು ದಿನ, ಆಕೆ ದೆಬೋರಳ
ಖಜೂರ್ರದ ಮರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧġಾದ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು.
ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು ಆಕೆಯ ಹತಿ್ತರ ಬಂದು, “ಸೀಸೆರನ ಬಗೆ್ಗ ಏನು
ěಾಡಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ದೆಬೋರಳ ಖಜೂರ್ರಮರವು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದ ĝಾಮಕೂ್ಕ ಬೇತೇಲಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ಇದೆ. 6 ದೆಬೋರಳು ತನ್ನನು್ನ ಬಂದು ăಾಣಬೇಕೆಂದು ęಾĝಾಕನೆಂಬ
ವ್ಯಕಿ್ತಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ęಾĝಾಕನು ಅಬೀನೋವಮನ
ಮಗ. ęಾĝಾಕನು ನಫಾ್ತಲಿ ಪ್ರದೇಶದ ಕೆದೆಷ್ ಎಂಬ ಊರಲಿ್ಲ
ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. ದೆಬೋರಳು ęಾĝಾಕನಿಗೆ, “ಇಸೆ್ರೕಲಿನ
ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು, ‘ನೀನು ಹೋಗಿ ನಫಾ್ತಲಿ ಮತು್ತ
ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲಗಳವರ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ ಸೇರಿಸಿ ಅವರನು್ನ
Ēಾಬೋರ್ ಬೆಟ್ಟಕೆ ್ಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 7 Ėಾನು Ĝಾಬೀನನ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾದ ಸೀಸೆರನನೂ್ನ ಅವನ ರಥಗಳನೂ್ನ ಅವನ
ಸೈನ್ಯವನೂ್ನ ಕೀಷೋನ್ ನದಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ. ಅಲಿ್ಲ ನೀನು
ಸೀಸೆರನನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ’ ಎಂದು ಹೇಳಿĔಾ್ದನೆ”
ಎಂದಳು.

8 ಆಗ ęಾĝಾಕನು ದೆಬೋರಳಿಗೆ, “ನೀನು ನನೊ್ನಂದಿಗೆ ಬಂದರೆ
Ėಾನು ಹೋಗುವೆನು; ನೀನು ನನೊ್ನಂದಿಗೆ ಬರದಿದ್ದರೆ Ėಾನು
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ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು.
9 ಅದಕೆ್ಕ ದೆಬೋರಳು, “ನಿಸ್ಸಂದೇಹġಾಗಿ Ėಾನು ನಿನೊ್ನಂದಿಗೆ

ಬರುತೆ್ತೕನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಈ ಮನೋĚಾವದಿಂĔಾಗಿ ಸೀಸೆರನನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿದ ąೌರವ ನಿನಗೆ ಸಲು್ಲವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಸೀಸೆರನನು್ನ
ಸೋಲಿಸುವಂತೆಯೆಹೋವನುěಾಡುĒಾ್ತನೆ”ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದಳು.
ದೆಬೋರಳು ęಾĝಾಕನ ಸಂಗಡ ಕೆದೆಷ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದಳು.

10 ಕೆದೆಷ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ęಾĝಾಕನು ಜೆಬುಲೂನ್ ಮತು್ತ ನಫಾ್ತಲಿ
ಕುಲದವರನು್ನ ಒಟಿ್ಟಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಆ ಕುಲಗಳಿಂದಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ
ತನೊ್ನಂದಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ěಾಡಿದನು. ದೆಬೋರಳು ಸಹ ęಾĝಾಕನ
ಸಂಗಡ ಹೋದಳು.

11 ಹೆಬೆರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನು ಕೇನ್ಯರ
ಕುಲದವĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಉಳಿದ ಕೇನ್ಯರನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಚಾನನಿ್ನೕಮ್
ಎಂಬಊರಲಿ್ಲ ಓಕ್ವೃಕ್ಷದಬಳಿಮನೆěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. (ಕೇನ್ಯರು
ಹೋęಾಬನ ಸಂತತಿಯವĝಾಗಿದ್ದರು. ಹೋęಾಬನು Çೕಶೆಯ
ěಾವĖಾಗಿದ್ದನು.) ಚಾನನಿ್ನೕಮ್ ಕೆದೆಷ್ ನಗರದ ಸಮೀಪದಲಿ್ಲತು್ತ.

12 ಅಬೀನೋವಮನ ಮಗĖಾದ ęಾĝಾಕನು Ēಾಬೋರ್ ಬೆಟ್ಟಕೆ ್ಕ
ಬಂದಿĔಾ್ದನೆಂಬಸěಾಚಾರಸೀಸೆರನಿಗೆತಿಳಿಯಿತು. 13ಸೀಸೆರನುತನ್ನ
ಒಂಭೈನೂರು ಕಬಿ್ಬಣದ ರಥಗಳನು್ನ ಒಟು್ಟಗೂಡಿಸಿದನು. ಸೀಸೆರನು
ತನ್ನ ಎğಾ್ಲ ಜನರನು್ನ ತನ್ನ Âತೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವರು
ಹರೋಷೆತ್ ಹೆಗೊ್ಗೕಯಿಮ್ ನಿಂದ ಕೀಷೋನ್ ನದಿಗೆ ನಡೆದರು.

14 ಆಗ ದೆಬೋರಳು ęಾĝಾಕನಿಗೆ, “ಈ ದಿನ ಯೆಹೋವನು
ಸೀಸೆರನನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ನಿನಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುĒಾ್ತನೆ.
ಯೆಹೋವನು ನಿನąಾಗಿ Ĕಾರಿಯನು್ನ ಸುಗಮಗೊಳಿಸಿĔಾ್ದನೆಂಬುದು
ನಿನಗೆ ಖಚಿತġಾಗಿ ಗೊತಿ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ
ęಾĝಾಕನು ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರೊಂದಿಗೆ Ēಾಬೋರ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ
ಇಳಿದನು. 15 ęಾĝಾಕ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ಸೀಸೆರನ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿ ěಾಡಿದರು. ಯೆಹೋವನು ಸೀಸೆರನಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಅವನ
ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಅವನ ರಥಗಳಲಿ್ಲ ಗಲಿಬಿಲಿ ಉಂಟುěಾಡಿದನು.
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ಏನು ěಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ęಾĝಾಕ ಮತು್ತ
ಅವನ ಸೈನಿಕರು ಸೀಸೆರನ ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಸೋಲಿಸಿದರು. ಆದರೆ
ಸೀಸೆರನು ತನ್ನ ರಥವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಓಡಿಹೋದನು. 16 ęಾĝಾಕ ಮತು್ತ
ಅವನ ಜನರು ಸೀಸೆರನ ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಮತು್ತ ರಥಗಳನು್ನ ಹರೋಷೆತ್
ಹಗೊ್ಗೕಯಿಮ್ ನವರೆಗೆ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟದರು. ęಾĝಾಕ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು
ಖಡ್ಗದಿಂದಸೀಸೆರನಜನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಸೀಸೆರನಜನರಲಿ್ಲ
ಒಬ್ಬನನೂ್ನ ಜೀವಂತġಾಗಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ.

17ಆದರೆ ಸೀಸೆರನು ಓಡಿಹೋದನು. ಅವನು Ĝಾಯೇಲ ಎಂಬ
ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆ ġಾಸġಾಗಿದ್ದ ಗುďಾರಕೆ್ಕ ಬಂದನು. Ĝಾಯೇಲಳು
ಹೆಬೆರನ ಹೆಂಡತಿ. ಹೆಬೆರನು ಕೇನ್ಯĖಾಗಿದ್ದನು. ĥಾಚೋರಿನ
ಅರಸĖಾದ Ĝಾಬೀನ ಮತು್ತ ಕೇನ್ಯĖಾದ ಹೆಬೆರನ ಕುಟುಂಬಗಳ
ಮಧೆ್ಯ ಒಳೆ್ಳಯ ಸěಾĕಾನವಿದಿ್ದತು. ಅದăಾ್ಕಗಿ ಸೀಸೆರನು
Ĝಾಯೇಲಳ ಗುďಾರಕೆ್ಕ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದನು. 18 ಸೀಸೆರನು
ಬರುವುದನು್ನ Ĝಾಯೇಲಳು ಕಂಡಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನು್ನ
ಬರěಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. Ĝಾಯೇಲಳು ಸೀಸೆರನಿಗೆ,
“Ĥಾ್ವಮೀ, ನನ್ನ ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಬನಿ್ನ, ಭಯಪಡಬೇಡಿ” ಎಂದು
ಕರೆದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೀಸೆರನು ಗುďಾರದೊಳಗೆಹೋದನು. ಅವಳು
ಸೀಸೆರನಮೇಲೆ ಕಂಬಳಿಯನು್ನ ಹೊದಿಸಿದಳು.

19 ಸೀಸೆರನು Ĝಾಯೇಲಳಿಗೆ, “ನನಗೆ ęಾĜಾರಿಕೆĜಾಗಿದೆ.
ದಯವಿಟು್ಟ ಕುಡಿಯಲು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನು್ನ ಕೊಡು” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
Ĝಾಯೇಲಳ ಬಳಿ ėಾ್ರಣಿಗಳ ಚಮರ್ದಿಂದ ěಾಡಿದ ಒಂದು
ಚೀಲವಿತು್ತ. ಆಕೆಯು ಅದರಲಿ್ಲ ĥಾಲಿಟಿ್ಟದ್ದಳು. Ĝಾಯೇಲಳು
ಸೀಸೆರನಿಗೆ ಒಂದು ಗುಟುಕು ĥಾಲನೆ್ನೕ ಕೊಟ್ಟಳು. ನಂತರ ಅವಳು
ಸೀಸೆರನನು್ನ ಮುಚಿ್ಚಬಿಟ್ಟಳು.

20ಆಗ ಸೀಸೆರನುĜಾಯೇಲಳಿಗೆ, “ಹೋಗಿ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ
ಹತಿ್ತರ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರು. Ĝಾĝಾದರೂ ಬಂದು ‘ಗುďಾರದಲಿ್ಲ
Ĝಾĝಾದರೂ ಇĔಾ್ದರೆಯೇ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ‘ಇಲ್ಲ’ ಎಂದು
ಹೇಳು” ಎಂದನು.
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21 Ĝಾಯೇಲಳು ಗುďಾರದ ಗೂಟವನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಡತಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಬ್ದěಾಡದೆ ಸೀಸೆರನ ಹತಿ್ತರ ಹೋದಳು. ಸೀಸೆರನು
ಬಹಳ ದಣಿದಿದ್ದ ăಾರಣ ąಾಢನಿದೆ್ರ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. Ĝಾಯೇಲಳು
ಗುďಾರದ ಗೂಟವನು್ನ ಸೀಸೆರನ ತಲೆಯ ಒಂದು ėಾಶ್ವರ್ದಲಿ್ಲ ಇಟು್ಟ
ಕೊಡತಿಯಿಂದ ಬಲġಾಗಿ ಹೊಡೆದಳು. ಆ ಗುďಾರದ ಗೂಟವು
ಸೀಸೆರನ ತಲೆಯ ಮತೊ್ತಂದು ėಾಶ್ವರ್ಕೆ ್ಕ ತೂರಿಬಂದು ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ಸೇರಿತು. ಸೀಸೆರನು ಸತ್ತನು.

22ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲಿ್ಲ ęಾĝಾಕನು Ĝಾಯೇಲಳ ಗುďಾರದ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ
ಬಂದನು. ಅವನನು್ನ ಬರěಾಡಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಯೇಲಳು
ಹೊರಗೆ ಬಂದು, “ಇಲಿ್ಲ ಒಳಗೆ ಬನಿ್ನ. Ėಾನು, ನೀವು ಹುಡುಕುತಿ್ತರುವ
ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ತೋರಿಸುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದಳು. ęಾĝಾಕನುĜಾಯೇಲಳ
Âತೆಗುďಾರವನು್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲಿ್ಲ ęಾĝಾಕನು ಕಣತಲೆಯಲಿ್ಲ
ಗೂಟವನು್ನ ಜಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸತು್ತ ಬಿದಿ್ದದ್ದ ಸೀಸೆರನನು್ನ
ಕಂಡನು.

23 ಆ ದಿನ ದೇವರು ಇಸೆ್ರೕಲರಿąಾಗಿ ăಾĖಾನ್ಯ ĝಾಜĖಾದ
Ĝಾಬೀನನನು್ನ ಸೋಲಿಸಿದನು. 24 ಆತನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ಬಲಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ăಾĖಾನ್ಯ ಅರಸĖಾದ Ĝಾಬೀನನನು್ನ
ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವನನು್ನ ನಿĖಾರ್ಮěಾಡಿದರು.

5
ದೆಬೋರಳ ಜಯಗೀತೆ

1 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸೀಸೆರನನು್ನ ಸೋಲಿಸಿದ ದಿನ ದೆಬೋರಳು ಮತು್ತ
ಅಬೀನೋವಮನಮಗĖಾದęಾĝಾಕನುಈಗೀತೆಯನು್ನ ĥಾಡಿದರು:

2 “ಇಸೆ್ರೕಲರುಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧĝಾಗುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ;
ಜನರು ಸ್ವಇಚೆ್ಛಯಿಂದಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋಗಲು ಒಪಿ್ಪĔಾ್ದರೆ;

ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸೊ್ತೕತ್ರġಾಗಲಿ!

3 “ಅರಸರೇ ಕೇಳಿರಿ,
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ಆಳುವವರೇ ಗಮನಿಸಿರಿ!
Ėಾನು ĥಾಡುವೆನು.

Ėಾನುಯೆಹೋವನನು್ನ ಕೀತಿರ್ಸುವೆನು.
ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನಿಗೆ

Ėಾನು ąಾನěಾಡುವೆನು.
4 “ಯೆಹೋವನೇ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ಸೆಯೀರಿನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಂದೆ.

ನೀನು ಎದೋಮ್ಯರ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆ.
ನೀನು ನಡೆಯುġಾಗ ಭೂಮಿ ನಡುಗಿತು; ಆăಾಶ ಹನಿಗರೆಯಿತು.

ಮೇಘಮಂಡಲವುಮಳೆಗರೆಯಿತು.
5ಸೀĖಾಯಿಬೆಟ್ಟದ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನ ಎದುರಿಗೆ,

ಇಸೆ್ರೕಲರ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿಗೆ, ಪವರ್ತಗಳು
ನಡುಗಿದವು.

6 “ಅĖಾತನ ಮಗĖಾದ ಶಮ್ಗರನ ăಾಲದಲಿ್ಲಯೂ Ĝಾಯೇಲಳ
ದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ

ಮುಖ್ಯěಾಗರ್ಗಳು ಬರಿĔಾಗಿದ್ದವು.
ġಾ್ಯėಾರಿಗಳು* ಮತು್ತ ಪ್ರĜಾಣಿಕರು ಸೀಳುĔಾರಿಯಿಂದ
ಹೋಗುತಿ್ತದ್ದರು.

7 “ದೆಬೋರಳೇ, ನೀನು ಬರುವವರೆಗೆ,
ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ĒಾಯಿĜಾಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ, ಶೂರರೇ
ಇರಲಿಲ್ಲ.

ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ವೀರರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.
8ಅವರು ಹೊಸ ದೇವರುಗಳನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು;

ಅದăಾ್ಕಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣ Ĕಾ್ವರಗಳಲಿ್ಲ ಯುದ್ಧ
ěಾಡಬೇăಾಯಿತು.

ಇಸೆ್ರೕಲರ ನಲವತು್ತ Ĥಾವಿರ ಸೈನಿಕರಲಿ್ಲ
* 5:6: ġಾ್ಯėಾರಿಗಳು ġಾ್ಯėಾರಿಗಳ ಗುಂಪು. Ĥಾěಾನ್ಯġಾಗಿ ġಾ್ಯėಾರಿ ಗಳು ತಮ್ಮ ಕತೆ್ತಗಳ
ಅಥġಾ ಒಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಕುಗಳನು್ನ ಹೇರಿ ಕೊಂಡು ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲಿ್ಲ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.
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ಒಬ್ಬನಿಗೂ ಗುĝಾಣಿ ಬಜಿರ್ಗಳಿರಲಿಲ್ಲ.

9 “ನನ್ನ ಹೃದಯವುಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಸೇĖಾಧಿಪತಿಗಳ ಸಂಗಡವಿದೆ.
ಈ ಸೇĖಾಧಿಪತಿಗಳು ಇಸೆ್ರೕಲಿąಾಗಿ ಯುದ್ಧěಾಡಲು
ಸ್ವಇಚೆ್ಛಯಿಂದ ಬಂದರು.

ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸೊ್ತೕತ್ರġಾಗಲಿ.

10 “ಬಿಳಿಯ ಕತೆ್ತಗಳಮೇಲೆ ಸġಾರಿěಾಡುವವರೇ,
ರತ್ನಗಂಬಳಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳು್ಳವವರೇ,
ěಾಗರ್ಗಳಮೇಲೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರĜಾಣಿಕರೇ, ಗಮನಿಸಿರಿ!

11Ēಾಳಝಲ್ಲರಿಗಳ ಧ ್ವನಿಯನು್ನ ಕೇಳಿರಿ;
ęಾವಿಗಳ ಹತಿ್ತರ ನೆರೆದ ಜನಸಮೂಹದ ಧ ್ವನಿಯನು್ನ ಕೇಳಿರಿ;

ಅಲಿ್ಲ ಅವುಯೆಹೋವನ ವಿಜಯದಬಗೆ್ಗ ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಯೆಹೋವನ ಜನರು ಪಟ್ಟಣ Ĕಾ್ವರದಲಿ್ಲ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋĔಾಗ

ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ಅವರ ವಿಜಯದಬಗೆ್ಗ ಹೇಳುತ್ತವೆ.

12 “ಏಳು, ಏಳುದೆಬೋರಳೇ!
ಏಳು, ಎದೆ್ದೕಳು, ಒಂದು ಗೀತೆಯನು್ನ ĥಾಡು!

ęಾĝಾಕನೇ, ಏಳು!
ಅಬೀನೋವಮನ ಮಗನೇ, ಹೋಗು; ನಿನ್ನ ಶತು್ರಗಳನು್ನ ಸೆರೆ
ಹಿಡಿದುಕೊ!

13 “ಆಗ ಬದುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು Ėಾಯಕರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು.
ಯೆಹೋವನಜನರೇ, ನನೊ್ನಂದಿಗೂ ಸೈನಿಕರೊಂದಿಗೂಬನಿ್ನರಿ.

14 “ಅěಾಲೇಕ್ ಪವರ್ತ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದ
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಬಂದರು;

ನಿನ್ನನೂ್ನ ನಿನ್ನ ಜನರನೂ್ನ ಅನುಸರಿಸುತಿ್ತದ್ದ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರೂ
ಬಂದರು;
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ěಾಕೀರನ ಕುಲದಿಂದ Ėಾಯಕರು ಬಂದರು;
ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದಿಂದ Ėಾಯಕರು ಕಂಚಿನ ದೊಣೆ್ಣಗÊಡನೆ
ಬಂದರು.

15ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದ Ėಾಯಕರು ದೆಬೋರಳÂತೆಯಲಿ್ಲದ್ದರು.
ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದವರು ęಾĝಾಕನಿಗೆ ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿದ್ದರು.
ಅವರು ăಾಲು ನಡಿಗೆಯಿಂದ ಕಣಿವೆಗೆ ಬಂದರು.

“ರೂಬೇನ್ಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ತುಂಬ ಶೂರರಿĔಾ್ದರೆ.
16ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಕುರಿಯಹಟಿ್ಟಗಳ ಗೋಡೆಗೆಒರಗಿಕೊಂಡು
ಕುಳಿತಿರುವುದೇಕೆ?

ರೂಬೇನ್ಯರ ಶೂರ ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧದ ಬಗೆ್ಗ ಬಹಳġಾಗಿ
Èೕಚಿಸಿದರು,

ಆದರೆ ಕುರಿಗಳಿąಾಗಿ ęಾರಿಸುವ ಸಂಗೀತವನು್ನ ಕೇಳುĒಾ್ತ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಇದು್ದಬಿಟ್ಟರು.

17 ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಜನರುÂೕಡರ್ನ್ ನದಿಯಆಚೆಯದಡದಲಿ್ಲದ್ದ ತಮ್ಮ
ಶಿಬಿರಗಳಲಿ್ಲ ಇದು್ದಬಿಟ್ಟರು.†

Ĕಾನ್ ಕುಲದವರೇ, ನೀವೇಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹಡಗುಗಳಲಿ್ಲಯೇ
ಉಳಿದುಬಿಟಿ್ಟರಿ?

ಆಶೇರ್ ಕುಲದವರು ಸಮುದ್ರತೀರದಲಿ್ಲರುವ
ತಮ್ಮ ಸುರĩತġಾದ ಬಂದರುಗಳಲಿ್ಲ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು.

18 “ಆದರೆ ಜೆಬುಲೂನ್ಯರೂ ನಫಾ್ತಲ್ಯರೂ ಆ ಬೆಟ್ಟಗಳಮೇಲೆ
ತಮ್ಮ ಜೀವವನೆ್ನೕ ಮುಡಿėಾಗಿಟು್ಟ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದರು.

19 ăಾĖಾನ್ಯ ಅರಸರು ಬಂದುಯುದ್ಧěಾಡಿದರು;
ಅವರು ಮೆಗಿದೊ್ದೕ ಪ್ರġಾಹಗಳ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ ĒಾĖಾಕದಲಿ್ಲ
ಹೋĝಾಡಿದರು.

ಆದರೆಅವರುĜಾವಸಂಪತ್ತನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲಿಲ್ಲ!
20ಪರಲೋಕದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಯುದ್ಧ ěಾಡಿದವು.
† 5:17: ರೂಬೇನ್ಯರ… ಇದು್ದಬಿಟ್ಟರು ಈ ಗೀತೆ ರೂಬೇನ್ಯರನು್ನ ತěಾಷೆěಾಡುತ್ತದೆ.
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ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆăಾಶಪಥದಿಂದ ಸೀಸೆರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ
ěಾಡಿದವು.

21ಪೂವರ್ăಾಲದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧġಾದ ಕೀಷೋನ್ ನದಿಯು
ಸೀಸೆರನ ಜನರನು್ನ ಕೊಚಿ್ಚಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು.

ನನ್ನ ಆತ್ಮವೇ, ಧೈಯರ್ದಿಂದಮುನು್ನಗು್ಗ!
22ಸೀಸೆರನ ಬಲಿಷ್ಠġಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಭರದಿಂದ ಓಡಿದವು.

ಆ ಕುದುರೆಗಳ ăಾಲುಗಳು ನೆಲಕೆ್ಕ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದವು.

23 “ಮೇರೋಜ್ಊರಿಗೆ Ģಾಪĥಾಕಿರಿ;
ಅಲಿ್ಲಯ ಜನರಿಗೆ Ģಾಪĥಾಕಿರಿ;

ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಯೆಹೋವನ ಸĥಾಯಕೆ್ಕ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ
ಬರಲಿಲ್ಲ”

ಎಂದನುಯೆಹೋವನ ದೂತನು.
24 ಕೇನ್ಯĖಾದ ಹೆಬೆರನ ಹೆಂಡತಿĜಾಯೇಲಳಿಗೆ

ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ್ಚಗೆ ದೇವರ
ಆಶೀġಾರ್ದġಾಗುವುದು.

25ಸೀಸೆರನು ನೀರು ಕೇಳಿದನು;
Ĝಾಯೇಲಳುಅವನಿಗೆ ĥಾಲು ಕೊಟ್ಟಳು.

ಅರಸನಿಗೆÈೕಗ್ಯġಾದ ಬಟ್ಟಲಲಿ್ಲ
ಅವಳುಅವನಿಗೆ ಕೆನೆಯನು್ನ ತಂದಳು.

26 ನಂತರ Ĝಾಯೇಲಳು ಕೈಚಾಚಿ ಗುďಾರದ ಗೂಟವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು.

ಅವಳು ಬಲಗೈಯನು್ನ ಚಾಚಿ ದೊಡ್ಡ ಕೊಡತಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು,

ಆ ಕೊಡತಿಯಿಂದ ಸೀಸೆರನ ತಲೆಯನು್ನ ಬಿರುĤಾಗಿ ಒಡೆದುಬಿಟ್ಟಳು;
ಅವನ ಕಣತಲೆಗೆ ತಿವಿದು ಬಡಿದಳು.

27ಅವನುĜಾಯೇಲಳ ėಾದಗಳ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ
ಬಗಿ್ಗಕೊಂಡುಉರುಳಿಬಿದ್ದನು;

ಅವನು ಅವಳ ėಾದಗಳ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದನು.
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ಸೀಸೆರನು ಕುಸಿದುಬಿದ್ದಲಿ್ಲಯೇ ಸತ್ತನು.

28 “ಸೀಸೆರನ Ēಾಯಿ ಕಿಟಿಕಿಯಮೂಲಕ ನೋಡಿದಳು;
ಆಕೆಯು ತೆರೆಯಮೂಲಕ ನೋಡಿ ಕೂಗಿದಳು.

‘ಸೀಸೆರನ ರēಾಗಮನಕೆ್ಕ ಇಷು್ಟ ತಡವೇಕೆ?
ಅವನ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳ ಧ ್ವನಿ ಬರಲು ಇಷು್ಟ ತಡವೇಕೆ?’
ಅಂದಳು.

29 “ಅವಳ ಸೇವಕಿಯರಲಿ್ಲ ಅತಿಬುದಿ್ಧವಂತಳು ಹೀಗೆಉತ್ತರಿಸಿದಳು.
ĥೌದು, ಸೇವಕಿಯುಉತ್ತರಿಸಿದಳು,

30 ‘ಖಂಡಿತġಾಗಿ ಅವರು ಗೆದಿ್ದĔಾ್ದರೆ,
Ēಾವು ಸೋಲಿಸಿದ ಜನರಿಂದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಪಡೆಯುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ!

ಆ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ತಮ್ಮಲಿ್ಲಯೇ ಹಂಚಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತĔಾ್ದರೆ!
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಒಬಿ್ಬಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತರಬೇಕು.

ಸೀಸೆರನು ವಣರ್ರಂಜಿತ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತರಬಹುದು.
ĥೌದು! ವಿಜಯಿ ಸೀಸೆರನು ಧರಿಸಲು ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಒಂದು
ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತರಬಹುದು;

ಅಥġಾ ಎರಡು ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತರಬಹುದು.’

31 “ಯೆಹೋವನೇ, ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳೆğಾ್ಲ ಹೀಗೇ Ĥಾಯಲಿ;
ಆದರೆ ನಿನ್ನನು್ನ ಪಿ್ರೕತಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲġಾಗಿದು್ದ
ಉದಯಿಸುವ ಸೂಯರ್ನಂತೆ ಬೆಳಗಲಿ!”

ನಲವತು್ತ ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ ದೇಶದಲಿ್ಲ Ģಾಂತಿ ನೆಲೆಸಿತು್ತ.

6
ಇಸೆ್ರೕಲರÂತೆಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಯುದ್ಧ
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1ಇಸೆ್ರೕಲರುಯೆಹೋವನಿಗೆವಿರೋಧġಾಗಿಮತೆ್ತ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನೆ್ನೕ
ěಾಡಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಏಳುವಷರ್
ಪ್ರಭುತ್ವ ನಡೆಸುವಂತೆಯೆಹೋವನು ಆಸ್ಪದěಾಡಿದನು.

2 ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಬಹಳ ಬಲĢಾಲಿಗĠಾಗಿದು್ದ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಕೂ್ರರಿಗĠಾಗಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅಡಗಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ
ಬೆಟ್ಟಗಳಲಿ್ಲ ಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಕಂಡುಹಿಡಿಯğಾಗದ
ಸ್ಥಳಗಳಲಿ್ಲ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆĥಾರವನು್ನ ಬಚಿ್ಚಡುತಿ್ತದ್ದರು.
3ಪೂವರ್ದಿಂದಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರೂ ಅěಾಲೇಕ್ಯರೂĜಾġಾಗಲೂ ಬಂದು
ಇವರ ಬೆಳೆಗಳನು್ನ Ėಾಶಪಡಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. 4 ಅವರು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಬೆಳೆಗಳನು್ನ Ėಾಶಪಡಿಸುತಿ್ತದ್ದರು.
ಅವರು ąಾಜಾ ನಗರದವರೆಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲನ ಬೆಳೆಗಳನು್ನ
ĥಾಳುěಾಡಿದರು. ಅವರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಏನೂ
ಉಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕುರಿ, ದನ, ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ ಸಹ ಉಳಿಸಲಿಲ್ಲ.
5ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಬಂದು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದವರನೂ್ನ ಪಶುಗಳನೂ್ನ
ತಂದರು. ಅವರು ಮಿಡತೆಗಳ ಗುಂಪಿನಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯĝಾಗಿದ್ದರು.
ಅವರು ಮತು್ತ ಅವರ ಒಂಟೆಗಳು ಅತಿದೊಡ್ಡ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲದು್ದ
ಎಣಿಸಲು Ĥಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ
ನುಗಿ್ಗ ĥಾಳುěಾಡಿದರು. 6 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಿಂĔಾಗಿ ತುಂಬ
ಬಡವĝಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ
ಯೆಹೋವನಿಗೆÇರೆಯಿಟ್ಟರು.

7 ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಕೆಟ್ಟದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ ěಾಡಿದರು. ಅದăಾ್ಕಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಸĥಾಯಕೋರಿ ಯೆಹೋವನಲಿ್ಲ Çರೆಯಿಟ್ಟರು. 8 ಆದ್ದರಿಂದ
ಯೆಹೋವನು ಅವರ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಒಬ್ಬ ಪ್ರġಾದಿಯನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು.
ಆ ಪ್ರġಾದಿಯು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: “ಇಸೆ್ರೕಲರ
ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು ಹೀಗೆನು್ನĒಾ್ತನೆ: ‘ನೀವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ
ಗುğಾಮĝಾಗಿದಿ್ದರಿ. Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸ್ವತಂತ್ರರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿ
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ಅಲಿ್ಲಂದ ಹೊರಗೆ ತಂದೆನು. 9 Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಬಲĢಾಲಿಗĠಾದ
ಈಜಿಪಿ್ಟನ ಜನರಿಂದ ರĩಸಿದೆ. ತರುġಾಯ ăಾĖಾನ್ಯರು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಪೀಡಿಸಿದರು. ಆಗ ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸಿದೆ. Ėಾನು
ಅವರನು್ನ ಅವರ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಅದನು್ನ ನಿಮಗೆ ಕೊಟೆ್ಟ’
10 ಆಗ Ėಾನು ನಿಮಗೆ, ‘ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವರು!
ಅÇೕರಿಯರ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದ್ದರೂ ಅವರ ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳನು್ನ
ನೀವು ಪೂಜಿಸಕೂಡದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ್ದ.’ ಆದರೆ ನೀವು ನನ್ನ
ěಾತನು್ನ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ.”*

ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷĖಾದನು
11 ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಗಿದೊ್ಯೕನ

ಎಂಬ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಒಫ್ರ
ಎಂಬ ಊರಲಿ್ಲ ಏğಾ ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆ
ಗಿಡವು ಅಬೀಯೆಜೆರನ ಗೋತ್ರದವĖಾದ ÈೕġಾಷನĔಾಗಿತು್ತ.
Èೕġಾಷನು ಗಿದೊ್ಯೕನನ ತಂದೆ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು Ĕಾ್ರĩಯ ಆಲೆಯ
ಮರೆಯಲಿ್ಲ ಗೋಧಿಯನು್ನ ಬಡಿಯುತಿ್ತದ್ದನು. ಯೆಹೋವನ ದೂತನು
ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಹತಿ್ತರ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಿಗೆ ಗೋಧಿ
ăಾಣęಾರದೆಂದು ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಮರೆĜಾಗಿದ್ದನು. 12ಯೆಹೋವನ
ದೂತನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷĖಾಗಿ, “ಪĝಾಕ್ರಮĢಾಲಿಯೇ,
ಯೆಹೋವನು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಇĔಾ್ದನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

13 ಆಗ ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “Ĥಾ್ವಮೀ, ಯೆಹೋವನು ನಮ್ಮ
ಸಂಗಡವಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಇಷೊ್ಟಂದು ಕಷ್ಟಗಳೇಕೆ ಬರುತ್ತವೆ? ನಮ್ಮ
ಪೂವಿರ್ಕರಿąಾಗಿ ಆತನು ಬಹಳಷು್ಟ ಅದು್ಭತăಾಯರ್ಗಳನು್ನ
ěಾಡಿದ್ದನೆಂದು Ėಾವು ಕೇಳಿದೆ್ದೕವೆ. ಆತನು ಅವರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ
ಹೊರಗೆ ಕರೆತಂದನೆಂದು ನಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದರು.

* 6:10: ವಚನಗಳು 7-10 ಈ ವಚನಗಳು ಅತಿ ėಾ್ರಚೀನġಾದ ಹೀಬೂ್ರ ಗ್ರಂಥದಲಿ್ಲ ್ಲ
ಸಿಕು ್ಕವುದಿಲ್ಲ.
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ಆದರೆ ಈಗಯೆಹೋವನು ನಮ್ಮ ಕೈಬಿಟಿ್ಟĔಾ್ದನೆ;ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ನಮ್ಮನು್ನ
ಸೋಲಿಸುವಂತೆěಾಡಿĔಾ್ದನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14 ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ನಿನ್ನ ಬಲವನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸು. ಹೋಗು, ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸು.
Ėಾನು ಅವರನು್ನ ರĩಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ನಿನ್ನನು್ನ ಕಳುಹಿಸುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ”
ಅಂದನು.

15 ಅದಕೆ್ಕ ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “Ĥಾ್ವಮೀ, ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದಲಿ್ಲ ನನ್ನ
ಕುಟುಂಬವು ಕೇವಲ ಅಲ್ಪġಾದದು್ದ. ನನ್ನ ಕುಟುಂಬದಲಿ್ಲ Ėಾನು
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವನು. Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸಲು ಹೇಗೆ Ĥಾಧ್ಯ?”
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

16 ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “Ėಾನು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡವಿದೆ್ದೕನೆ!
ಆದ್ದರಿಂದನೀನುಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವೆ. ಕೇವಲಒಬ್ಬನೊಂದಿಗೆ
ಯುದ್ಧ ěಾಡುತಿ್ತರುವಿÈೕ ಎಂಬಂತೆ ನಿನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

17 ಆಗ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “ನೀನು ನನಗೆ ಕೃಪೆ
ತೋರಿದರೆ, ನೀನು ನಿಜġಾಗಿಯೂಯೆಹೋವನು ಎಂಬುದಕೆ್ಕ ನನಗೆ
ಒಂದು ಗುರುತನು್ನ ಕೊಡು. 18 ದಯವಿಟು್ಟ ಇಲಿ್ಲಯೇ ಇರು. Ėಾನು
ಬರುವವರೆಗೆ ಎಲಿ್ಲಗೂ ಹೋಗಬೇಡ. Ėಾನು ನಿನಗೆ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ
ತಂದು ಅಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ ಅವăಾಶಕೊಡು” ಎಂದು ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದನು.
ಅದಕೆ್ಕ, ಆತನು, “ನೀನು ಬರುವವರೆಗೂ Ėಾನು ಇರುತೆ್ತೕನೆ”

ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
19 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಆಡಿನ ಮರಿಯನು್ನ

ಬೇಯಿಸಿದನು. ಅವನು ಸುěಾರು ಇಪ್ಪತು್ತ ಸೇರಿನಷು್ಟ ಹಿಟ್ಟನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ěಾಡಿದನು.
ತರುġಾಯ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಆěಾಂಸವನು್ನ ಒಂದು ಬುಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲಟ್ಟನು,
ěಾಂಸ ಬೇಯಿಸಿದ ನೀರನು್ನ ಒಂದು ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ĥಾಕಿದನು.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಆ ěಾಂಸವನೂ್ನ ěಾಂಸ ಬೇಯಿಸಿದ ನೀರನೂ್ನ
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ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಏğಾಮರದ ಕೆಳಗೆಯೆಹೋವನಿಗೆ ಆĥಾರವನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

20ದೇವದೂತನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “ಆěಾಂಸವನೂ್ನ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ಆ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಆ ಕಲಿ್ಲನ ಮೇಲೆ ಇಡು. ಆಮೇಲೆ ಆ ನೀರನು್ನ
ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುರಿ” ಎಂದನು. ದೇವದೂತನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ěಾಡಿದನು.

21 ಯೆಹೋವನ ದೂತನ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಒಂದು ಕೋಲಿತು್ತ.
ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ತನ್ನ ಕೋಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ěಾಂಸವನು್ನ
ಮತು್ತ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದನು. ಆಗ ಆ ಕಲಿ್ಲನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ
ಜಾ್ವಲೆಯು ಎದಿ್ದತು! ěಾಂಸ ಮತು್ತ ರೊಟಿ್ಟ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಸುಟು್ಟಹೋದವು! ಆಮೇಲೆಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಅದೃಶ್ಯĖಾದನು.

22Ēಾನು ಈವರೆಗೆěಾĒಾಡುತಿ್ತದ್ದದು್ದಯೆಹೋವನದೂತನೊಡನೆ
ಎಂಬುದು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಆಗ ಅರಿġಾಯಿತು.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “ಸವರ್ಶಕ್ತĖಾದ ಯೆಹೋವನೇ, ನಿನ್ನ ದೂತನನು್ನ

ಮುĄಾಮುಖಿĜಾಗಿ ಕಂಡೆನು” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು.
23 “ĢಾಂತĖಾಗು, ಭಯಪಡಬೇಡ, ನೀನು Ĥಾಯುವುದಿಲ್ಲ”

ಎಂದು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದನು.
24 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಯೆಹೋವನು್ನ ಆĝಾಧಿಸಲು ಆ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಒಂದು

ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅದಕೆ್ಕ “ಯೆಹೋವನು
Ģಾಂತಿಸ್ವರೂಪನು” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಆ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯು
ಇಂದಿಗೂ ಅಬೀಯೆಜೆರ್ ಗೋತ್ರದವರು ġಾಸಿಸುವ ಒಫ್ರದಲಿ್ಲದೆ.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ęಾಳನಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಕೆಡವಿದನು

25 ಅದೇ ĝಾತಿ್ರ ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನೊಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ,
“ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೋರಿಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ
ಏಳು ವಷರ್ದ ಹೋರಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ
ತಂದೆಯು ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದ ęಾಳನಿಗೆ ಕಟಿ್ಟರುವಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ
ಕೆಡವಿಬಿಡು;ಅದರಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವಅಶೇರಎಂಬವಿಗ್ರಹಸ್ತಂಭವನು್ನ
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ಕಡಿದುĥಾಕು. 26 ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ
ಸರಿĜಾದ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಈ ಗುಡ್ಡದ ಶಿಖರದಲಿ್ಲ ಕಟಿ್ಟಸು.
ಆಮೇಲೆ ಆ ಎರಡನೆಯ ಹೋರಿಯನು್ನ ಈಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸು; ಅಶೇರಸ್ತಂಭದ ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ ಈ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಕೆ್ಕ ಉಪÈೕಗಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

27 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ತನ್ನ ಸೇವಕರಲಿ್ಲ ಹತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇěಾಡಿದನು.
ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೂ ನಗರ ನಿġಾಸಿಗಳಿಗೂ
ಹೆದರಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅದನು್ನ ಹಗಲಿನಲಿ್ಲ ěಾಡದೆ
ĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ ěಾಡಿದನು.

28 ನಗರದ ಜನರು ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಎĔಾ್ದಗ ęಾಳನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯು ಕೆಡವಲ್ಪಟಿ್ಟರುವುದನೂ್ನ ಅಶೇರಸ್ತಂಭವು
ಕಡಿದು ĥಾಕಲ್ಪಟಿ್ಟರುವುದನೂ್ನ ನೋಡಿದರು. ಅಶೇರಸ್ತಂಭವು
ęಾಳನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲತು್ತ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಕಟಿ್ಟದ್ದ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಸಹ ಅವರು ನೋಡಿದರು. ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ಹೋರಿಯನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಿರುವುದನೂ್ನ ಅವರು ನೋಡಿದರು.

29 ನಗರದ ಜನರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು, “ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ
Ĝಾರು ಕೆಡವಿದರು? ನಮ್ಮ ಅಶೇರಸ್ತಂಭವನು್ನ Ĝಾರು
ಕಡಿದುĥಾಕಿದರು? ಈ ಹೊಸ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಈ
ಹೋರಿಯನು್ನ Ĝಾರು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡಿದರು?” ಎಂಬ
ಹಲġಾರು ಪ್ರಶೆ್ನಗಳನು್ನ ಕೇಳಿ ಇದೆಲ್ಲವನು್ನ ěಾಡಿದವರು Ĝಾರೆಂದು
ತಿಳಿದುಕೊಳು್ಳವ ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡಿದರು.

“Èೕġಾಷನ ಮಗĖಾದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಇದನೆ್ನಲ್ಲ ěಾಡಿದನು”
ಎಂದುĜಾರೋ ಹೇಳಿದರು.

30 ನಗರದ ಜನರು Èೕġಾಷನಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದು Èೕġಾಷನಿಗೆ,
“ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗನನು್ನ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ęಾ. ಅವನು
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ęಾಳನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಕೆಡವಿĔಾ್ದನೆ. ಆ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲದ್ದ ಅಶೇರಸ್ತಂಭವನು್ನ ಕಡಿದುĥಾಕಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನನು್ನ Ėಾವು
ಕೊಂದು ಬಿಡುತೆ್ತೕವೆ”ಅಂದರು.

31ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ ಜನರಿಗೆÈೕġಾಷನು, “ನೀವುęಾಳನ
ಪಕ್ಷವನು್ನ ವಹಿಸುವಿĝಾ? ನೀವು ęಾಳನನು್ನ ರĩಸುವಿĝಾ? ęಾಳನ
ಪಕ್ಷದವರನು್ನ ಬೆಳąಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಕೊಂದು ಬಿಡğಾಗುವುದು.
ęಾಳನು ನಿಜġಾಗಿಯೂ ದೇವĝಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ
ಬೀಳಿಸುġಾಗ ಅವನು ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯನು್ನ ಏಕೆ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ?”
ಅಂದನು. 32 Èೕġಾಷನು, “ಗಿದೊ್ಯೕನನು ęಾಳನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಕೆಡವಿದ ಪಕ್ಷದಲಿ್ಲ ęಾಳನು ಅವನೊಡನೆ
ġಾದಿಸಲಿ”ಎಂದುಹೇಳಿದನು. ಅಂದುÈೕġಾಷನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ
ಯೆರುęಾ್ಬಳ† ಎಂಬ ಹೊಸ ಹೆಸರನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸೋಲಿಸಿದನು
33 ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು, ಅěಾಲೇಕ್ಯರು ಮತು್ತ ಪೂವರ್ ದೇಶದ

ಕೆಲವರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಒಟು್ಟಗೂಡಿದರು.
ಅವರು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗಿ ಇಜೆ್ರೕಲಿನ
ತಗಿ್ಗನಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು. 34 ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮವು ಬಂದಿತು; ಅವನಿಗೆ ಹೆಚಿ್ಚನ ಶಕಿ್ತಯನು್ನ
ಕೊಟಿ್ಟತು. ಅಬೀಯೇಜೆರನ ಗೋತ್ರದವರನು್ನ ತನ್ನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಲು
ಕರೆಯುವುದăಾ್ಕಗಿ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನ ಊದಿದನು.
35 ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದ ಜನರೆಲ್ಲರನು್ನ ಕರೆಯುವುದăಾ್ಕಗಿ ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ದೂತರು ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದ ಜನರಿಗೆ
ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಸಿದ್ಧĝಾಗಬೇಕೆಂದು
ತಿಳಿಸಿದರು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಆಶೇರ್, ಜೆಬುಲೂನ್ ಮತು್ತ ನಫಾ್ತಲಿ
† 6:32: ಯೆರುęಾ್ಬಳ ಇದುಹೀಬೂ್ರ ಶಬ್ದಗಳಂತೆಇದೆ. ಇದರಅಥರ್ “ęಾಳನುġಾದಿಸಲಿ”
ಎಂದು, ಆ ಕಿ್ರĜಾಪದವನು್ನ “ಒಂದು ಪಕ್ಷ ವಹಿಸು” “ರĩಸು” ಎಂದು ಅಥೈರ್ಸğಾಗಿದೆ.
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ಕುಲದವರ ಹತಿ್ತರವೂ ಸಹ ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ದೂತರು
ಸಹ ಅದೇ ಸಂದೇಶವನು್ನ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕುಲಗಳವರು
ಸಹ ಗಿದೊ್ಯೕನನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರನು್ನ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು
ಹೋದರು.

36 ಆಗ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ದೇವರಿಗೆ, “ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರನು್ನ ರĩಸಲು
ನೀನು ನನಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುವುĔಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಅದಕೆ್ಕ
Ĥಾಕ್ಷ ್ಯವನು್ನ ಈಗ ಒದಗಿಸು. 37Ėಾನು ಕಣದಲಿ್ಲ ಕುರಿಯತುಪ್ಪಟವನು್ನ
ĥಾಸುತೆ್ತೕನೆ. ನೆಲವೆಲ್ಲ ಒಣಗಿದು್ದ ಕೇವಲ ಕುರಿಯ ತುಪ್ಪಟದ ಮೇಲೆ
ಇಬ್ಬನಿ ಬಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಇಸೆ್ರೕಲನು್ನ ರĩಸಲು ನನ್ನನು್ನ
ಬಳಸುವೆ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಳು್ಳವೆ”ಅಂದನು.

38ĥಾಗೆಯೇಆಯಿತು. ಗಿದೊ್ಯೕನನುಮರುದಿನಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಬೇಗಎದು್ದ
ಕುರಿಯತುಪ್ಪಟವನು್ನ ಹಿಂಡಿದನು. ಆಕುರಿಯತುಪ್ಪಟದಿಂದಒಂದು
ಬಟ್ಟಲು ತುಂಬ ನೀರು ಬಂದಿತು.

39ಆಗಗಿದೊ್ಯೕನನು ದೇವರಿಗೆ, “ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ.
Ėಾನು ಇನೊ್ನಂದು Ĥಾಕ್ಷ ್ಯವನು್ನ ಕೇಳುತೆ್ತೕನೆ. ಇನೊ್ನಂದು ಸಲ ಕುರಿಯ
ತುಪ್ಪಟದಿಂದ ನಿನ್ನನು್ನ ಪರೀĩಸುತೆ್ತೕನೆ. ಈ ಸಲ, ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ
ಭೂಮಿಯ ಮಂಜಿನಿಂದ ಹಸಿĜಾಗಿ, ಕುರಿಯ ತುಪ್ಪಟ ěಾತ್ರ
ಒಣಗಿರಲಿ” ಎಂದು ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದನು.

40 ಆ ĝಾತಿ್ರ ದೇವರು ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡಿದನು. ಕೇವಲ ಕುರಿಯ
ತುಪ್ಪಟ ěಾತ್ರ ಒಣಗಿದಂತಿದು್ದ ಸುತ್ತಲಿರುವ ನೆಲವೆğಾ್ಲ ಮಂಜಿನ
ನೀರಿನಿಂದ ಹಸಿĜಾಗಿತು್ತ.

7
1 ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಯೆರುęಾ್ಬಳನು (ಗಿದೊ್ಯೕನನು) ಮತು್ತ ಅವನ

ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಹೋಗಿ ಹರೋದಿನ ಬುಗೆ್ಗಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು Çೕರೆ ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ತಗಿ್ಗನಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಇದು ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರ
ಉತ್ತರಕಿ್ಕತು್ತ.
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2 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “Ėಾನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಲು ನಿನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ. ಆದರೆ ಈ
ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ನಿನ್ನ ಜನರು ತುಂಬ ಹೆಚು್ಚ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ನನ್ನನು್ನ ಮರೆತು
Ēಾವೇ ತಮ್ಮನು್ನ ರĩಸಿಕೊಂಡೆವೆಂದು ಜಂಬಕೊಚಿ್ಚಕೊಳು್ಳವುದು ನನಗೆ
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 3 ಅದăಾ್ಕಗಿ ಈಗ, ‘ಭಯಪಡುವವರೆಲ್ಲರು ಗಿğಾ್ಯದ್
ಬೆಟ್ಟವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗಬಹುದು’ ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಇಪ್ಪತೆ್ತರಡು Ĥಾವಿರ ಜನರು ಗಿದೊ್ಯೕನನನು್ನ ಬಿಟು್ಟ

ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಆದರೆ ಇನೂ್ನ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರು
ಉಳಿದುಕೊಂಡರು.

4 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “ಇನೂ್ನ ಬಹಳಷು್ಟ
ಜನರಿĔಾ್ದರೆ. ಇವರನು್ನ ನೀನು ನದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.
ಅಲಿ್ಲ Ėಾನು ಅವರನು್ನ ನಿನąಾಗಿ ಪರೀĩಸುತೆ್ತೕನೆ. ‘Ĝಾವನು ನಿನ್ನ
Âತೆಯಲಿ್ಲ ಹೋಗಬಹುದು’ ಎಂದು Ėಾನು ಹೇಳುತೆ್ತೕನೋ ಅವನು
ಹೋಗಲಿ. ‘Ĝಾವನು ನಿನ್ನ Âತೆಯಲಿ್ಲ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ’
ಎಂದು Ėಾನು ಹೇಳುತೆ್ತೕನೋ ಅವನು ಹೋಗದಿರಲಿ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

5 ಆದ್ದರಿಂದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅವರನು್ನ ನದಿಯ ಹತಿ್ತರ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ,
“ನೀರನು್ನ Ėಾಯಿಯಂತೆ ತಮ್ಮ Ėಾಲಿಗೆಯಿಂದ ನೆಕಿ್ಕ
ಕುಡಿಯುವವರನು್ನ ಒಂದು ಗುಂಪĖಾ್ನಗಿಮತು್ತ ನೆಲಕೆ್ಕÇಣăಾಲೂರಿ
ನೀರನು್ನ ಕುಡಿಯುವವರನು್ನ ಇನೊ್ನಂದು ಗುಂಪĖಾ್ನಗಿ ವಿಂಗಡಿಸು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

6 ಅವರಲಿ್ಲ ಮೂನೂ್ನರು ಮಂದಿ ಗಂಡಸರು ಕೈಯಿಂದ ನೀರನು್ನ
ęಾಯಿಯವರೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು Ėಾಯಿಯಂತೆ ನೆಕಿ್ಕದರು.
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರು ಬಗಿ್ಗ Çಣăಾಲೂರಿ ನೀರನು್ನ ಕುಡಿದರು.
7 ಯೆಹೋವನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “Ėಾಯಿಯಂತೆ ನೀರನು್ನ ನೆಕಿ್ಕದ
ಮುನೂ್ನರು ಮಂದಿಯಿಂದಲೇ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ
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ರĩಸುವೆನು. ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

8 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಉಳಿದ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ
ಆಯೆ್ಕಗೊಂಡ ಮುನೂ್ನರು ಜನರನು್ನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ
ಮುನೂ್ನರು ಜನರು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದವರ ಆĥಾರವನೂ್ನ
ತುತೂ್ತರಿಗಳನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.
ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಗಿದೊ್ಯೕನನ ėಾಳೆಯದ ಕೆಳĚಾಗದ ತಗಿ್ಗನಲಿ್ಲ

ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 9 ಅಂದು ĝಾತಿ್ರ ಯೆಹೋವನು
ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “ಏಳು, ನೀನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ
ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ. ಅವರ ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಹೋಗು. 10 ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗಲು
ನಿನಗೆ ಹೆದರಿಕೆĜಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸೇವಕĖಾದ ಪುರನನು್ನ Âತೆಗೆ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 11ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಶಿಬಿರದ ಒಳಗಡೆ ಹೋಗಿ
ಅವರ ěಾತುಗಳನು್ನ ಕೇಳಿಸಿಕೋ. ಆಗ ನೀನು ಅವರ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಮತು್ತ ಅವನ ಸೇವಕĖಾದ ಪುರನು ಇಬ್ಬರೂ

ಶತು್ರಗಳ ėಾಳೆಯದ ಗಡಿಯವರೆಗೂ ಹೋದರು. 12ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು,
ಅěಾಲೇಕ್ಯರು ಮತು್ತ ಪೂವರ್ದೇಶದ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಜನರು ಆ ತಗಿ್ಗನಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರು ಅಸಂĄಾ್ಯತġಾಗಿದು್ದ
ಮಿಡತೆಯ ಗುಂಪಿನಂತೆ ಕಂಡರು. ಅವರಲಿ್ಲದ್ದ ಒಂಟೆಗÊೕ
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಸಮುದ್ರ ತೀರದಮರಳಿನಂತೆ ಎದು್ದăಾಣುತಿ್ತದ್ದವು.

13 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಶತು್ರಗಳ ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಬಂĔಾಗ ಒಬ್ಬನ ěಾತನು್ನ
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಮನುಷ ್ಯನು Ēಾನು ಕಂಡ ಒಂದು ಕನಸಿನ ಬಗೆ್ಗ
ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತಿ್ತದ್ದನು. “Ėಾನು ಕನಸಿನಲಿ್ಲ ಒಂದು ದುಂďಾದ
ರೊಟಿ್ಟಯು ಉರುಳಿಕೊಂಡು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಬರುವುದನು್ನ
ಕಂಡೆ. ಆ ರೊಟಿ್ಟಯು ರಭಸದಿಂದ ಬಂದು ಒಂದು ಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಅಪ್ಪಳಿಸಲು ಆ ಗುďಾರವು ಕುಸಿದುಬಿತು್ತ” ಎಂದನು.
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14ಆಮನುಷ ್ಯನ ಸೆ್ನೕಹಿತನು ಕನಸಿನ ಅಥರ್ವನು್ನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು
ಅವನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ ಕನಸು ಇಸೆ್ರೕಲಿನ Èೕġಾಷನ ಮಗĖಾದ
ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಕುರಿĒಾಗಿದೆ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವನು್ನ
ಸೋಲಿಸುವಂತೆ ದೇವರು ěಾಡುĒಾ್ತನೆ” ಎಂದನು.

15 ಕನಸಿನ ಬಗೆ್ಗ ಮತು್ತ ಅದರ ಅಥರ್ದ ಬಗೆ್ಗ ಅವರು
ěಾತĖಾಡುವುದನು್ನ ಕೇಳಿದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ತಲೆęಾಗಿ
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಜನರನು್ನ, “ಏಳಿರಿ! ಯೆಹೋವನು
ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ನಮಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುĒಾ್ತನೆ”
ಎಂದು ಕೂಗಿಕರೆದನು. 16 ಆಮೇಲೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಆ ಮುನೂ್ನರು
ಜನರನು್ನ ಮೂರು ಗುಂಪುಗĠಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನಿಗೆ ಒಂದು ತುತೂ್ತರಿ ಮತು್ತ ಒಂದು ಬರಿĔಾದ ಮಣಿ್ಣನ
ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು. ಪ್ರತಿÈಂದು ėಾತೆ್ರಯ ಒಳಗಡೆ ಒಂದು
ಉರಿಯುತಿ್ತರುವ ಪಂಜು ಇತು್ತ. 17 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅವರಿಗೆ,
“ನನ್ನನು್ನ ಗಮನಿಸುĒಾ್ತ Ėಾನು ěಾಡಿದಂತೆ ěಾಡಿರಿ. ಶತು್ರಗಳ
ėಾಳೆಯದ ಸೀಮೆಯವರೆಗೆ ನನ್ನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿ ಬನಿ್ನ. Ėಾನು
ėಾಳೆಯದ ಗಡಿಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದ ಮೇಲೆ Ėಾನು ěಾಡಿದಂತೆಯೇ
ěಾಡಿರಿ. 18 ನೀವು ಶತು್ರಗಳ ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಮುತಿ್ತಗೆ ĥಾಕಿರಿ. ನನ್ನ
ಸಂಗಡವಿರುವ ಜನರು ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನ ಊದುವರು. Ėಾವು ನಮ್ಮ
ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ಊದಿĔಾಗ ನೀವು ಸಹ ನಿಮ್ಮ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಊದಿರಿ. ‘ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಜಯ, ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಜಯ,’ ಎಂದು
ಕೂಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

19 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಮತು್ತ ಅವನ Âತೆಯಲಿ್ಲದ್ದ ನೂರು ಜನರು
ಶತು್ರಗಳ ėಾಳೆಯದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಶತು್ರಗಳ ėಾಳೆಯದ
ăಾವಲುąಾರರು ಬದğಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಅಲಿ್ಲಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು.
ಆಗ ಮಧ್ಯĝಾತಿ್ರĜಾಗಿತು್ತ. ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ತಮ್ಮ
ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನಊದಿದರು ಮತು್ತ ಮಡಕೆಗಳನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಿದರು.
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20ಆಗ ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಮೂರು ಗುಂಪಿನ ಜನರು ತಮ್ಮ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಊದಿದರು ಮತು್ತ ತಮ್ಮ ಮಡಕೆಗಳನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಿದರು. ಅವರು
ಪಂಜುಗಳನು್ನ ತಮ್ಮ ಎಡಗೈಗಳಲಿ್ಲಯೂ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ತಮ್ಮ
ಬಲಗೈಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಊದುĒಾ್ತ “ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಜಯ, ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಜಯ” ಎಂದು
ಕೂಗಿಕೊಂಡರು.

21 ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಜನರು ನಿಂತಲಿ್ಲಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡರು.
ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು.
22 ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಮುನೂ್ನರು ಜನರು ತಮ್ಮ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ಊದಿದ
ಕೂಡಲೆ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲಿ್ಲಯೇ ಒಬ್ಬರನೊ್ನಬ್ಬರು ಕತಿ್ತಯಿಂದ
ಇರಿದು ಕೊಲು್ಲವಂತೆ ಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದನು. ಶತು್ರಗಳ ಸೈನ್ಯವು
ಚೆರೇರದ Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲರುವ ಬೇತ್ ಷಿಟಿ್ಟನವರೆಗೂ ಓಡಿಹೋಯಿತು.
ಅವರು ಟęಾ್ಬತಿನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ ಅಬೇಲೆ್ಮಹೋğಾ ನಗರದವರೆಗೂ
ಓಡಿದರು.

23 ಆಗ ನಫಾ್ತಲಿ, ಆಶೇರ ಮತು್ತ ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲಗಳ ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರಿಗೆ
ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಲು ಹೇಳğಾಯಿತು. 24 ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು.
ಆ ದೂತರು, “ಬನಿ್ನ, ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿ ěಾಡಿರಿ.
ಬೇತ್ ęಾರದವರೆಗಿನ ನದಿಯ ಮತು್ತ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಅಲಿ್ಲಗೆ ಬರುವÇದಲೇ
ಈ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಿರಿ” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು.
ಅವರು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದ ಎಲ್ಲ ಜನರನು್ನ ಕರೆದರು. ಅವರು

ಬೇತ್ ęಾĝಾದವರೆಗೆ ನದಿಯ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು.
25 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಇಬ್ಬರು Ėಾಯಕರನು್ನ
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಆ ಇಬ್ಬರು Ėಾಯಕರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳು
ಓರೇಬ್ ಮತು್ತ ಜೇಬ್. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಓರೇಬನನು್ನ, ಓರೇಬ್
ಬಂಡೆಯಮೇಲೆಯೂಜೇಬನನು್ನ,ಜೇಬ್Ĕಾ್ರĩಯಆಲೆಯಲಿ್ಲಯೂ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಬೆನ್ನಟು್ಟತ್ತಲೇ
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ಹೋದರು. ಅವರು ಓರೇಬ್ ಮತು್ತ ಜೇಬನ ತಲೆಗಳನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ
ಅವುಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುÂೕಡರ್ನ್ ನದಿಯĥಾಯಗಡದಲಿ್ಲದ್ದ
ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು.

8
1 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದರು.

ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಗಿದೊ್ಯೕನನನು್ನ ಕಂďಾಗ, “ನೀನು ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ
ಹೀಗೇಕೆ ವತಿರ್ಸಿದೆ? ನೀನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು
ಹೋĔಾಗ ನಮ್ಮನು್ನ ಏಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಗಿದೊ್ಯೕನನನು್ನ
ಕೇಳಿದರು.

2 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರಿಗೆ, “ನೀವು ěಾಡಿದಷು್ಟ
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವನು್ನ Ėಾನು ěಾಡಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಬೀಯೆಜೆರನ
ಕುಟುಂಬದವರಿಗಿಂತ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯĝಾದ ನಿಮ್ಮ ಸುಗಿ್ಗಯೇ ಬಹಳ
ಚೆĖಾ್ನಗಿ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಸುಗಿ್ಗಯ ăಾಲದಲಿ್ಲ ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದವರು
ಕೂಡಿಸುವ Ĕಾ್ರĩಗಿಂತ ಹೆಚು್ಚ Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ನೀವು ಹೊಲದಲಿ್ಲಯೇ
ಬಿಟು್ಟಬಿಡುತಿ್ತೕರಿ! ಇದು ನಿಜವಲ್ಲವೇ? 3ಅದೇ ರೀತಿ ಈಗಲೂ ಕೂಡ
ನಿಮ್ಮದೇ ದೊಡ್ಡ ĝಾಶಿ. ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ Ėಾಯಕĝಾದ ಓರೇಬನನು್ನ
ಮತು್ತ ಜೇಬನನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವಂತೆ ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಸĥಾಯ
ěಾಡಿದನು. ನೀವುěಾಡಿದ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ನನ್ನ ಜಯವನು್ನ ಹೋಲಿಸಲು
ಹೇಗೆ Ĥಾಧ್ಯ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಉತ್ತರವನು್ನ ಕೇಳಿದ
ಮೇಲೆ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರ ಕೋಪ ಕಡಿಮೆĜಾಯಿತು.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಇಬ್ಬರು ಅರಸರನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದನು

4 ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಮುನೂ್ನರು ಜನರು Âೕಡರ್ನ್
ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿಆಚೆದಡಕೆ್ಕ ಹೋದರು. ಅವರುಬಹಳದಣಿದಿದ್ದರು
ಮತು್ತ ಹಸಿದಿದ್ದರು.* 5 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸುಖೋತ್ ನಗರದ ಜನರಿಗೆ,
“ನನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ಏĖಾದರೂ ಕೊಡಿ; ಅವರು ಬಹಳ

* 8:4: ಹಸಿದಿದ್ದರು ಹೀಬೂ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲಿ್ಲ “ಬೆನ್ನಚು್ಚತಿ್ತದ್ದರು” ಎಂದು ಇದೆ.
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ದಣಿದು ಹೋಗಿĔಾ್ದರೆ. Ėಾವು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಅರಸĖಾದ ಜೆಬಹನನೂ್ನ
ಚಲು್ಮನ್ನನನೂ್ನ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

6 ಆದರೆ ಸುಖೋತ್ ನಗರದ Ėಾಯಕರು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “Ėಾವು
ನಿಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆĥಾರವನು್ನ ಏಕೆ ಕೊಡಬೇಕು? ನೀವು ಜೆಬಹನನು್ನ
ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನನನು್ನ ಇನೂ್ನ ಬಂಧಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

7 ಅದಕೆ್ಕ ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “ನೀವು ನಮಗೆ ಆĥಾರವನು್ನ
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲġಾದರೆ ಜೆಬಹನನು್ನ ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲು
ಯೆಹೋವನೇ ನಮಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುĒಾ್ತನೆ. ಆಮೇಲೆ Ėಾನು
ಇಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಮರುಳುąಾಡಿನ ಮುಳು್ಳಗಳಿಂದಲೂ
ಕುರುಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡಿಸುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದನು.

8 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸುಖೋತ್ ಎಂಬ ನಗರವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಪೆನೂವೇಲ್ ಎಂಬ ನಗರಕೆ್ಕ ಬಂದನು; ಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಸುಖೋತ್
ಜನರನು್ನ ಕೇಳಿದಂತೆ ಪೆನೂವೇಲಿನ ಜನರನೂ್ನ ಕೇಳಿದನು.
ಆದರೆ ಪೆನೂವೇಲಿನ ಜನರು ಸಹ ಸುಖೋತಿನ ಜನರಂತೆಯೇ
ಉತ್ತರಿಸಿದರು. 9ಪೆನೂವೇಲಿನ ಜನರಿಗೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “Ėಾನು ಜಯ
ಸಂėಾದಿಸಿದಮೇಲೆಇಲಿ್ಲಗೆಬಂದುಈಬುರುಜನು್ನ ಕೆಡವಿಬಿಡುತೆ್ತೕನೆ”
ಅಂದನು.

10ಜೆಬಹಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನ ಮತು್ತ ಅವರ ಸೈನಿಕರು ಕಕೋರ್ರ ಎಂಬ
ನಗರದಲಿ್ಲದ್ದರು. ಅವರ ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಹದಿನೈದು Ĥಾವಿರ ಸೈನಿಕರಿದ್ದರು.
ಪೂವರ್ದೇಶದವರ ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಉಳಿದವರು ಇಷೆ್ಟೕ ಜನ. ಆ ಸೈನ್ಯದ
ಒಂದು ಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರು ಈąಾಗಲೇ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ
ಸತಿ್ತದ್ದರು. 11 ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಸೈನಿಕರು ăಾಡುಗೊಲ್ಲರ
ಪ್ರದೇಶದ ěಾಗರ್ವನು್ನ ಬಳಸಿದರು. ಆ ěಾಗರ್ವು ನೋಬಹ,
Èಗೆ್ಬĥಾ ನಗರಗಳಪೂವರ್ಕೆ್ಕ ಇದೆ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಕಕೋರ್ರ ನಗರಕೆ್ಕ
ಬಂದು ಶತು್ರಗಳ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿ ěಾಡಿದನು. ಶತು್ರಸೈನ್ಯವು ಈ
ĕಾಳಿಯನು್ನ ನಿರೀĩಸಿರಲಿಲ್ಲ. 12ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಅರಸĝಾದ ಜೆಬಹನೂ
ಚಲು್ಮನ್ನನೂ ಓಡಿಹೋದರು. ಆದರೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಬೆನ್ನಟಿ್ಟ ಆ
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ಅರಸರನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಸೈನಿಕರು
ಶತು್ರಸೈನ್ಯವನು್ನ ಸೋಲಿಸಿದರು.

13 Èೕġಾಷನ ಮಗĖಾದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಯುದ್ಧದಿಂದ
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನ ಮತು್ತ ಅವನ ಸೈನಿಕರು ಹೆರೆಸ್
ಎಂಬ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಕಣಿವೆಯ ěಾಗರ್ġಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು.
14 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸುಖೋತ್ ನಗರದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನನು್ನ
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಶೆ್ನಗಳನು್ನ
ಕೇಳಿದನು. ಆ ತರುಣನು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿąಾಗಿ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಬರೆದನು. ಆ ತರುಣನು ಸುಖೋತ್ ನಗರದ Ėಾಯಕರ ಮತು್ತ
ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಬರೆದನು. ಅವನು ಎಪ್ಪತೆ್ತೕಳು ಜನರ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

15 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸುಖೋತ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಬಂದು ಆ ನಗರದ
ಜನರಿಗೆ, “ನೋಡಿರಿ, ಜೆಬಹ ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನ ಇಲಿ್ಲĔಾ್ದರೆ. ‘ಜೆಬಹ
ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನರನು್ನ ನೀವು ಇನೂ್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದಣಿದ
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆĥಾರವನು್ನ Ėಾವೇಕೆ ಕೊಡಬೇಕು?’ ಎಂದು ನನ್ನನು್ನ
ತěಾಷೆ ěಾಡಿದಿರಿ” ಎಂದನು. 16 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸುಖೋತ್
ನಗರದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಮರುಭೂಮಿಯ ಮುಳು್ಳಗಳಿಂದಲೂ
ಕುರುಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆಸಿ ಶಿĩಸಿದನು. 17 ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಪೆನೂವೇಲಿನ ಬುರುಜನೂ್ನ ಸಹ ಕೆಡವಿ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಜನರನು್ನ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದನು.

18 ಆಮೇಲೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಜೆಬಹ ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನರನು್ನ, “ನೀವು
Ēಾಬೋರ್ ಪವರ್ತದಲಿ್ಲ ಕೆಲವು ಜನರನು್ನ ಕೊಂದಿರುವಿರಿ. ಅವರು
ಹೇಗಿದ್ದರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
ಅವರು “ನಿನ್ನ ĥಾಗೆಯೇ ಇದ್ದರು. ಅವರಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ಒಬ್ಬ

ĝಾಜಕುěಾರನಂತೆ ಕಂಡನು” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟರು.
19 ಗಿದೊ್ಯೕನನು, “ಆ ಜನರು ನನ್ನ ಸಹೋದರĝಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು

ನನ್ನ Ēಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳು! ಯೆಹೋವನ ಮೇಲೆ ಆಣೆěಾಡಿ
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ಹೇಳುತೆ್ತೕನೆ, ನೀವು ಅವರನು್ನ ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ Ėಾನು ಈಗ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಕೊಲು್ಲತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

20ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಎತೆರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನು. ಎತೆರನು ಗಿದೊ್ಯೕನನ
ಹಿರಿಯ ಮಗ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅವನಿಗೆ, “ಈ ಅರಸರನು್ನ ಕೊಲು್ಲ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆಎತೆರನು ಇನೂ್ನ ಹುಡುಗĖಾಗಿದು್ದದರಿಂದ
ಭಯಪಟ್ಟನು. ಅವನು ತನ್ನ ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹೊರ ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ.

21 ಆಗ ಜೆಬಹ ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನರು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “ನೀನೇ
ನಮ್ಮನು್ನ ಕೊಲು್ಲ. ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ
Èೕಗ್ಯವಯಸಿ್ಸನವನೂ ಗಟಿ್ಟಗನೂ ಆಗಿರುವೆ” ಎಂದರು.
ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಎದು್ದ ಜೆಬಹ ಮತು್ತ ಚಲು್ಮನ್ನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದನು.
ಆಮೇಲೆ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅವರ ಒಂಟೆಗಳ ಕೊರಳಲಿ್ಲದ್ದ
ಅಧರ್ಚಂĔಾ್ರăಾರದ ಆಭರಣಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.

ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಒಂದು ಏÆೕದನು್ನ ěಾಡಿಸಿದನು
22ಇಸೆ್ರೕಲಿಯರು ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ, “ನೀನು ನಮ್ಮನು್ನ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಿಂದ

ರĩಸಿರುವೆ. ಅದăಾ್ಕಗಿಈಗನಮ್ಮಮೇಲೆಆಳಿ್ವಕೆěಾಡು. ನೀನೂನಿನ್ನ
ಮಗನೂ ನಿನ್ನÇಮ್ಮಗನೂ ನಮ್ಮನು್ನ ಆಳಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಆಶೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

23ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುĒಾ್ತನೆ.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವುದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮಗನೂ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವುದಿಲ್ಲ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

24 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸೋಲಿಸಿದ ಜನರಲಿ್ಲ ಕೆಲವರು
ಇģಾ್ಮಯೇಲ್ಯĝಾಗಿದ್ದರು. ಇģಾ್ಮಯೇಲ್ಯರು ಕಿವಿಗಳಲಿ್ಲ ಚಿನ್ನದ
ಮುರುವುಗಳನು್ನ ĥಾಕಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ನೀವು ನನąಾಗಿ ಈ ಒಂದು ಕೆಲಸವನು್ನ
ěಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ. ನೀವು ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಕೊಳೆ್ಳಹೊಡೆದ
ವಸು್ತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಒಂದು ಬಂąಾರದ ಮುರುವನು್ನ ನನಗೆ
ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
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25ಇಸೆ್ರೕಲರು, “ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನು್ನ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುತೆ್ತೕವೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮೇಲಂಗಿಯನು್ನ ĥಾಸಿದರು.
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಒಂದೊಂದು ಮುರುವನು್ನ ಆ ಅಂಗಿಯ ಮೇಲೆ
ಎಸೆದನು. 26 ಆ ಮುರುವುಗಳನು್ನ ಒಟು್ಟಗೂಡಿಸಿ ತೂಕ ĥಾಕಿĔಾಗ
ಅವುಗಳ ತೂಕ ನಲವತ್ತಮೂರು ėೌಂಡಿನಷಿ್ಟತು್ತ. ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಕೊಟ್ಟ ಬೇರೆ ăಾಣಿಕೆಗಳು ಇದರಲಿ್ಲ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಅವರು
ಅಧರ್ಚಂĔಾ್ರăಾರದ ಮತು್ತ ಕಣಿ್ಣೕರಿĖಾăಾರದ ಆಭರಣಗಳನು್ನ ಸಹ
ಕೊಟಿ್ಟದ್ದರು. ಅವರು ಅವನಿಗೆ ನೇರಳೆ ಬಣ್ಣದ ನಿಲುವಂಗಿಗಳನು್ನ
ಕೊಟಿ್ಟದ್ದರು. ಈ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಅರಸರು ಧರಿಸುತಿ್ತದ್ದರು.
ಅವರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಒಂಟೆಗಳ ಸರಗಳನು್ನ ಸಹ ಕೊಟ್ಟರು.

27 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಈ ಚಿನ್ನವನು್ನ ಒಂದು ಏÆೕದ್ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ
ಬಳಸಿದನು. ಆ ಏÆೕದನು್ನ ತನ್ನ ಊĝಾದ ಒಫ್ರದಲಿ್ಲಟ್ಟನು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈ ಏÆೕದನು್ನ ಆĝಾಧಿಸಿದರು. ಹೀąಾಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಿದೊ್ಯೕನನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ
ಕುಟುಂಬದವರನು್ನ ėಾಪ ěಾಗರ್ಕೆ್ಕ ಎಳೆಯಲು ಏÆೕದ್ ಒಂದು
ಉರುğಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು.

ಗಿದೊ್ಯೕನನಮರಣ
28ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರಅಧೀನದಲಿ್ಲರಬೇăಾಯಿತು. ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು

Ĝಾವ ಹೆಚಿ್ಚನ ತೊಂದರೆಗಳನು್ನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಗಿದೊ್ಯೕನನು
ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ನಲವತು್ತ ವಷರ್ ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ Ģಾಂತಿ ನೆಲೆಸಿತು್ತ.

29 Èೕġಾಷನ ಮಗ ಯೆರುęಾ್ಬಳನು (ಗಿದೊ್ಯೕನನು) ತನ್ನ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿದ್ದನು. 30 ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರು. 31 ಗಿದೊ್ಯೕನನಿಗೆ
ಒಬ್ಬ ಉಪಪತಿ್ನಯೂ ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಶೆಕೆಮಿನಲಿ್ಲರುತಿ್ತದ್ದಳು.
ಅವಳಲಿ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟಿ್ಟದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಅವನಿಗೆ
ಅಬೀಮೆಲೆಕ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು.
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32 Èೕġಾಷನ ಮಗĖಾದ ಗಿದೊ್ಯೕನನು ದಿನ ತುಂಬಿದ
ಮುದುಕĖಾಗಿ ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಶವವನು್ನ
ಅವನ ತಂದೆĜಾದÈೕġಾಷನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ಒಂದು ಸěಾಧಿಯಲಿ್ಲ
ಹೂಳಿಟ್ಟರು. ಆ ಸěಾಧಿಯು ಅಬೀಯೆಜೆರ್ ಕುಟುಂಬದವರ
ಒಫ್ರದಲಿ್ಲತು್ತ. 33 ಗಿದೊ್ಯೕನನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ęಾಳನನು್ನ ಪೂಜಿಸಿದರು.
ęಾಳ್ ಬೇರಿತನನು್ನ ತಮ್ಮ ದೇವರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
34ಯೆಹೋವನುಅವರನು್ನ ಅವರಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನಎಲ್ಲ ಶತು್ರಗಳಿಂದ
ರĩಸಿದ್ದರೂ ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನನು್ನ
Įಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 35 ಯೆರುęಾ್ಬಳನು ಅನೇಕ ಸĒಾ್ಕಯರ್ಗಳನು್ನ
ěಾಡಿದರೂ ಸಹ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ
ಕೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.

9
ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಅರಸĖಾದನು

1 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಯೆರುęಾ್ಬಳನ (ಗಿದೊ್ಯೕನನ) ಮಗನು.
ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಶೆಕೆಮಿನಲಿ್ಲದ್ದ ತನ್ನ ಸೋದರ ěಾವಂದಿರಲಿ್ಲಗೆ
ಹೋದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಸೋದರ ěಾವಂದಿರಿಗೂ ತನ್ನ
Ēಾಯಿಯ ಕುಟುಂಬದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮತು್ತ 2 ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ,
“ ‘ಯೆರುęಾ್ಬಳನ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವುದು
ಒಳೆ್ಳಯದೋ ಅಥġಾ Ėಾನೊಬ್ಬನೇ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವುದು
ಒಳೆ್ಳಯದೋ’ ಎಂಬ ಪ್ರಶೆ್ನಯನು್ನ ಕೇಳಿದ್ದಲ್ಲದೆ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ ಎಂಬುದನು್ನ ನೆನಪಿಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

3 ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಸೋದರ ěಾವಂದಿರು ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರ
Âತೆ ěಾತĖಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಆ ಪ್ರಶೆ್ನಯನು್ನ ಕೇಳಿದರು. ಶೆಕೆಮಿನ
ಹಿರಿಯರು ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಪಕ್ಷವಹಿಸಲು ನಿಧರ್ರಿಸಿದರು. ಆ
ಹಿರಿಯರು, “ಎಷೆ್ಟೕ ಆದರೂ ಅವನು ನಮ್ಮ ಸಹೋದರ”
ಎಂದರು. 4 ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರು ಅಬೀಮೆಲೆಕನಿಗೆ ಎಪ್ಪತು್ತ ಬೆಳಿ್ಳಯ
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Ėಾಣ್ಯಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟರು. ಆಬೆಳಿ್ಳಯುęಾಳ್ ಬೆರೀತನ ಗುಡಿಗೆ ಸೇರಿತು್ತ.
ಕೆಲವು ಗಂಡಸರನು್ನ ಕೂಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಈ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ
ಬಳಸಿಕೊಂಡನು. ಈ ಗಂಡಸರು ಅÈೕಗ್ಯರೂ ದುಷ್ಟರೂ ಆಗಿದ್ದರು.
ಅವರು ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಹಿಂęಾಲಕĝಾಗಿದ್ದರು.

5 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಒಫ್ರದಲಿ್ಲದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ
ಹೋದನು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಕೊಲೆ ěಾಡಿದನು.
ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ ತಂದೆĜಾದಯೆರುęಾ್ಬಳನ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಕೊಂದನು. ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲರನು್ನ ಏಕăಾಲದಲಿ್ಲ ಕೊಂದನು. ಆದರೆ
ಯೆರುęಾ್ಬಳನ ಕಿರಿಯ ಮಗನು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದು್ದ ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಂಡನು.
ಆ ಕಿರಿಯಮಗನ ಹೆಸರುÈೕĒಾವು.

6 ತರುġಾಯ ಶೆಕೆಮಿನ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರೂ ಮಿಲೊ್ಲೕ
ಕೋಟೆಯವರೂ ಒಂದೆಡೆ ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶೆಕೆಮಿನಲಿ್ಲದ್ದ
Įಾಪಕಸ್ತಂಭದ ಬಳಿ ಇರುವ ದೊಡ್ಡ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸೇರಿ
ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ತಮ್ಮ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದರು.

ÈೕĒಾವುನ ಕಥೆ
7 ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ

ěಾಡಿದ ಸěಾಚಾರವನು್ನ ÈೕĒಾವುನು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ
ಅವನು ಹೋಗಿ ಗೆರಿಜಿ್ಜೕಮ್ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು.
ÈೕĒಾವುನು ಜನರಿಗೆ ಈ ಕಥೆಯನು್ನ ಕೂಗಿಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು:

“ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರೇ, ನನ್ನ ěಾತನು್ನ ಕೇಳಿರಿ; ಆಗ
ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮ ěಾತನು್ನ ಕೇಳುವನು.

8 “ಒಮೆ್ಮ ಮರಗಳು ತಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವುದಕೆ್ಕ ಒಬ್ಬ ಅರಸನನು್ನ
ಆರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಧರ್ರಿಸಿದವು. ಆ ಮರಗಳು ಆಲಿವ್ ಮರಕೆ್ಕ,
‘ನೀನು ನಮ್ಮ ಅರಸĖಾಗಿ ಆಳು’ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡವು.

9 “ಆದರೆ ಆಲಿವ್ ಮರವು, ‘ಜನರು ಮತು್ತ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ
ಎಣೆ್ಣąಾಗಿ ನನ್ನನು್ನ ತುಂಬ ಹೊಗಳುĒಾ್ತರೆ; ಬೇರೆ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ
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ಆಳುವುದăಾ್ಕಗಿ Ėಾನು ಎಣೆ್ಣ ěಾಡುವುದನು್ನ ಬಿಡಬೇಕೇ?’ ಎಂದು
ಕೇಳಿತು.

10 “ಆಗ ಆ ಮರಗಳು ಅಂಜೂರದ ಮರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ,
‘ನೀನು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಅರಸĖಾಗು’ ಎಂದು ಕೇಳಿದವು.

11 “ಆದರೆ ಅಂಜೂರದ ಮರವು, ‘Ėಾನು ಕೇವಲ ಬೇರೆ
ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಆಳಿ್ವಕೆ ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಉತ್ತಮġಾದ ಮತು್ತ
ರುಚಿಕರġಾದ ಹಣು್ಣಗಳು ಫಲಿಸುವುದನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕೇ?’ ಎಂದು
ಕೇಳಿತು.

12 “ಅನಂತರ ಅವು Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ‘ನೀನು
ಬಂದು ನಮ್ಮ ಅರಸĖಾಗು’ ಎಂದವು.

13 “ಆದರೆ Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಯು, ‘ನನ್ನ ರಸವುಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂಮತು್ತ
ĝಾಜರುಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ
ಬೇರೆಮರಗಳಮೇಲೆಅಧಿăಾರ ನಡೆಸುವುದăಾ್ಕಗಿ Ėಾನು ನನ್ನ ರಸ
ಕೊಡುವುದನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕೇ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿತು.

14 “ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಮರಗಳು ಮುಳು್ಳÅದೆಗೆ, ‘ನೀನು ಬಂದು
ನಮ್ಮ ಅರಸĖಾಗು’ ಎಂದು ಕೇಳಿದವು.

15 “ಆ ಮುಳು್ಳÅದೆಯು, ‘ನೀವು ನಿಜġಾಗಿಯೂ ನನ್ನನು್ನ
ನಿಮ್ಮ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಚೆ್ಛಪಟ್ಟರೆ, ನೀವು
ಬಂದು ನನ್ನ ನೆರಳಿನಲಿ್ಲ ಆಶ್ರಯಪಡೆಯಿರಿ; ನೀವು ಹೀಗೆ
ěಾಡಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನನಿ್ನಂದ ಬೆಂಕಿ ಹೊರಡಲಿ. ಆ ಬೆಂಕಿಯು
ಲೆಬನೋನಿನ ದೇವĔಾರು ವೃಕ್ಷಗಳನು್ನ ದಹಿಸಿಬಿಡಲಿ’ ಎಂದಿತು.

16 “ನೀವು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುġಾಗ
ėಾ್ರěಾಣಿಕĝಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವನ ಸಂಗಡ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರಿ. ನೀವು
ಯೆರುęಾ್ಬಳ ಮತು್ತ ಅವನ ಕುಟುಂಬದವರೊಡನೆ Ėಾ್ಯಯದಿಂದ
ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಒಳೆ್ಳಯದೇ ಸರಿ. ನೀವು ಯೆರುęಾ್ಬಳನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಏನು ěಾಡಬೇಕಿತೊ್ತೕ ಅದನು್ನ ěಾಡಿದ್ದರೆ ಒಳೆ್ಳಯದು. 17 ಆದರೆ
ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಏನು ěಾಡಿದನೆಂಬುದನು್ನ Èೕಚಿಸಿರಿ.
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ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದನು. ಅವನು
ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಿಂದ ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸಲು ತನ್ನ ಜೀವವನು್ನ ಅėಾಯಕೆ್ಕ
ಒಡಿ್ಡದನು. 18ಆದರೆನೀವುಈಗನಮ್ಮ ತಂದೆಯಕುಟುಂಬದವರನು್ನ
ವಿರೋಧಿಸುತಿ್ತದಿ್ದೕರಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಏಕăಾಲದಲಿ್ಲ ಕೊಲೆěಾಡಿದಿ್ದೕರಿ. ನೀವು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ
ಶೆಕೆಮಿನ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದಿ್ದೕರಿ. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿ
ಎಂಬ ăಾರಣದಿಂದ ಅವನನು್ನ ಅರಸನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದಿ್ದೕರಿ.
ಆದರೆ ಅವನು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ Ĕಾಸಿ ಪುತ್ರ. 19 ನೀವು
ಇಂದು ಯೆರುęಾ್ಬಳನಿಗೂ ಅವನ ಮನೆಯವರಿಗೂ ěಾಡಿದು್ದ
Ėಾ್ಯಯವೂ ಧಮರ್ವೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ನಿಮ್ಮ
ಅರಸನೆಂದು ಒಪಿ್ಪ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದು್ದಬಿಡಿ. ಅವನೂ ನಿಮ್ಮ
Âತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರಲಿ. 20 ಆದರೆ ನೀವು ěಾಡಿದು್ದ
ಸರಿĜಾಗಿರದ ಪಕ್ಷದಲಿ್ಲ ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯĝಾದ ನಿಮ್ಮನೂ್ನ ಮಿಲೊ್ಲೕ
ಕೋಟೆಯವರನೂ್ನ ಅಬೀಮೆಲೆಕನು Ėಾಶěಾಡಲಿ. ಅಬೀಮೆಲೆಕನು
ಕೂಡ Ėಾಶಹೊಂದಲಿ” ಎಂದನು.

21 ಇದನೆ್ನğಾ್ಲ ಹೇಳಿ ÈೕĒಾವುನು ಬೇರ ಎಂಬ ನಗರಕೆ್ಕ
ಓಡಿಹೋದನು. ÈೕĒಾವುನು ತನ್ನ ಸಹೋದರĖಾದ
ಅಬೀಮೆಲೆಕನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಅದೇ ನಗರದಲಿ್ಲ ಉಳಿದುಕೊಂಡನು.

ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರ ವಿರುದ್ಧ ಅಬೀಮೆಲೆಕನಯುದ್ಧ
22 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಮೂರು ವಷರ್ ಆಳಿದನು.

23-24 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಯೆರುęಾ್ಬಳನ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಕೊಂದಿದ್ದನು. ಅವರು ಅವನ ಸ್ವಂತ ಸಹೋದರĝಾಗಿದ್ದರು. ಶೆಕೆಮಿನ
ಹಿರಿಯರು ಈ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯದಲಿ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟಿ್ಟದ್ದರು.
ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಮತು್ತ ಶೆಕೆಮಿನ
ಹಿರಿಯರ ಮಧೆ್ಯ ಮನĤಾ್ತಪ ಹುಟು್ಟವಂತೆ ěಾಡಿದನು. ಶೆಕೆಮಿನ
ಹಿರಿಯರು ಅಬೀಮೆಲೆಕನಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಡಲು Èೕಚಿಸುತಿ್ತದ್ದರು.
25 ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಭಿěಾನ
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ಇಲ್ಲġಾಯಿತು. ಅವರುಅಲಿ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವಜನರಮೇಲೆĕಾಳಿěಾಡಿ
ಲೂಟಿěಾಡಲುಬೆಟ್ಟಗಳಮೇಲೆಜನರನು್ನ ಇಟ್ಟರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನಿಗೆ
ಈ ĕಾಳಿಗಳ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಬಂತು.

26 ಎಬೆದನ ಮಗĖಾದ ąಾಳನೆಂಬವನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರ
ಸಮೇತ ಶೆಕೆಮಿಗೆ ಬಂದನು. ಶೆಕೆಮಿನ ಹಿರಿಯರು ąಾಳನನು್ನ ನಂಬಿ
ಅವನನು್ನ ಅನುಸರಿಸಲು ನಿಧರ್ರಿಸಿದರು.

27 ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರು Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ಕೊಯಿದುಕೊಂಡು ಬರಲು
ತಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಆ Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ಹಿಂಡಿ Ĕಾ್ರĭಾರಸ
ěಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆತಮ್ಮದೇವರಮಂದಿರದಲಿ್ಲ ಒಂದುಉತ್ಸವನು್ನ
ěಾಡಿದರು. ಆ ಜನರು ತಿಂದು ಕುಡಿದು, ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಬಗೆ್ಗ ಕೆಟ್ಟ
ěಾತುಗಳನು್ನ ಆಡಿದರು.

28 ಆಗ ಎಬೆದನ ಮಗĖಾದ ąಾಳನು, “Ėಾವು ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರು.
Ėಾವು ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಆīಗಳನು್ನ ಏಕೆ ėಾಲಿಸಬೇಕು? ಅವನು
ತನ್ನನು್ನ Ĝಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿĔಾ್ದನೆ? ಅಬೀಮೆಲೆಕನು
ಯೆರುęಾ್ಬಳನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು. ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲವೇ?
ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಜೆಬುಲನನು್ನ ತನ್ನ ಪುĝಾಧಿăಾರಿಯĖಾ್ನಗಿ
ನೇಮಿಸಿರುವುದೂ ನಿಜವಲ್ಲವೇ? Ėಾವು ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ಆī
ėಾಲಿಸುವುದು ಬೇಡ. Ėಾವು ನಮ್ಮ ಜನĝಾದ ಹÇೕರನ
ಸಂತತಿಯವರ ಆīಯನೆ್ನೕ ėಾಲಿಸೋಣ. (ಹÇೕರನು ಶೆಕೆಮನ
ತಂದೆ.) 29 ನೀವು ನನಗೆ ಈ ಜನರ ಅಧಿăಾರಿಯĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದರೆ,
Ėಾನು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ Ėಾಶěಾಡುತೆ್ತೕನೆ. Ėಾನು ಅವನಿಗೆ, ‘ನಿನ್ನ
ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ęಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದನು.

30 ಜೆಬುಲನು ಶೆಕೆಮ್ ನಗರದ ಪುĝಾಧಿăಾರಿĜಾಗಿದ್ದನು.
ಎಬೆದನ ಮಗĖಾದ ąಾಳನ ěಾತುಗಳನು್ನ ಜೆಬುಲನು ಕೇಳಿ
ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 31 ಜೆಬುಲನು ಅರೂಮ ನಗರದಲಿ್ಲದ್ದ*

* 9:31: ಅರೂಮ ನಗರ ಅಥġಾ “ತೊರěಾ” ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಅರಸ Ėಾಗಿದ್ದ ನಗರ.
ಶೆಕೆಮಿನ ದĩಣಕೆ್ಕ 8ಮೈಲಿಮೇಲೆ ಇದಿ್ದರಬಹುದು.
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ಅಬೀಮೆಲೆಕನಬಳಿಗೆದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವನುಕಳುಹಿಸಿದ
ಸಂದೇಶ ಹೀಗಿದೆ:

“ಎಬೆದನ ಮಗĖಾದ ąಾಳನು ಮತು್ತ ಅವನ ಸಹೋದರರು
ಶೆಕೆಮ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಬಂದಿĔಾ್ದರೆ. ಅವರು ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ. ąಾಳನು ಇಡೀ ನಗರವನು್ನ ನಿನ್ನ ವಿರುದ್ಧ
ಎತಿ್ತಕಟು್ಟತಿ್ತĔಾ್ದನೆ. 32ಅದăಾ್ಕಗಿ ನೀನುಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಜನರು ಈ ĝಾತಿ್ರ
ಬಂದು ನಗರದ ಹೊರಗಡೆ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
33ಬೆಳąಾಗಿ ಸೂಯರ್ನುಮೇಲೇರಿದ ತರುġಾಯನಗರದಮೇಲೆ
ĕಾಳಿěಾಡಬೇಕು. ąಾಳ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ
ಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುĒಾ್ತರೆ. ಅವರು
ಹೊರಗೆ ಬಂĔಾಗ ನಿನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಅವರಿಗೆěಾಡು.”
34 ಅಬೀಮೆಲೆಕ ಮತು್ತ ಅವನ ಸೈನಿಕರು ĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ ಎದು್ದ

ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದರು. ಆ ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮನು್ನ Ėಾಲು ್ಕ ಗುಂಪುಗಳĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಂಡು ಶೆಕೆಮ್ ನಗರದ ಹತಿ್ತರ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು.
35 ಎಬೆದನ ಮಗĖಾದ ąಾಳನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಶೆಕೆಮ್ ನಗರದ
ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದಲಿ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದನು. ąಾಳನುಅಲಿ್ಲ ನಿಂತಿĔಾ್ದಗಅಬೀಮೆಲೆಕ
ಮತು್ತ ಅವನ ಸೈನಿಕರು Ēಾವು ಅಡಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಹೊರಗೆ
ಬಂದರು.

36ąಾಳನು ಸೈನಿಕರನು್ನ ನೋಡಿದನು. ąಾಳನು ಜೆಬುಲನಿಗೆ, “ಅಲಿ್ಲ
ನೋಡು, ಬೆಟ್ಟ ಇಳಿದು ಜನರು ಬರುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ” ಎಂದನು.
ಆದರೆ ಜೆಬುಲನು, “ನೀನು ಕೇವಲ ಬೆಟ್ಟದ ನೆರಳನು್ನ

ನೋಡುತಿ್ತರುವೆ; ನೆರಳು ಜನರಂತೆ ăಾಣಿಸುತಿ್ತದೆ” ಎಂದನು.
37 ಆದರೆ ಪುನಃ ąಾಳನು, “ಅಲಿ್ಲ ನೋಡು! ಕೆಲವು ಜನರು

ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಬರುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ. ಅಲಿ್ಲ ಆ ěಾಟąಾರರ
ಮರದ ಹತಿ್ತರ ಒಂದು ತಲೆಯನು್ನ ನೋಡಿದೆ” ಎಂದನು. 38 ಆಗ
ಜೆಬುಲನು ąಾಳನಿಗೆ, “ನೀನು ಈಗೇಕೆ ಬďಾಯಿ ಕೊಚು್ಚĒಾ್ತ
ಇಲ್ಲ? ‘ಅಬೀಮೆಲೆಕನು Ĝಾರು? Ėಾವು ಅವನ ಆīಯನು್ನ
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ಏಕೆ ėಾಲಿಸಬೇಕು?’ ಎಂದು ನೀನು ಕೇಳಿದೆ. ನೀನು ಈ
ಜನರನು್ನ ತěಾಷೆěಾಡಿದೆ. ಈಗ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ
ಯುದ್ಧěಾಡು”ಅಂದನು.

39 ಅಬೀಮೆಲೆಕನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ąಾಳನು ಶೆಕೆಮಿನ
ಹಿರಿಯರನು್ನ ನಗರದ ಹೊರಗಡೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು.
40 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ąಾಳ ಮತು್ತ ಅವನ
ಜನರನು್ನ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟದರು. ąಾಳನ ಜನರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಶೆಕೆಮ್ ನಗರದ
Ĕಾ್ವರದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದರು. Ĕಾ್ವರಕೆ ್ಕ ಮುಟು್ಟವ Çದಲೇ ąಾಳನ
ಹಲġಾರು ಜನ ಹತĝಾದರು.

41ಅನಂತರಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಅರೂಮನಗರಕೆ್ಕ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು.
ಜೆಬುಲನು ąಾಳನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ಸಹೋದರರನು್ನ ಶೆಕೆಮ್
ನಗರದಿಂದ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು.

42 ಮರುದಿನ ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರು ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಲಸ
ěಾಡಲು ಹೋದರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನಿಗೆ ಅದು ಗೊĒಾ್ತಯಿತು.
43 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಮೂರು ಗುಂಪುಗĠಾಗಿ
ವಿಂಗಡಿಸಿದನು. ಅವನು ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರ ಮೇಲೆ ಹĎಾತ್ತನೆ ĕಾಳಿ
ěಾಡಬಯಸಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಜನರನು್ನ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟನು. ನಗರದಿಂದ ಜನರು ಹೊರಗೆ ಬರುವುದನು್ನ
ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಅವನು ನೆಗೆದೆದು್ದ ಅವರ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿದನು.
44 ಅಬೀಮೆಲೆಕ ಮತು್ತ ಅವನ ಗುಂಪಿನವರು ಓಡಿಕೊಂಡು ಶೆಕೆಮ್
ನಗರದ ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರ ಒಂದು ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಬಂದರು. ಉಳಿದ ಎರಡು
ಗುಂಪಿನವರು ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲದ್ದ ಜನರ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವರನು್ನ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. 45ಆ ಇಡೀ ದಿವಸ ಅಬೀಮೆಲೆಕ ಮತು್ತ ಅವನ
ಜನರು ಶೆಕೆಮಿನ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕ
ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ಶೆಕೆಮ್ ನಗರವನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು;
ಆ ನಗರದ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನುಊರನು್ನ
ಕೆಡವಿ ĥಾಕಿಉಪ್ಪನು್ನ ಚೆಲಿ್ಲದನು.
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46ಶೆಕೆಮಿನಬುರುಜಿನಮೇಲೆಕೆಲವುಜನರುġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.
ಶೆಕೆಮಿನಲಿ್ಲ ನಡೆದ ಘಟನೆಯ ಬಗೆ್ಗ ಕೇಳಿ ಅವರು ಏಲ್ ಬೆರೀತ್
ದೇವರಗುಡಿಯಅತಿ ಸುರĩತġಾದ ಕೋಣೆಯಲಿ್ಲ ಒಟು್ಟಗೂಡಿದರು.

47 ಶೆಕೆಮ್ ಬುರುಜಿನ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರು ಒಟಿ್ಟಗೆ ಸೇರಿĔಾ್ದರೆ
ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನು್ನ ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಕೇಳಿದನು. 48 ಆದ್ದರಿಂದ
ಅಬೀಮೆಲೆಕ ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ಚಲೊ್ಮೕನ್ ಬೆಟ್ಟವನು್ನ
ಹತಿ್ತಹೋದರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಒಂದು ಕೊಡಲಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಕೊಂಬೆಗಳನು್ನ ಕಡಿದನು. ಅವನು ಆ
ಕೊಂಬೆಗಳನು್ನ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ
ಸಂಗಡಿಗರಿಗೆ, “Ėಾನು ěಾಡಿದಂತೆಯೇ ನೀವು ಬೇಗನೆ ěಾಡಿರಿ”
ಎಂದನು. 49ಆದ್ದರಿಂದಅವರೆಲ್ಲರೂಕೊಂಬೆಗಳನು್ನ ಕಡಿದುಕೊಂಡು
ಅವನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿದರು. ಅವರು ಏಲ್ ಬೆರೀತ್ ದೇವರಗುಡಿಯ
ಅತೀ ಸುರĩತġಾದ ಕೋಣೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಆ ಕೊಂಬೆಗಳನು್ನ ಇಟ್ಟರು.
ತರುġಾಯಆಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆಬೆಂಕಿಹಚಿ್ಚ ಆ ಕೋಣೆಯಲಿ್ಲದ್ದ ಎಲ್ಲರನು್ನ
ಸುಟು್ಟಬಿಟ್ಟರು. ಶೆಕೆಮಿನ ಬುರುಜಿನಲಿ್ಲದ್ದ ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಗಂಡಸರು
ಮತು್ತ ಹೆಂಗಸರು ಸತು್ತಹೋದರು.

ಅಬೀಮೆಲೆಕನಮರಣ
50 ಅನಂತರ ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ತೇಬೇಚ

ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ ಅದನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 51 ಆದರೆ ಆ
ನಗರದಒಳĚಾಗದಲಿ್ಲ ಒಂದುಭದ್ರġಾದ ಗೋಪುರವಿತು್ತ. ಆನಗರದ
ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರು ಮತು್ತ ಉಳಿದ ಗಂಡಸರು ಮತು್ತ ಹೆಂಗಸರು ಅಲಿ್ಲಗೆ
ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರು ಗೋಪುರದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಳಗಿನಿಂದ
ಬೀಗ ĥಾಕಿಕೊಂಡರು; ಬಳಿಕ ಗೋಪುರದ ěಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ
ಹತಿ್ತದರು. 52ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಮತು್ತ ಅವನ ಜನರು ಅದರ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿěಾಡಲು ಗೋಪುರದ ಬಳಿ ಬಂದರು. ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಆ
ಗೋಪುರದ ęಾಗಿಲಿನವರೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು ಆ ಗೋಪುರವನು್ನ
ಸುಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. 53 ಆದರೆ ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಆ ಗೋಪುರದ
ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರ ನಿಂತಿĔಾ್ದಗ ěಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು
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ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲನು್ನ ĥಾಕಿದಳು. ಆ
ಬೀಸುವ ಕಲು್ಲ ಅಬೀಮೆಲೆಕನ ತಲೆಬುರುಡೆಯನು್ನ ಒಡೆಯಿತು.
54 ಕೂಡಲೆ ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ ಆಯುಧġಾಹಕನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ
ಖಡ್ಗವನು್ನ ಹೊರತೆಗೆದು ನನ್ನನು್ನ ಕೊಂದುಬಿಡು. ‘ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು
ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ಕೊಂದಳು’ ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳęಾರದು.
ಅದăಾ್ಕಗಿ ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಚೆ್ಛ” ಎಂದನು.
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸೇವಕನು ಅಬೀಮೆಲೆಕನನು್ನ ತನ್ನ ಕತಿ್ತಯಿಂದ
ಇರಿದನು; ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಸತ್ತನು. 55 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಸತಿ್ತದ್ದನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ನೋಡಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ
ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು.

56 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ěಾಡಿದ್ದ ಎಲ್ಲ
ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳಿąಾಗಿ ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ ಸಹೋದರರನು್ನ
ಕೊಂದು ĥಾಕಿದ್ದರಿಂದ ದೇವರು ಅವನನು್ನ ಹೀಗೆ ದಂಡಿಸಿದನು.
57 ದೇವರು ಶೆಕೆಮ್ ನಗರದ ಜನರನೂ್ನ ಸಹ ಅವರು ěಾಡಿದ
ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳಿąಾಗಿ ದಂಡಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಯೆರುęಾ್ಬಳನ (ಗಿದೊ್ಯೕನ)
ಕಿರಿಯಮಗĖಾದÈೕĒಾವುನು ನುಡಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು.

10
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದ ತೋಲ

1 ಅಬೀಮೆಲೆಕನು ಸತ್ತ ತರುġಾಯ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ರĩಸಲು
ಯೆಹೋವನು ಮತೊ್ತಬ್ಬ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವನ
ಹೆಸರು ತೋಲ. ತೋಲನು ಪೂವನ ಮಗನು. ಪೂವನು ದೋದೋ
ಎಂಬವನ ಮಗನು. ತೋಲನು ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲಕೆ್ಕ ಸೇರಿದವನೂ
Ģಾಮೀರ ನಗರದ ġಾಸಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. Ģಾಮೀರ ನಗರವು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲತು್ತ. 2 ತೋಲನು ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು
ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ
ತೋಲನು ಮರಣಹೊಂದಿದನು. Ģಾಮೀರಿನಲಿ್ಲ ಅವನ ಸěಾಧಿ
ěಾಡğಾಯಿತು.
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Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದĜಾಯೀರ
3 ತೋಲನ ಮರಣದ ತರುġಾಯ ಯೆಹೋವನು ಮತೊ್ತಬ್ಬ

Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವನ ಹೆಸರು Ĝಾಯೀರ.
Ĝಾಯೀರನು ಗಿğಾ್ಯದ್ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿದ್ದನು.
Ĝಾಯೀರನು ಇಪ್ಪತೆ್ತರಡು ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು.
4Ĝಾಯೀರನಿಗೆ ಮೂವತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರು ಮೂವತು್ತ
ಕತೆ್ತಗಳ ಮೇಲೆ ಸġಾರಿ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.* ಆ ಮೂವತು್ತ ಮಂದಿ
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಗಿğಾ್ಯದ್ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಮೂವತು್ತ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ
ತಮ್ಮ ಅಧೀನದಲಿ್ಲಟು್ಟಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಇಂದಿನವರೆಗೂ
Ĝಾಯೀರನ ಪಟ್ಟಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿದೆ. 5Ĝಾಯೀರನು ಸತ್ತನು.
ಅವನನು್ನ ăಾÇೕನಿನಲಿ್ಲ ಹೂಳಿಟ್ಟರು.
ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿರುದ್ಧ ಅÇ್ಮೕನಿಯರಯುದ್ಧ

6 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮತೆ್ತ ದೇವರಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ
ěಾಡಿದರು. ಅವರು ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದ ęಾಳನನೂ್ನ
ಸುಳು್ಳದೇವತೆĜಾದ ಅಷೊ್ಟೕರೆತಳನೂ್ನ ಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು.
ಅವರು ಅĝಾಮ್ಯರ, ಚೀದೋನ್ಯರ, Çೕġಾಬ್ಯರ, ಅÇ್ಮೕನಿಯರ
ಮತು್ತ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ದೇವರುಗಳನು್ನ ಸಹ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಯೆಹೋವನನು್ನ ಮರೆತುಬಿಟು್ಟ ಆತನ ಸೇವೆಯನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಿಬಿಟ್ಟರು.

7 ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು.
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ಮತು್ತ ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ
ěಾಡಿದನು. 8 ಅದೇ ವಷರ್ ಅವರು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ಪೂವರ್ಕಿ್ಕರುವ ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲದ್ದ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ Ėಾಶěಾಡಿದರು.
ಅದು Çದಲು ಅÇೕರಿಯರ ಪ್ರದೇಶġಾಗಿತು್ತ. ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಹದಿನೆಂಟು ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ ಕಷ್ಟವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಿದರು.
9 ಅÇ್ಮೕನಿಯರು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿ ಯೆಹೂದ,
* 10:4: ಮೂವತು್ತ ಕತೆ್ತಗಳ ಮೇಲೆ ಸġಾರಿ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು ಇದು ಈ ಜನರು
ಪ್ರಮುಖĖಾಯಕರು ಎಂಬುದನು್ನ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲ ಮೂವತು್ತ ಪಟ್ಟಣಗಳ
ಮĥಾėೌರĝಾಗಿದಿ್ದರಬಹುದು.
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ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್, ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲಗಳ ಜನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ
ěಾಡಿದರು. ಅÇ್ಮೕನಿಯರು, ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನು್ನ
ಕೊಟ್ಟರು.

10ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿಯೆಹೋವನಿಗೆÇರೆಯಿಟ್ಟರು.
ಅವರು, “Ėಾವು ನಿನ್ನ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ėಾಪ ěಾಡಿದೆ್ದೕವೆ. Ėಾವು ನಮ್ಮ
ದೇವರನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದęಾಳನನು್ನಪೂಜಿಸಿದೆ್ದೕವೆ”ಎಂದು
ಮರುಗಿದರು.

11ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ಈಜಿಪಿ್ಟನವರು, ಅÇೕರಿಯರು,
ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ಮತು್ತ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪೀಡಿಸಿĔಾಗ
ನೀವು ನನಗೆ Çರೆಯಿಟಿ್ಟರಿ. Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅವರಿಂದ ರĩಸಿದೆ.
12ಚೀದೋನ್ಯರು,ಅěಾಲೇಕ್ಯರು,ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪೀಡಿಸಿĔಾಗ
ನನಗೆ Çರೆಯಿಟಿ್ಟರಿ. ಅವರಿಂದಲೂ Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸಿದೆ.
13 ಆದರೆ ನೀವು ನನ್ನನು್ನ ತ್ಯಜಿಸಿದಿರಿ. ನೀವು ಬೇರೆ ದೇವರುಗಳನು್ನ
ಪೂಜಿಸಿದಿರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾನು ಮತೆ್ತ ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸುವುದಿಲ್ಲ.
14 ನೀವು ಆ ದೇವರುಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುತಿ್ತೕರಿ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವರನೆ್ನೕ ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ Çರೆಯಿಡಿ. ನೀವು
ಕಷ್ಟದಲಿ್ಲರುġಾಗ ಆ ದೇವರುಗಳೇ ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸಲಿ” ಎಂದು
ಉತ್ತರಿಸಿದನು.

15ಆದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರುಯೆಹೋವನಿಗೆ, “Ėಾವು ėಾಪěಾಡಿದೆ್ದೕವೆ.
ನಿನಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸಿದಂತೆ ěಾಡು. ಆದರೆ ದಯವಿಟು್ಟ ಇಂದು
ನಮ್ಮನು್ನ ರĩಸು” ಎಂದು ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದರು. 16 ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಅನ್ಯದೇವರುಗಳನು್ನ ತೊರೆದು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಆĝಾಧಿಸಲು
ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಕಷ್ಟಪಡುತಿ್ತರುವುದನು್ನ ನೋಡಿ
ಯೆಹೋವನು ಮರುಕಪಟ್ಟನು.

ಯೆಫಾ್ತಹನನು್ನ ĖಾಯಕನĖಾ್ನಗಿ ಆರಿಸğಾಯಿತು
17 ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕಂದು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದರು. ಅವರು

ಗಿğಾ್ಯದ್ ನಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಂದೆಡೆ
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ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ėಾಳೆಯವುಮಿಚೆ್ಛಯಲಿ್ಲ ಇತು್ತ. 18 ಗಿğಾ್ಯದ್
Ĩೕತ್ರದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದ ಜನĖಾಯಕರು, “ಅÇ್ಮೕನಿಯರ
ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಲು Ĝಾರು ನಮ್ಮ ಮುಂĔಾĠಾಗುĒಾ್ತರೋ
ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯೇ ಗಿğಾ್ಯದ್ Ĩೕತ್ರದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುವ ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೂ
ĖಾಯಕĖಾಗುĒಾ್ತನೆ” ಎಂದು Ĥಾರಿದರು.

11
1 ಯೆಫಾ್ತಹನು ಗಿğಾ್ಯದ್ ಕುಲದವĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು

ಪĝಾಕ್ರಮĢಾಲಿĜಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಒಬ್ಬ ವೇಶೆ್ಯಯ
ಮಗĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಗಿğಾ್ಯದ್. 2 ಗಿğಾ್ಯದನ
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅನೇಕ ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಆ ಮಕ್ಕಳು ದೊಡ್ಡವĝಾದ
ಮೇಲೆಯೆಫಾ್ತಹನನು್ನ ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಯೆಫಾ್ತಹನು ತನ್ನ ಹುಟೂ್ಟರನು್ನ
ಬಿಡುವಂತೆ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಒĒಾ್ತಯěಾಡಿದರು. ಅವರು ಅವನಿಗೆ,
“ನೀನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಆಸಿ್ತಯಲಿ್ಲĜಾವĚಾಗವನೂ್ನ ಪಡೆಯğಾರೆ.
ನೀನು ವೇಶೆ್ಯಯ ಮಗ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 3 ಯೆಫಾ್ತಹನು
ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಬಳಿಯಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ ಟೋಬ್ ದೇಶದಲಿ್ಲ
ġಾಸěಾಡತೊಡಗಿದನು. ಟೋಬ್ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಕೆಲವು ಪುಂಡರು
ಯೆಫಾ್ತಹನÂತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡರು.

4 ಸ್ವಲ್ಪăಾಲದ ತರುġಾಯ ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿರುದ್ಧ
ಯುದ್ಧ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದರು. 5 ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ಯುದ್ಧ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದ
ತರುġಾಯ ಗಿğಾ್ಯದಿನ Ėಾಯಕರು ಯೆಫಾ್ತಹನ ಹತಿ್ತರ ಹೋದರು.
ಯೆಫಾ್ತಹನು ಟೋಬ್ ದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಗಿğಾ್ಯದಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬುದು
ಅವರ ಅಪೇĨĜಾಗಿತು್ತ.

6 ಆ ಹಿರಿಯರು ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ, “Ėಾವು ಅÇ್ಮೕನಿಯರೊಡನೆ
ěಾಡುವ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ನೀನೇ ನಮ್ಮ ĖಾಯಕĖಾಗು” ಎಂದು
ಬೇಡಿಕೊಂಡರು.

7 ಆದರೆ ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಯೆಫಾ್ತಹನು, “ನನ್ನ ತಂದೆಯ
ಮನೆಯನು್ನ ಬಿಡುವಂತೆ ನೀವು ನನಗೆ ಒĒಾ್ತಯ ěಾಡಿದಿರಿ; ನೀವು



Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 11:8 lii Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 11:13

ನನ್ನನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸುತಿ್ತೕರಿ. ಆದರೆ ಕಷ್ಟದಲಿ್ಲ ನೀವು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ
ಬರುವುದೇಕೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

8 ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಹಿರಿಯರು ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ, “ಕಷ್ಟ
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದಿದೆ್ದೕವೆ. ದಯವಿಟು್ಟ
ನÇ್ಮಡನೆęಾ;ಅÇ್ಮೕನಿಯರವಿರುದ್ಧಯುದ್ಧěಾಡು. ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲ
ġಾಸěಾಡುತಿ್ತರುವ ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನು ĖಾಯಕĖಾಗುವೆ”
ಅಂದರು.

9 ಆಗ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ, “Ėಾನು ಗಿğಾ್ಯದಿಗೆ
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಬೇಕೆಂದು
ನೀವು ಅಪೇĩಸುವುದೇನೋ ಒಳೆ್ಳಯದು. ಆದರೆ ಯೆಹೋವನ
ಕೃಪೆಯಿಂದ Ėಾನು ಗೆದ್ದರೆ Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಹೊಸ ĖಾಯಕĖಾಗುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದನು.

10 ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಹಿರಿಯರು ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ, “Ėಾವು ಹೇಳುತಿ್ತರುವ
ಎಲ್ಲವನು್ನ ಯೆಹೋವನು ಕೇಳುತಿ್ತĔಾ್ದನೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ
ěಾಡುತೆ್ತೕವೆ ಎಂದು Ėಾವುěಾತುಕೊಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದರು.

11ಯೆಫಾ್ತಹನು ಗಿğಾ್ಯದಿನಹಿರಿಯರಸಂಗಡಹೊರಟುಹೋದನು.
ಅವರು ಯೆಫಾ್ತಹನನು್ನ ತಮ್ಮ ĖಾಯಕನĖಾ್ನಗಿಯೂ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿಯĖಾ್ನಗಿಯೂ ěಾಡಿದರು. ಯೆಫಾ್ತಹನು ಮಿಚೆ್ಛ
ನಗರದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಸಮು್ಮಖದಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಎğಾ್ಲ ěಾತುಗಳನು್ನ
ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ಹೇಳಿದನು.
ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಅರಸನಲಿ್ಲಗೆ ಯೆಫಾ್ತಹನು ದೂತರನು್ನ

ಕಳುಹಿಸಿದನು
12ಯೆಫಾ್ತಹನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರಅರಸನಿಗೆ ತನ್ನ ದೂತರಮೂಲಕ,

“ಅÇ್ಮೕನಿಯರಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರಮಧೆ್ಯĜಾವ ಸಮಸೆ್ಯ ಇದೆ? ನೀವು
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಏಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ?” ಎಂಬ
ಸಂದೇಶವನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು.

13ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಅರಸನು ಯೆಫಾ್ತಹನ ದೂತರಿಗೆ, “ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಂĔಾಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು;
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ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ Ėಾವು ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ěಾಡುತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ.
ಅವರು ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯಿಂದ ಯಬೊ್ಬೕಕ್ ನದಿಯವರೆಗೂ
Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯವರೆಗಿನ ಭೂಮಿಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿĔಾ್ದರೆ.
ಈಗನಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನು್ನ ನಮಗೆĢಾಂತಿಯಿಂದಹಿಂದಿರುಗಿಸಬೇಕು”
ಎಂದನು.

14 ಯೆಫಾ್ತಹನ ದೂತರು ಈ ಸಂದೇಶವನು್ನ ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ
ಮುಟಿ್ಟಸಿದರು. ಆಗ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ಅÇ್ಮೕನಿಯರ
ಅರಸನಲಿ್ಲಗೆದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 15ಅವರುಈಸಂದೇಶವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು:

“ಯೆಫಾ್ತಹನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ: ಇಸೆ್ರೕಲರು Çೕġಾಬ್ಯರ
ಪ್ರದೇಶವĖಾ್ನಗಲಿ ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಪ್ರದೇಶವĖಾ್ನಗಲಿ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 16 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪ್ಟನು್ನ ಬಿಟು್ಟಬಂದ ಮೇಲೆ
ಅರಣ್ಯ ěಾಗರ್ġಾಗಿ ಕೆಂಪುಸಮುದ್ರಕೆ ್ಕ ಹೋದರು. ತರುġಾಯ
ಅವರು ăಾದೇಶಿಗೆ ಹೋದರು. 17 ಅವರು ಎದೋಮ್ಯರ
ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿ, ‘ನಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ
Ĕಾಟಿಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ ದಯವಿಟು್ಟ ಅನುಮತಿಕೊಡು’ ಎಂದು
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಎದೋಮಿನ ಅರಸನು ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ
ದೇಶವನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ತರುġಾಯ
ಅವರು Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ ಅದೇ ಸಂದೇಶವನು್ನ
ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆದರೆ Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನು ಸಹ ಅವರಿಗೆ
ಅವರ ದೇಶವನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ăಾದೇಶಿನಲಿ್ಲ ನೆಲೆನಿಂತರು.

18 “ತರುġಾಯ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡಿ ಎದೋಮ್ ಮತು್ತ Çೕġಾಬ್ ದೇಶಗಳ ಮೇರೆಗಳನು್ನ
ಸುತಿ್ತ ಬಂದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು Çೕġಾಬ್ ದೇಶದ ಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕಗೆ
ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯ ಆಚೆಯ ದಡದಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು Çೕġಾಬ್ ದೇಶದ ಮೇರೆಯನು್ನ
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Ĕಾಟಲಿಲ್ಲ. (ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯು Çೕġಾಬ್ ದೇಶದ
ಮೇರೆĜಾಗಿತು್ತ.)

19 “ತರುġಾಯ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅÇೕರಿಯರ ಅರಸĖಾದ
ಸೀಹೋನನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಹೆಷೊ್ಬೕನ್
ಅÇೕರಿಯರ ದೇಶದ ĝಾಜĕಾನಿĜಾಗಿತು್ತ. ಆ
ದೂತರು ಸೀಹೋನನಿಗೆ, ‘ಇಸೆ್ರೕಲರು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ
Ĕಾಟಿಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ ಅನುಮತಿಯನು್ನ ಕೊಡು, Ėಾವು ನಮ್ಮ
ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗ ಬಯಸುತೆ್ತೕವೆ’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 20 ಆದರೆ
ಅÇೕರಿಯರ ಅರಸĖಾದ ಸೀಹೋನನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ತನ್ನ
ಪ್ರದೇಶದ ಸೀಮೆಯನು್ನ Ĕಾಟಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಸೀಹೋನನು ತನ್ನ
ಜನರನೆ್ನğಾ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ಯಹಚದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡನು.
ಅÇೕರಿಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಿದರು. 21ಆದರೆ
ಇಸೆ್ರೕಲರ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಸೀಹೋನಮತು್ತ
ಅವನ ಜನರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ಸĥಾಯ ěಾಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ
ಅÇೕರಿಯರ ಪ್ರದೇಶವು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸ್ವĒಾ್ತಯಿತು. 22 ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಅÇೕರಿಯರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆ
ಪ್ರದೇಶವು ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯಿಂದ ಯಬೊ್ಬೕಕ್ ನದಿಯವರೆಗೂ
ಅರಣ್ಯದಿಂದÂೕಡರ್ನ್ ನದಿಯವರೆಗೂ ಹಬಿ್ಬಕೊಂಡಿದೆ.

23 “ಇಸೆ್ರೕಲರ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು ಅÇೕರಿಯರನು್ನ
ಅವರ ದೇಶದಿಂದ ಬಲವಂತġಾಗಿ ಹೊರಗಟಿ್ಟ ಆ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಈಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ
ಬಿಡುವಂತೆ ನೀನು ěಾಡಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿĜಾ?
24ನಿಮ್ಮದೇವĝಾದಕೆÇೕಷನುನಿಮಗೆಕೊಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ನೀವು
ಖಂಡಿತġಾಗಿ ġಾಸěಾಡಬಹುದು. ĥಾಗೆಯೇ ಯೆಹೋವĖಾದ
ನಮ್ಮ ದೇವರು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ Ėಾವೂ
ġಾಸěಾಡುವೆವು. 25 ಚಿÅ್ಪೕರನ ಮಗĖಾದ ęಾğಾಕನಿಗಿಂತ
ನೀನು ಹೆಚಿ್ಚನವನೋ? ಅವನು Çೕġಾಬ್ ದೇಶದ
ĝಾಜĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸಂಗಡಎಂĔಾದರೂವಿġಾದ
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ěಾಡಿದನೋ? ಅವರಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಬಂದನೋ?
26 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮುನೂ್ನರು ವಷರ್ಗಳಿಂದ ಹೆಷೊ್ಬೕನ್ ನಗರ ಮತು್ತ
ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಅರೋಯೇರ್
ನಗರ ಮತು್ತ ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ಅನೋರ್ನ್ ನದಿತೀರದ ಎಲ್ಲ ನಗರಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಮುನೂ್ನರು
ವಷರ್ಗಳಿಂದ ġಾಸěಾಡುತ್ತಲಿĔಾ್ದರೆ. ಈ ನಗರಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೀವು ಇಷು್ಟ ವಷರ್ ಏಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ
ěಾಡಲಿಲ್ಲ? 27 ಇಸೆ್ರೕಲರು ನಿಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ Ĝಾವ ėಾಪವನೂ್ನ
ěಾಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿರುದ್ಧ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದ್ದನು್ನ
ěಾಡುತಿ್ತರುವೆ. Ėಾ್ಯಯವು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪರġಾಗಿದೆÈೕ ಅಥġಾ
ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಪರġಾಗಿದೆÈೕ ಎಂಬುದನು್ನ ನಿಜġಾದ
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದಯೆಹೋವನೇ ತೀěಾರ್ನಿಸಬೇಕು.”

28 ಆದರೆ ಯೆಫಾ್ತಹನ ಸಂದೇಶವನು್ನ ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಅರಸನು
ಕಿವಿಗೆ ĥಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.

ಯೆಫಾ್ತಹನ ಹರಕೆ
29 ಆಗ ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮವು ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮೇಲೆ ಬಂತು.

ಯೆಫಾ್ತಹನು ಗಿğಾ್ಯದನ ಮತು್ತ ಮನಸೆ್ಸಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲಿ್ಲ
ಸಂಚರಿಸಿದನು. ಅವನು ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಮಿಚೆ್ಛಗೆ ಬಂದನು. ಗಿğಾ್ಯದಿನ
ಮಿಚೆ್ಛಯನಗರದಿಂದಅವನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋದನು.

30 ಯೆಫಾ್ತಹನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “Ėಾನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರನು್ನ
ಸೋಲಿಸುವಂತೆ ನೀನು ěಾಡಿದರೆ 31 Ėಾನು ಜಯĢಾಲಿĜಾಗಿ
ಬರುġಾಗ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ ಬರುವ Çದಲನೆಯ
ಜೀವಿಯನು್ನ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. Ėಾನು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಕೆ್ಕ ಆಹುತಿĜಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು ಹರಕೆ
ěಾಡಿಕೊಂಡನು.
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32 ಆಮೇಲೆ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ
ಯುದ್ಧěಾಡಿದನು. ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ಯೆಹೋವನು
ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡಿದನು. 33 ಅವನು ಅವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿ ಅರೋಯೇರ್ ನಗರದಿಂದ ಮಿನಿ್ನೕತ್ ನಗರದವರೆಗೆ
ಇಪ್ಪತು್ತ ನಗರಗಳನು್ನ ಗೆದು್ದಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು
ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧěಾಡಿ ಅಬೇಲ್ ಕೆĝಾಮೀಮ್
ನಗರವನು್ನ ಗೆದು್ದಕೊಂಡನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅÇ್ಮೕನಿಯರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿದರು. ಅÇ್ಮೕನಿಯರಿಗೆಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೋğಾಯಿತು.

34 ಯೆಫಾ್ತಹನು ಮಿಚೆ್ಛಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಯೆಫಾ್ತಹನು ತನ್ನ
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತಿ್ತರಲು ಅವನನು್ನ ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಅವನ ಮಗಳು
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳು ದಮ್ಮಡಿ ಬಡಿಯುತ್ತ
Ėಾಟ್ಯġಾಡುತಿ್ತದ್ದಳು. ಅವಳು ಅವನ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗĠಾಗಿದ್ದಳು.
ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ ಬೇರೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕĠಾಗಲಿ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕĠಾಗಲಿ
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯೆಫಾ್ತಹನು ಅವಳನು್ನ ತುಂಬ ಪಿ್ರೕತಿಸುತಿ್ತದ್ದನು.
35 ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ ಬರುವ ಜೀವಿಗಳಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಮಗಳೇ
ÇದಲನೆಯವĠಾದುದನು್ನ ಕಂಡು ಯೆಫಾ್ತಹನು ದುಃಖದಿಂದ
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಹರಿದುಕೊಂಡನು. “ಅÈ್ಯೕ! ನನ್ನ ಮಗಳೇ,
ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ĥಾಳುěಾಡಿದೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಮĥಾಸಂಕಟವನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡಿದೆ. Ėಾನುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಒಂದು ಹರಕೆ ಹೊತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ;
Ėಾನು ಅದನು್ನ ಬದğಾಯಿಸಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ”ಎಂದು ಗೋĠಾಡಿದನು.

36 ಆಗ ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳು ಅವನಿಗೆ, “ನನ್ನ ತಂದೆಯೇ,
ನೀನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತಿ್ತರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹರಕೆಯನು್ನ
ಪೂಣರ್ಗೊಳಿಸು. ಏನು ěಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಿ್ದÈೕ ಅದನು್ನ
ěಾಡು. ನಿನ್ನ ಶತು್ರಗĠಾದ ಅÇ್ಮೕನಿಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು
ಯೆಹೋವನು ನಿನಗೆ ಸĥಾಯěಾಡಿĔಾ್ದನೆ” ಎಂದಳು.

37 ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ, “ನನಗೋಸ ್ಕರ ಒಂದು
ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡು. ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ನನ್ನನು್ನ
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ಒಬ್ಬಂಟಿಗĠಾಗಿ ಇರಲು ಬಿಡು. Ėಾನು ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗುತೆ್ತೕನೆ.
Ėಾನು ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳವುದಿಲ್ಲ ಮತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಹೆರುವದಿಲ್ಲ.
Ėಾನು ಮತು್ತ ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯರು ಹೋಗಿ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಅಳುತೆ್ತೕವೆ”
ಎಂದಳು.

38 ಯೆಫಾ್ತಹನು, “ಹೋಗು, ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡು” ಎಂದನು.
ಯೆಫಾ್ತಹನುಅವಳನು್ನ ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು.
ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳು ಮತು್ತ ಆಕೆಯ ಗೆಳತಿಯರು ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ
ġಾಸěಾಡಿದರು. ಅವಳುಮದುವೆĜಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಹಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ăಾರಣದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗೋĠಾಡಿದರು.

39 ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಗತಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳು ತನ್ನ
ತಂದೆಯಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದಳು. ಯೆಫಾ್ತಹನು ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತಂತೆ
ěಾಡಿದನು. ಯೆಫಾ್ತಹನಮಗಳು ಎಂದೂĜಾರೊಂದಿಗೂ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 40 ಪ್ರತಿವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಹೆಂಗಸರು
ಗಿğಾ್ಯದಿನಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳನು್ನ ಸ್ಮರಿಸುĒಾ್ತರೆ. ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಹೆಂಗಸರು
ಯೆಫಾ್ತಹನ ಮಗಳಿąಾಗಿ ಪ್ರತಿವಷರ್ Ėಾಲು ್ಕ ದಿನ ಅಳುĒಾ್ತರೆ. ಇದು
ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ಒಂದು ಪದ್ಧತಿĜಾಗಿದೆ.

12
ಯೆಫಾ್ತಹನು ಮತು್ತ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್

1ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರನು್ನ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿಸಿದರು.
ಆಮೇಲೆ ಅವರು ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿ ċಾÆೕನ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಬಂದರು.
ಅವರು ಯೆಫಾ್ತಹನಿಗೆ, “ನೀನು ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ
ěಾಡುġಾಗ ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ ನಮ್ಮನು್ನ ಏಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ? ನಿನ್ನನು್ನ
ಮನೆÈಳಗೆ ĥಾಕಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯನು್ನ ಸುಟು್ಟಬಿಡುತೆ್ತೕವೆ”ಅಂದರು.

2 ಯೆಫಾ್ತಹನು ಅವರಿಗೆ, “ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ನಮಗೆ ಅನೇಕ
ತೊಂದರೆಗಳನು್ನ ಕೊಡುತಿ್ತದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದĖಾನುಮತು್ತ ನನ್ನ ಜನರು
ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಹೋĝಾಡಿದೆವು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕರೆದೆ. ಆದರೆ
ನೀವುನಮಗೆಸĥಾಯěಾಡಲುಬರಲಿಲ್ಲ. 3ನೀವುನಮ್ಮಸĥಾಯಕೆ್ಕ
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ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿĔಾಗ Ėಾನು ನನ್ನ ಜೀವವನೆ್ನೕ ಗಂďಾಂತರಕೆ್ಕ
ಒಡಿ್ಡದೆ. ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಲು Ėಾನು ನದಿಯನು್ನ
Ĕಾಟಿಹೋದೆ. ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲುಯೆಹೋವನುನನಗೆಸĥಾಯ
ěಾಡಿದನು. ಈಗ ನೀವು ನನ್ನ ಸಂಗಡಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಏಕೆ
ಬಂದಿದಿ್ದೕರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

4 ಆಗ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಜನರನು್ನ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿದನು.
ಅವರು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರು ಗಿğಾ್ಯದ್ಯರನು್ನ ಅವěಾನ ěಾಡಿದ್ದರು. ಅವರು,
“ಗಿğಾ್ಯದಿನವĝಾದ ನೀವು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯರಲಿ್ಲ ಬದುಕಿ ಉಳಿದವರೇ
ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಪ್ರದೇಶವೂ
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಒಂದು Ěಾಗವು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲಕೆ್ಕ ಸೇರಿದೆ;
ಇನೊ್ನಂದು Ěಾಗವು ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲಕೆ್ಕ ಸೇರಿದೆ” ಎಂದಿದ್ದರು. ಅವರು
ಹೀಗೆ ಅಂದದ್ದರಿಂದ ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಜನರು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಜನರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿದರು.

5 ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಜನರು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಲು
ಅನುಕೂಲġಾದ ಸ್ಥಳಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಪ್ರದೇಶದೊಳಕೆ್ಕ ಹೋಗುವ ěಾಗರ್ದಲಿ್ಲಯೇ
ಇದ್ದವು. Ĝಾġಾಗğಾದರೂ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ
ಅಳಿದುಳಿದವನೊಬ್ಬ ಅಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದು, “ನನ್ನನು್ನ Ĕಾಟಗೊಡಿರಿ”
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಗಿğಾ್ಯದಿನವರು, “ನೀನು ಎಫಾ್ರಯೀಮಿನವನೇ?”
ಎಂದು ಕೇಳುತಿ್ತದ್ದರು. ಅವನು “ಅಲ್ಲ” ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರೆ,
6 ಅವರು ಅವನಿಗೆ, “ಷಿಬೊ್ಬೕಲೆತ್ ಅನು್ನ” ಎಂದು ಹೇಳುವರು.
ಎಫಾ್ರಯೀಮಿನ ಜನರಿಗೆ ಆ ಪದವನು್ನ ಸರಿĜಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲು
ಬರುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆ ಪದವನು್ನ “ಸಿಬೊ್ಬೕಲೆತ್” ಎಂದು
ಉಚ್ಚರಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಆ ಮನುಷ ್ಯನು “ಸಿಬೊ್ಬೕಲೆತ್” ಅಂದತಕ್ಷಣ
ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಜನರಿಗೆ ಅವನು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಯನೆಂದು ಗೊĒಾ್ತಗುತಿ್ತತು್ತ.
ಅವರು ಅವನನು್ನ Ĕಾರಿಯ ತಿರುವುಗಳಲೆ್ಲೕ ಕೊಂದುಬಿಡುತಿ್ತದ್ದರು.
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ಅವರು ಎಫಾ್ರಯೀಮಿನ ನಲವತೆ್ತರಡು Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು.

7 ಯೆಫಾ್ತಹನು ಆರು ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು.
ಆಮೇಲೆ ಗಿğಾ್ಯದ್ಯĖಾದ ಯೆಫಾ್ತಹನು ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಅವರು
ಅವನ ಶವವನು್ನ ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿěಾಡಿದರು.

Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದ ಇęಾ್ಜನನು
8 ಯೆಫಾ್ತಹನ ತರುġಾಯ ಇęಾ್ಜನ ಎಂಬವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ

Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು. ಇęಾ್ಜನನು ಬೆತೆ್ಲಹೇಮ್ ನಗರದವನು.
9 ಇęಾ್ಜನನಿಗೆ ಮೂವತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಮತು್ತ ಮೂವತು್ತ
ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಅವನು ತನ್ನ ಮೂವತು್ತ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳಿಗೆ
ತನ್ನ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ ಅಲ್ಲದವರೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆĜಾಗಬೇಕೆಂದು
ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲದ ಮೂವತು್ತ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ
ಹುಡುಕಿ ತನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅವರನು್ನ ಮದುವೆěಾಡಿಸಿದನು.
ಇęಾ್ಜನನು ಏಳು ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು.
10 ಆಮೇಲೆ ಇęಾ್ಜನನು ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಅವನನು್ನ
ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿěಾಡಿದರು.
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದ ಏಲೋನನು

11 ಇęಾ್ಜನನ ತರುġಾಯ ಏಲೋನ ಎಂಬವನು
ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದನು. ಏಲೋನನು ಜೆಬುಲೂನ್
ಕುಲದವĖಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಹತು್ತ ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರ
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು. 12ಆಮೇಲೆಜೆಬುಲೂನ್ಯĖಾದ ಏಲೋನನು
ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. ಅವನ ಶವವನು್ನ ಜೆಬುಲೂನ್ ಪ್ರದೇಶದ
ಅĜಾ್ಯಲೋನ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿěಾಡಿದರು.

Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದ ಅಬೊ್ದೕನನು
13 ಏಲೋನನ ಮರಣಾನಂತರ ಹಿಲೆ್ಲೕಲನ ಮಗĖಾದ ಅಬೊ್ದೕನ

ಎಂಬವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾದನು. ಅಬೊ್ದೕನನು
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ಪಿĝಾತೋನ್ ನಗರದವĖಾಗಿದ್ದನು. 14 ಅಬೊ್ದೕನನಿಗೆ ನಲವತು್ತ
ಮಕ್ಕಳೂ ಮೂವತು್ತ Çಮ್ಮಕ ್ಕಳೂ ಇದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಸġಾರಿ
ěಾಡುವುದಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಎಪ್ಪತು್ತ ಕತೆ್ತಗಳಿದ್ದವು. ಅಬೊ್ದೕನನು ಎಂಟು
ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು. 15 ಆಮೇಲೆ ಹಿಲೆ್ಲೕಲನ
ಮಗĖಾದ ಅಬೊ್ದೕನನು ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಅವನ ಶವವನು್ನ
ಪಿĝಾತೋನ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿěಾಡಿದರು. ಪಿĝಾತೋನ್
ನಗರವು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದೆ. ಇದು ಅěಾಲೇಕ್ಯರು
ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದೆ.

13
ಸಂಸೋನನ ಜನನ

1ಇಸೆ್ರೕಲರುಮತೆ್ತಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯಗಳನು್ನ
ěಾಡಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನಲವತು್ತ ವಷರ್ ಅವರನು್ನ
ಆಳುವಂತೆಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದನು.

2 ಚೊąಾರ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಸರು
ěಾನೋಹ, ಅವನು Ĕಾನ್ ಕುಲದವĖಾಗಿದ್ದನು. ěಾನೋಹನಿಗೆ
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಳು ಬಂಜೆĜಾಗಿದ್ದಳು. 3 ಒಮೆ್ಮ
ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ěಾನೋಹನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷĖಾಗಿ,
“ನೀನು ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಪಡೆಯಲು Ĥಾಧ್ಯġಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು
ಗಭರ್ವತಿĜಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನನು್ನ ಹೆರುವೆ. 4 Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ
ಬೇರೆ Ĝಾವ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಡ; Ĝಾವ ನಿಷಿದ್ಧ
ಪĔಾಥರ್ವನೂ್ನ ಊಟěಾಡಬೇಡ. 5 ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು
ಗಭರ್ವತಿĜಾಗಿರುವೆ ಮತು್ತ ನಿನಗೊಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಲಿĔಾ್ದನೆ.
ಅವನು ಹುಟಿ್ಟದಂದಿನಿಂದಲೇ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.
ಆದ್ದರಿಂದಅವನಕೂದಲನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಕೂಡದು. ಅವನುಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

6 ಆಗ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ಒಬ್ಬ
ದೇವಪುರುಷನು ನನ್ನಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ದೇವರಿಂದ ಬಂದ
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ದೇವದೂತನಂತೆ ಕಂಡನು. ನನಗೆ ಭಯġಾಯಿತು. Ėಾನು ಅವನಿಗೆ,
‘ನೀನು ಎಲಿ್ಲಂದ ಬಂದೆ?’ ಎಂದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ; ಅವನೂ ನನಗೆ
ತನ್ನ ಹೆಸರನು್ನ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 7 ಆದರೆ ಅವನು ನನಗೆ, ‘ನೀನು
ಗಭರ್ವತಿĜಾಗಿರುವೆ; ನಿನಗೊಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟು್ಟĒಾ್ತನೆ. ನೀನು
Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ ಬೇರೆ Ĝಾವ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಡ.
Ĝಾವ ನಿಷಿದ್ಧ ಆĥಾರವನೂ್ನ ತಿನ್ನಬೇಡ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಹುಡುಗನು
ಹುಟಿ್ಟದಂದಿನಿಂದ Ĥಾಯುವವರೆಗೂ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĖಾಗಿರುವನು
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು’ ”ಅಂದಳು.

8 ಆಗ ěಾನೋಹನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “Ĥಾ್ವಮೀ, ಆ
ದೇವಪುರುಷನನು್ನ ನಮ್ಮಲಿ್ಲಗೆ ಇನೊ್ನಮೆ್ಮ ದಯವಿಟು್ಟ ಕಳುಹಿಸೆಂದು
ಬೇಡಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕವೆ. ಹುಟಿ್ಟಲಿರುವ ಮಗನಿąಾಗಿ Ėಾವು
ěಾಡಬೇăಾದದ್ದನು್ನ ಅವನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ” ಎಂದು
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು.

9 ದೇವರು ěಾನೋಹನ ėಾ್ರಥರ್ನೆಯನು್ನ ಕೇಳಿದನು.
ದೇವದೂತನು ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವಳು
ಹೊಲದಲಿ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು; ಅವಳ ಗಂಡ ಅಲಿ್ಲರಲಿಲ್ಲ. 10 ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು
ಓಡಿಹೋಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ, “ಆಮನುಷ ್ಯನು ತಿರುಗಿ ಬಂದಿĔಾ್ದನೆ, ಆ
ದಿನ ನನ್ನಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದಮನುಷ ್ಯನು ಈಗ ಇಲಿ್ಲĔಾ್ದನೆ”ಅಂದಳು.

11 ěಾನೋಹನು ಎದು್ದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿದನು.
ಅವನು ಆ ಮನುಷ ್ಯನ ಹತಿ್ತರ ಬಂĔಾಗ, “ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯÂತೆಗೆ
ಹಿಂದೆěಾತĖಾಡಿದಮನುಷ ್ಯನು ನೀನೋ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
ಆ ದೇವದೂತನು, “ĥೌದು, Ėಾನೇ”ಅಂದನು.
12ěಾನೋಹನು, “ನೀನು ಹೇಳಿದು್ದ ನೆರವೇರುವುದೆಂದು Ėಾನು

ನಂಬುತೆ್ತೕನೆ. ಆ ಮಗುವಿಗೋಸ ್ಕರ Ėಾವು ěಾಡತಕ್ಕದೆ್ದೕನು?
ಅವನನು್ನ ಹೇಗೆ ನಡಿಸತಕ್ಕದು್ದ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

13ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ěಾನೋಹನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು
Ėಾನು ಹೇಳಿದೆ್ದಲ್ಲವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಅವಳು Ĕಾ್ರĭಾಫಲಗಳನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು; Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ ಬೇರೆ Ĝಾವ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ
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ಕುಡಿಯęಾರದು. 14 ಅವಳು ನಿಷಿದ್ಧġಾದ Ĝಾವ ಆĥಾರವನೂ್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು. ಹೀಗೆ Ėಾನು ಅವಳಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ ěಾಡಬೇಕು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

15 ಆಗ ěಾನೋಹನು ಯೆಹೋವನ ದೂತನಿಗೆ, “ನೀನು
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತು್ತ ಇಲಿ್ಲಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಇಚೆ್ಛ. Ėಾವು ನಿನ್ನ
ಊಟăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಮರಿಹೋತವನು್ನ ಬೇಯಿಸಿ ಬಡಿಸುತೆ್ತೕವೆ”
ಎಂದನು.

16ಆಗಯೆಹೋವನ ದೂತನು ěಾನೋಹನಿಗೆ, “ನೀನು ನನ್ನನು್ನ
ಹೋಗದಂತೆ ನಿಲಿ್ಲಸಿಕೊಂಡರೂ ಸಹ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಆĥಾರವನು್ನ
ಊಟ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏĖಾದರೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ
ಮನಸಿ್ಸದ್ದರೆ ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸು” ಅಂದನು. (ಅವನು ಯೆಹೋವನ ದೂತನೆಂಬುದು
ěಾನೋಹನಿಗೆ ಗೊತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ.)

17 ಆದ್ದರಿಂದ ěಾನೋಹನು ಯೆಹೋವನ ದೂತನಿಗೆ, “ನೀನು
ಹೇಳಿದು್ದ ನೆರವೇರಿĔಾಗ ನಿನ್ನನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತೆ್ತೕವೆ. ನಿನ್ನ
ಹೆಸರೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

18ಯೆಹೋವನ ದೂತನು, “ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಸರನು್ನ ಏಕೆ ಕೇಳುವೆ?
ಅದು ನೀನು ನಂಬğಾರದಷು್ಟ ಆಶ್ಚಯರ್ಕರġಾದದು್ದ”ಅಂದನು.

19 ěಾನೋಹನು ಒಂದು ಮರಿಹೋತವನೂ್ನ ĕಾನ್ಯದ್ರವ್ಯವನೂ್ನ
ತಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಿದನು.
20 ěಾನೋಹ ಮತು್ತ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಣೆ್ಣದುರಿನಲಿ್ಲಯೇ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಆăಾಶಕೆ್ಕ ಹೋಗುತಿ್ತರುವ ಅಗಿ್ನಜಾ್ವಲೆಯಲಿ್ಲ
ಆಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಆăಾಶಕೆ್ಕ ಏರಿ ಹೋದನು.
ěಾನೋಹಮತು್ತ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅದನು್ನ ಕಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ

ಅಡ್ಡಬಿದ್ದರು. 21 ಆ ಮನುಷ ್ಯನು ನಿಜġಾಗಿಯೂ ಯೆಹೋವನ
ದೂತನೆಂದು ಕೊನೆಗೆ ěಾನೋಹನು ಅರಿತುಕೊಂಡನು.
ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಅವರಿಗೆ ಪುನಃ ăಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 22 ನಂತರ
ěಾನೋಹನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ, “Ėಾವು ದೇವರನು್ನ ಕಣಾ್ಣರೆ ಕಂಡೆವು,
ಆದ್ದರಿಂದ ಖಂಡಿತġಾಗಿ Ėಾವು ಸತು್ತಹೋಗುತೆ್ತೕವೆ”ಅಂದನು.
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23 ಆದರೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅವನಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನು
ನಮ್ಮನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವನು ನಮ್ಮನು್ನ
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆಆತನು ನಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನೂ್ನ
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನೂ್ನ ಸಿ್ವೕಕರಿಸುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ; ಆತನು ಇವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ನಮಗೆ ತೋರಿಸುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ; ಇದನೆ್ನಲ್ಲ ನಮಗೆ ಹೇಳುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ”
ಅಂದಳು.

24 ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಒಂದು ಗಂಡುಮಗು ಜನಿಸಿತು. ಅವಳು
ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಸೋನ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಳು. ಸಂಸೋನನು ಬೆಳೆದು
ದೊಡ್ಡವĖಾದನು. ಯೆಹೋವನು ಅವನನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದನು.
25 ಅವನು ěಾĥಾನೆಹĔಾನ ನಗರದಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮವು
ಸಂಸೋನನನು್ನ ಪೆ್ರೕರೇಪಿಸತೊಡಗಿತು. ಈ ನಗರವು ಚೊಗರ್ ಮತು್ತ
ಎģಾ್ಟËೕಲ್ ನಗರಗಳಮಧ್ಯದಲಿ್ಲದೆ.

14
ಸಂಸೋನನಮದುವೆ

1 ಸಂಸೋನನು ತಿěಾ್ನ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದನು. ಅವನು ಅಲಿ್ಲ
ಒಬ್ಬ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ತರುಣಿಯನು್ನ ನೋಡಿದನು. 2 ಅವನು ಮನೆಗೆ
ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆĒಾಯಿಗಳಿಗೆ, “Ėಾನು ತಿěಾ್ನ ನಗರದಲಿ್ಲ
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ನೋಡಿದೆ್ದೕನೆ. ನೀವು ಅವಳನು್ನ ನನಗೆ
ಮದುವೆěಾಡಿಸಿಕೊಡಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

3 ಅವನ ತಂದೆĒಾಯಿಗಳು, “ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲಯೇ ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕ
ಇĔಾ್ದಳೆ. ನೀನು ಅವಳನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗು. ನೀನು ಫಿಲಿಷ್ಟಯರ
ಹೆಣ್ಣನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗುವುದೇಕೆ? ಅವರು ಸುನ್ನತಿಯನು್ನ
ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡವರಲ್ಲ” ಎಂದರು.
ಆದರೆ ಸಂಸೋನನು, “ನನಗೆ ಆಕೆಯನೆ್ನೕ ಮದುವೆĜಾಗಬೇಕು.

Ėಾನು ಆಕೆಯನೆ್ನೕ ಮೆಚಿ್ಚಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದನು. 4 ಇದು
ಯೆಹೋವನ ಚಿತ್ತವೆಂಬುದು ಸಂಸೋನನ ತಂದೆĒಾಯಿಗಳಿಗೆ
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ ಕೇಡುěಾಡಲು ಯೆಹೋವನು
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ತಕ್ಕěಾಗರ್ವನು್ನ ಹುಡುಕುತಿ್ತದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ಇಸೆ್ರೕಲರಮೇಲೆ ಆಳಿ್ವಕೆ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.

5 ಸಂಸೋನನು ತನ್ನ ತಂದೆĒಾಯಿಗÊಂದಿಗೆ ತಿěಾ್ನ ನಗರಕೆ್ಕ
ಹೋದನು. ಅವರು ನಗರದ ಸಮೀಪದ Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳವರೆಗೆ
ಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ ಹĎಾĒಾ್ತಗಿ ಒಂದು ėಾ್ರಯದ ಸಿಂಹವು ಬಜಿರ್ಸಿ
ಸಂಸೋನನ ಮೇಲೆ ಬಿತು್ತ. 6ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮವು ಸಂಸೋನನ
ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಲġಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಅವನು ಬರಿಗೈಯಿಂದಲೇ
ಹೋತದ ಮರಿÈ ಎಂಬಂತೆ ಅದನು್ನ ಎರಡು ಹೋĠಾಗಿ
ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಸಂಸೋನನು ಇದನು್ನ ತನ್ನ ತಂದೆĒಾಯಿಗಳಿಗೆ
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.

7 ಸಂಸೋನನು ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ ಆ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ
ಸಿ್ತ ್ರೕÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ ಅವಳನು್ನ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟನು. 8 ಕೆಲವು
ದಿನಗĠಾದ ಮೇಲೆ ಸಂಸೋನನು ಆ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ
ಮದುವೆĜಾಗುವುದಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುತಿ್ತದ್ದನು. Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ
ಅವನು ಆ ಸತ್ತಸಿಂಹವನು್ನ ನೋಡುವುದಕೆ್ಕ ಹೋದನು. ಅವನು
ಆ ಸತ್ತ ್ತಸಿಂಹದ ದೇಹದಲಿ್ಲ ಒಂದು ಜೇನುಗೂಡನು್ನ ಕಂಡನು.
ಅದರಲಿ್ಲ ಜೇನುತುಪ್ಪವಿತು್ತ. 9 ಸಂಸೋನನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ
ಜೇನುತುಪ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನು್ನ ತಿನು್ನĒಾ್ತ ನಡೆದನು.
ತಂದೆĒಾಯಿಗಳ ಹತಿ್ತರ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪವನು್ನ
ಕೊಟ್ಟನು. ಅವರೂ ತಿಂದರು. ಆದರೆ ಆ ಸತ್ತಸಿಂಹದ ದೇಹದಿಂದ
ಜೇನುತುಪ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಸಂಗತಿಯನು್ನ ಸಂಸೋನನು
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.

10 ಸಂಸೋನನ ತಂದೆಯು ಈ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ
ನೋಡುವುದಕೆ್ಕಂದು ಹೋದನು. ಮದುವೆಯ ಗಂಡು ಒಂದು
ಔತಣವನು್ನ ಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇತು್ತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಸೋನನು ಒಂದು
ಔತಣವನು್ನ ಏಪರ್ಡಿಸಿದನು. 11 ಅವನು ಔತಣದ ಏėಾರ್ಟು
ěಾಡಿದ್ದನು್ನ ಕಂಡು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ಅವನ ಸಂಗಡ ಇರುವುದಕೆ್ಕ
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ಮೂವತು್ತ ಜನರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದರು.
12 ಆಗ ಸಂಸೋನನು ಆ ಮೂವತು್ತ ಜನರಿಗೆ, “Ėಾನು

ನಿಮಗೊಂದುಒಗಟನು್ನ ಹೇಳಬಯಸುತೆ್ತೕನೆ. ಈಔತಣವುಏಳುದಿನ
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಈಅವಧಿಯಲಿ್ಲ ನೀವುಉತ್ತರವನು್ನ ಹೇಳುವ
ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡಿರಿ. ನೀವು ಈ ಅವಧಿಯಲಿ್ಲ ಒಗಟುಗಳ ಅಥರ್
ಹೇಳಿದರೆ Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಮೂವತು್ತ Ėಾರುಬಟೆ್ಟಯ ಅಂಗಿಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ಮೂವತು್ತ ವಿಶೇಷ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. 13 ಆದರೆ
ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ನಿಮಗೆ Ĥಾಧ್ಯġಾಗದಿದ್ದರೆ ನೀವು ನನಗೆ ಮೂವತು್ತ
Ėಾರುಬಟೆ್ಟಯ ಅಂಗಿಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಮೂವತು್ತ ವಿಶೇಷ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮೂವತು್ತ ಜನರು, “ನಮಗೆ
ನಿನ್ನ ಒಗಟನು್ನ ಹೇಳು, Ėಾವುಅದನು್ನ ಕೇಳಬಯಸುತೆ್ತೕವೆ”ಎಂದರು.

14ಸಂಸೋನನು ಅವರಿಗೆ ಈ ಒಗಟನು್ನ ಹೇಳಿದನು:

“ತಿಂದುಬಿಡುವಂಥದರಿಂದ ತಿನ್ನತಕ ್ಕದು್ದ ದೊರಕಿತು.
ಕೂ್ರರġಾದದ್ದರಿಂದಮಧುರġಾದದು್ದ ಸಿಕಿ್ಕತು.”

ಆಮೂವತು್ತ ಜನರು ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಒಗಟಿನ ಅಥರ್ವನು್ನ
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಅವರಿಂದ
Ĥಾಧ್ಯġಾಗಲಿಲ್ಲ.

15 Ėಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ* ಅವರು ಸಂಸೋನನ ಹೆಂಡತಿಯಲಿ್ಲಗೆ
ಬಂದು, “ನೀನು ನಮ್ಮನು್ನ ಬಡವರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಲು ಇಲಿ್ಲಗೆ
ಕರೆದಿರುವಿĜಾ? ನೀನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನನು್ನ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ನಮಗೆ
ಒಗಟಿನ ಅಥರ್ವನು್ನ ಹೇಳುವಂತೆ ěಾಡು. ನೀನು ನಮಗೆ ಒಗಟಿನ
ಅಥರ್ವನು್ನ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ
ಮನೆಯಲಿ್ಲರುವ ಎಲ್ಲರನೂ್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದರು.

* 14:15: Ėಾಲ್ಕನೆಯದಿನಇದು ಕೆಲವುėಾ್ರಚೀನ ಗಿ್ರೕಕ್ಪ್ರತಿಗಳಲಿ್ಲ ಇದೆ. ಆದರೆಹೀಬೂ್ರ
ಪ್ರತಿಗಳಲಿ್ಲ ಎಳನೆಯದಿನ ಎಂದು ಹೇಳğಾಗಿದೆ.
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16 ಸಂಸೋನನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅವನ ಹತಿ್ತರ ಹೋಗಿ
ಅಳುವುದಕೆ್ಕ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದಳು. ಅವಳು, “ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ನಿಜġಾಗಿ
ಪಿ್ರೕತಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ನನ್ನನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸುತಿ್ತ; ನೀನು ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಒಗಟನು್ನ
ಹೇಳಿರುವೆ; ಆದರೆ ಅದರ ಅಥರ್ವನು್ನ ನನಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ” ಎಂದು
ಗೋĠಾಡತೊಡಗಿದಳು.
ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಸೋನನು, “Ėಾನು ನನ್ನ ತಂದೆĒಾಯಿಯರಿಗೆ ಅದನು್ನ

ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನೋ?” ಎಂದನು.
17 ಸಂಸೋನನ ಹೆಂಡತಿಯು ಔತಣದ ಏಳು ದಿನಗಳೆğಾ್ಲ

ಅಳುತಿ್ತದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದಏಳನೆಯದಿನಅವನುಒಗಟಿನಅಥರ್ವನು್ನ
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವಳು ಪೀಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹೇಳಿದನು.
ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಜನರಲಿ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಒಗಟಿನ ಅಥರ್ವನು್ನ
ತಿಳಿಸಿದಳು.

18 ಔತಣದ ಏಳನೆಯ ದಿನ ಸೂĜಾರ್ಸ್ತěಾನಕಿ್ಕಂತ ಮುಂಚೆ
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ ಅಥರ್ ಗೊĒಾ್ತಯಿತು. ಅವರು ಸಂಸೋನನಲಿ್ಲಗೆ
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ,

“ಜೇನಿಗಿಂತ ಸಿಹಿĜಾದದು್ದ Ĝಾವುದು;
ಸಿಂಹಕಿ್ಕಂತ ಕೂ್ರರġಾದದು್ದ Ĝಾವುದು”

ಎಂದರು.

ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಸೋನನು ಅವರಿಗೆ,

“ನೀವು ನನ್ನ ಹಸುವಿನಿಂದ ನೇಗಿಲು ಹೊಡೆಯದಿ್ದದ್ದರೆ
ಒಗಟನು್ನ ಬಿಡಿಸುವುದು ನಿಮಿ್ಮಂದ ಆಗುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲ”

ಎಂದನು.
19ಸಂಸೋನನು ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಯೆಹೋವನಆತ್ಮವು

ಸಂಸೋನನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಲġಾಗಿ ಬಂತು. ಅವನು ಅಷೆ ್ಕಲೋನ್
ನಗರಕೆ್ಕ ĕಾವಿಸಿದನು. ಆ ನಗರದಲಿ್ಲ ಅವನು ಮೂವತು್ತ ಜನ
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ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರನು್ನ ಕೊಂದನು. ಆಮೇಲೆಅವನುಹೆಣಗಳಮೇಲಿನಎಲ್ಲ
ಬಟೆ್ಟಗಳನೂ್ನ ಸ್ವತ್ತನೂ್ನ ಸುಲಿದುಕೊಂಡನು. ಆ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತಂದು
ಒಗಟಿನ ಅಥರ್ ಹೇಳಿದ ಜನರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ
ತಂದೆಯಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 20 ಸಂಸೋನನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನು್ನ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ತಂದೆ ಮೂವತು್ತ ಜನರಲಿ್ಲದ್ದ
ಉತ್ತಮಪುರುಷನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅವಳನು್ನ ಕೊಟು್ಟ ಮದುವೆěಾಡಿದನು.

15
ಸಂಸೋನನು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರನು್ನ ಪೀಡಿಸಿದನು

1 ಗೋಧಿಯ ಸುಗಿ್ಗăಾಲದಲಿ್ಲ ಸಂಸೋನನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನು್ನ
ನೋಡಲು ಹೋದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಒಂದು
ಮರಿಹೋತವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಕೆಯ ತಂದೆಗೆ
ಅವನು, “ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದನು.
ಆದರೆ ಆಕೆಯ ತಂದೆಯು ಸಂಸೋನನನು್ನ ಒಳಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ.

2 ಅವನು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ನೀನು ಅವಳನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸುವೆ ಎಂದು
ತಿಳಿದು ಮದುವೆಯಲಿ್ಲ ನಿನೊ್ನಂದಿಗಿದ್ದ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನಿಗೆ
ಅವಳನು್ನ ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಟೆ್ಟ. ಅವಳ ತಂಗಿಯು ಆಕೆಗಿಂತ
ಹೆಚು್ಚ ಸುಂದರಿĜಾಗಿĔಾ್ದಳೆ. ಆಕೆಯನು್ನ ನೀನು ಮದುವೆĜಾಗು”
ಎಂದನು.

3 ಸಂಸೋನನು ಅವನಿಗೆ, “ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯĝಾದ ನಿಮಗೆ
ತೊಂದರೆಕೊಡಲು ನನಗೊಂದು ಒಳೆ್ಳಯ ăಾರಣ ಸಿಕಿ್ಕತು. ಈಗ
Ĝಾರೂ ನನ್ನದು ತಪೆ್ಪಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

4 ಸಂಸೋನನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಮುನೂ್ನರು ನರಿಗಳನು್ನ
ಹಿಡಿದನು. ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಎರಡೆರಡು ನರಿಗಳನು್ನ ಹಿಡಿದು ಒಂದರ
ęಾಲವನು್ನ ಮತೊ್ತಂದರ ęಾಲಕೆ್ಕ ಕಟಿ್ಟದನು. ನರಿಗಳ ಪ್ರತಿÈಂದು
Âೕಡಿಯ ęಾಲಗಳ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಒಂದು ಪಂಜನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು.
5 ಸಂಸೋನನು ಆ ಪಂಜುಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚಿ್ಚ ಆ ನರಿಗಳನು್ನ
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ಪೈರುಗಳಿದ್ದ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಓďಾಡಲು ಬಿಟ್ಟನು. ಈ
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ರೀತಿ ಅವನು ಅವರ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಬೆಳೆದ ಪೈರನೂ್ನ ಮತು್ತ ಅವರು
ಕೊಯು್ದĥಾಕಿದ ತೆನೆಗೂಡುಗಳನೂ್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದನು. ಅವನು
ಅವರ Ĕಾ್ರĩಯ ತೋಟಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಆಲಿವ್ ಮರಗಳನು್ನ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದನು.

6 “ಇದನು್ನ ěಾಡಿದವರು Ĝಾರು?” ಎಂದು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ವಿಚಾರಿಸಿದರು.
ಒಬ್ಬನು, “ತಿěಾ್ನ ನಗರದವನ ಅಳಿಯĖಾದ ಸಂಸೋನನು

ಇದನು್ನ ěಾಡಿದನು. ಸಂಸೋನನ ěಾವನು ಸಂಸೋನನ
ಹೆಂಡತಿಯನು್ನ ಮದುವೆಯಲಿ್ಲದ್ದ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನಿಗೆ
ಮದುವೆěಾಡಿಕೊಟಿ್ಟದ್ದăಾ ್ಕಗಿ ಅವನು ಹೀಗೆğಾ್ಲ ěಾಡಿದನು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ಸಂಸೋನನ ಹೆಂಡತಿಯನು್ನ ಮತು್ತ
ಅವಳ ತಂದೆಯನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದರು.

7 ಸಂಸೋನನು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ, “ನೀವು ನನಗೆ ಈ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯವನು್ನ
ěಾಡಿರುವುದರಿಂದ Ėಾನೂ ನಿಮಗೆ ಕೇಡನು್ನ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿ,

8 ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ěಾಡಿ ಅವರಲಿ್ಲ ಅನೇಕರನು್ನ
ಕೊಂದುĥಾಕಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಗುಹೆಯಲಿ್ಲ
ಇದು್ದಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಗುಹೆಯು ಏಟಾಮಿನ ಬಂಡೆಯಬಳಿಯಲಿ್ಲತು್ತ.

9 ಆಗ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ಯೆಹೂದಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ, ಅವರು ಲೆಹೀ ಎಂಬ
ಸ್ಥಳದ ಬಳಿ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು ಮತು್ತ ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆ
ěಾಡತೊಡಗಿದರು. 10 ಯೆಹೂದ್ಯರು ಅವರಿಗೆ, “ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯĝಾದ
ನೀವು ನಮ್ಮ ಸಂಗಡಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಇಲಿ್ಲಗೇಕೆ ಬಂದಿದಿ್ದೕರಿ?”
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.
ಅದಕೆ್ಕ ಅವರು, “Ėಾವುಸಂಸೋನನನು್ನ ಹಿಡಿಯಲು ಬಂದಿದೆ್ದೕವೆ.

Ėಾವುಅವನನು್ನ ಬಂಧಿಸಬೇăಾಗಿದೆ. ಅವನು ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆěಾಡಿದ
ದೊ್ರೕಹăಾ್ಕಗಿ ಅವನನು್ನ ಶಿĩಸಬೇಕು” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟರು.

11 ಆಗ ಯೆಹೂದಕುಲದ ಮೂರು Ĥಾವಿರ ಜನರು
ಸಂಸೋನನಲಿ್ಲಗೆ ಹೋದರು. ಅವರು ಏಟಾಮಿನ ಬಂಡೆಯ
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ಬಳಿಯಲಿ್ಲದ್ದ ಗುಹೆಗೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ, “ನೀನು ನಮಗೆ
ěಾಡಿರುವುದೇನು? ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನಮ್ಮನು್ನ ಆಳುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ ಎಂಬುದು
ನಿನಗೆ ಗೊತಿ್ತಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.
ಸಂಸೋನನು, “ಅವರು ನನಗೆ ěಾಡಿದ ದೊ್ರೕಹăಾ್ಕಗಿ Ėಾನು

ಅವರನು್ನ ಶಿĩಸಿದೆ” ಎಂದನು.
12 ಆಗ ಅವರು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲು

ಬಂದಿದೆ್ದೕವೆ. Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ ಕೊಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದರು.
ಸಂಸೋನನು ಯೆಹೂದ್ಯರಿಗೆ, “ನೀವು ನನ್ನನು್ನ

ಕೊಲು್ಲವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಣೆěಾಡಿರಿ”ಅಂದನು.
13 ಯೆಹೂದ್ಯರು, “ಆಗಲಿ, Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಿ

ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ ಕೊಡುತೆ್ತೕವೆ. Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ ಕೊಲು್ಲವುದಿಲ್ಲವೆಂದು
ಆಣೆěಾಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಸಂಸೋನನನು್ನ
ಎರಡು ಹೊಸ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರ
ಕರೆತಂದರು.

14 ಸಂಸೋನನನು್ನ ಲೆಹೀ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ತಂĔಾಗ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ಅವನನು್ನ ನೋಡುವದಕೆ್ಕ ಬಂದರು. ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ
ಆಭರ್ಟಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಆಗ ಯೆಹೋವನ ಆತ್ಮವು ಪ್ರಬಲġಾಗಿ
ಸಂಸೋನನ ಮೇಲೆ ಬಂದಿತು. ಸಂಸೋನನು ಹಗ್ಗಗಳನು್ನ
ಸುಟ್ಟĔಾರಗÊ ಎಂಬಂತೆ ಕಿತು್ತĥಾಕಿದನು; ಕೈಗೆ ಕಟಿ್ಟದ್ದ ಹಗ್ಗಗಳು
ಕಳಚಿಬಿದ್ದವು. 15 ಸಂಸೋನನು ಸತ್ತಕತೆ್ತಯ ದವಡೇ ಎಲುಬನು್ನ
ಕಂಡನು. ಅವನು ಆ ದವಡೇ ಎಲುಬನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ
ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದನು. 16 ಆಗ
ಸಂಸೋನನು,

“ಕತೆ್ತಯ ದವಡೇ ಎಲುಬಿನಿಂದ
Ėಾನು ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದೆನು,

ಕತೆ್ತಯ ದವಡೇ ಎಲುಬಿನಿಂದ
Ėಾನು ಹೆಣಗಳನು್ನ ĝಾಶಿĝಾಶಿĜಾಗಿ ಬೀಳಿಸಿದೆನು”
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ಅಂದನು.
17 ಬಳಿಕ ಸಂಸೋನನು ದವಡೇ ಎಲುಬನು್ನ ಬಿĤಾಡಿದನು.

ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ĝಾಮತ್ ಲೆಹೀ ಎಂದು ಹೆಸĝಾಯಿತು.
18 ಸಂಸೋನನಿಗೆ ತುಂಬ ನೀರಡಿಕೆĜಾಗಿತು್ತ. ಅವನು

ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “Ėಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕĖಾಗಿದೆ್ದೕನೆ. ನೀನು
ನನಗೆ ಈ ಮĥಾವಿಜಯವನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟರುವೆ. ದಯವಿಟು್ಟ
ಈಗ Ėಾನು ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ Ĥಾಯಲು ಬಿಡಬೇಡ. ಸುನ್ನತಿ
ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲದವರು ನನ್ನನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಡುವಂತೆ
ěಾಡಬೇಡ” ಎಂದು ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದನು.

19 ಲೆಹೀಯ ನೆಲದಲಿ್ಲ ಒಂದು ಸುರಂಗವಿದೆ. ದೇವರು ಆ
ಸುರಂಗವನು್ನ ಸೀಳಿ ಅದರೊಳಗಿಂದ ನೀರು ಬರುವಂತೆ ěಾಡಿದನು.
ಸಂಸೋನನು ನೀರು ಕುಡಿದು ಪುನಃ ಚೈತನ್ಯ ಪಡೆದನು. ಆದ್ದರಿಂದ
ಅವನು ಆ ನೀರಿನ ಬುಗೆ್ಗಗೆ ಏನ್ ಹಕೊ್ಕೕರೇ ಎಂದು ಕರೆದನು. ಅದು
ಇಂದಿಗೂ ಲೆಹೀ ನಗರದಲಿ್ಲ ಇದೆ.

20 ಸಂಸೋನನು ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಇಸೆ್ರೕಲರ
Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು. ಅದು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ăಾಲġಾಗಿತು್ತ.

16
ಸಂಸೋನನು ąಾಜಾಕೆ್ಕ ಹೋದನು

1ಒಂದು ದಿನ ಸಂಸೋನನು ąಾಜಾ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದನು. ಅವನು
ಅಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ವೇಶೆ್ಯಯನು್ನ ಕಂಡು ಆ ĝಾತಿ್ರ ಅವÊಂದಿಗಿರಲು ಅವಳ
ಮನೆÈಳಗೆ ಹೋದನು. 2 Ĝಾರೋ ಒಬ್ಬರು, “ಸಂಸೋನನು
ಇಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದಿĔಾ್ದನೆ” ಎಂದು ąಾಜಾದ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅವರು
ಅವನನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಅದăಾ್ಕಗಿ ಅವರು ಆ ಸ್ಥಳವನು್ನ
ಸುತು್ತಗಟಿ್ಟದರು. ನಗರದ ęಾಗಿಲುಗಳನು್ನ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು
ಸಂಸೋನನ Ĕಾರಿăಾಯ್ದರು. ಇಡೀĝಾತಿ್ರ ಅವರು ನಗರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. “ಬೆಳąಾದ ಮೇಲೆ Ėಾವು ಸಂಸೋನನನು್ನ
ಕೊಲೊ್ಲೕಣ” ಎಂದು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲಿ್ಲ ěಾತĖಾಡಿಕೊಂಡರು.
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3 ಆದರೆ ಸಂಸೋನನು ಆ ವೇಶೆ್ಯಯ Âತೆಯಲಿ್ಲ
ಮಧ್ಯĝಾತಿ್ರಯವರೆಗೆ ěಾತ್ರ ಇದ್ದನು. ಸಂಸೋನನು ಮಧ್ಯĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ
ಎದು್ದಬಿಟ್ಟನು. ಸಂಸೋನನು ನಗರ Ĕಾ್ವರದ ęಾಗಿಲನು್ನ ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ
ಹಿಡಿದು ಎಳೆದನು. ಕದಗಳು ಗೋಡೆಗಳಿಂದ ಕಿತು್ತಬಂದವು.
ಸಂಸೋನನು ęಾಗಿಲಕದಗಳನೂ್ನ ಅದರ ನಿಲುವುಪಟಿ್ಟಗಳನೂ್ನ
ಅಗುಳಿಗಳನೂ್ನ ಕಿತು್ತ ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತು್ತ ಹೆಬೊ್ರೕನ್ ನಗರದ
ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಪವರ್ತ ಶಿಖರಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು.

ಸಂಸೋನಮತು್ತ ದೆಲೀğಾ
4 ತರುġಾಯ ಸಂಸೋನನು ದೆಲೀğಾ ಎಂಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ

ಪಿ್ರೕತಿಸಿದನು. ಅವಳು ಸೋರೇಕ್ ಕಣಿವೆಯವಳು.
5ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಪ್ರಭುಗಳು ದೆಲೀಲಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ಸಂಸೋನನು

ಅಷೊ್ಟಂದು ಶಕಿ್ತĢಾಲಿĜಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ ăಾರಣಗಳನು್ನ Ėಾವು
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇăಾಗಿದೆ. ಅವನನು್ನ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ಅವನ
ರಹಸ್ಯವನು್ನ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡು. ಆಗ Ėಾವು ಅವನನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿ, ಬಂಧಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅಧೀನದಲಿ್ಲಟು್ಟಕೊಳ್ಳಲು Ĥಾಧ್ಯġಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀನು ಇದನು್ನ ěಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪತೆ್ತಂಟು
ಬೆಳಿ್ಳĖಾಣ್ಯಗಳನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

6 ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಮĥಾಶಕಿ್ತ ಹೇಗೆ
ಬಂತು? ನಿನ್ನನು್ನ ನಿಬರ್ಲಗೊಳಿಸಿ ಬಂಧಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು
ಕೇಳಿದಳು.

7 ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಸೋನನು, “ಬಿಲಿ್ಲನ ಏಳು ಹೊಸತಂತಿಗಳಿಂದ
ನನ್ನನು್ನ ಕಟಿ್ಟದರೆ Ėಾನು ಬೇರೆ ಮನುಷ ್ಯರಂತೆ ಬಲಹೀನĖಾಗುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದನು.

8 ಆಗ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಅಧಿಪತಿಗಳು ದೆಲೀಲಳಿಗೆ ಬಿಲಿ್ಲನ ಏಳು
ಹೊಸ ತಂತಿಗಳನು್ನ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಅವು ಇನೂ್ನ ಒಣಗಿರಲಿಲ್ಲ.
ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನನು್ನ ಬಿಲಿ್ಲನ ಆ ತಂತಿಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು
ಕಟಿ್ಟದಳು. 9 ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲಿ್ಲ ಕೆಲವು ಜನ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.
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ಆಗ ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ಸಂಸೋನನೇ, ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲಿĔಾ್ದರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೆ
ಸಂಸೋನನು ಸುಲಭġಾಗಿ ಆ ಬಿಲಿ್ಲನ ತಂತಿಗಳನು್ನ ಕಿತು್ತĥಾಕಿದನು;
ಸುಟ್ಟĔಾರದಿಂದ ಬೂದಿ ಉದುರಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಆ ತಂತಿಗಳು
ಕಿತು್ತಬಿದ್ದವು. ಹೀąಾಗಿ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರಿಗೆ ಸಂಸೋನನ ಬಲದ ರಹಸ್ಯ
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ.

10ಆಗ ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ನೀನು ನನಗೆ ಸುಳು್ಳ ಹೇಳಿದೆ,
ನನ್ನನು್ನ ವಂಚಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸುವದು ಹೇಗೆಂಬುದನು್ನ
ದಯವಿಟು್ಟ ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು.

11 ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಸೋನನು, “ಎಂದೂ ಉಪÈೕಗಿಸದ
ಹೊಸ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ನನ್ನನು್ನ ಕಟಿ್ಟದರೆ Ėಾನು ಬೇರೆಯವರಂತೆ
ನಿಬರ್ಲĖಾಗುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದನು.

12 ದೆಲೀಲಳು ಕೆಲವು ಹೊಸ ಹಗ್ಗಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಸಂಸೋನನನು್ನ ಬಿಗಿದುಕಟಿ್ಟದಳು. ಕೆಲವು ಜನರು ಪಕ್ಕದ
ಕೋಣೆಯಲಿ್ಲ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ದೆಲೀಲಳು, “ಸಂಸೋನನೇ,
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲಿĔಾ್ದರೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಆದರೆ
ಅವನು Ĕಾರಗಳನು್ನ ಕಿತು್ತĥಾಕುವಂತೆ ಆ ಹಗ್ಗಗಳನು್ನ ಸುಲಭġಾಗಿ
ಕಿತು್ತĥಾಕಿದನು.

13 ಆಗ ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ನೀನು ನನಗೆ ಪುನಃ ಸುಳು್ಳ
ಹೇಳಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ವಂಚಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸುವುದು
ಹೇಗೆಂಬುದನು್ನ ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು.
ಸಂಸೋನನು, “ನನ್ನ ತಲೆಕೂದಲಿನ ಏಳು ಜಡೆಗಳನು್ನ ಮಗ್ಗದಲಿ್ಲ

ನೇಯು್ದ ಕಟಿ್ಟದರೆ Ėಾನು ಬೇರೆ ಮನುಷ ್ಯರಂತೆ ದುಬರ್ಲĖಾಗುತೆ್ತೕನೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14 ಸಂಸೋನನು ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುġಾಗ ದೆಲೀಲಳು ಅವನ
ತಲೆಕೂದಲಿನ ಏಳು ಜಡೆಗಳನು್ನ ಮಗ್ಗದಲಿ್ಲ ನೇಯ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ
ಆ ಮಗ್ಗವನು್ನ ಒಂದು ಗೂಟದಿಂದ ಭದ್ರಪಡಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ,
“ಸಂಸೋನನೇ, ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲಿĔಾ್ದರೆ” ಎಂದು
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ಮತೆ್ತ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಸಂಸೋನನು ಗೂಟವನೂ್ನ ಮಗ್ಗವನೂ್ನ
ğಾಳಿಯನೂ್ನ ಕಿತು್ತĥಾಕಿದನು.

15 ಆಗ ದೆಲೀಲಳು ಸಂಸೋನನಿಗೆ, “ ‘Ėಾನು ನಿನ್ನನು್ನ
ಪಿ್ರೕತಿಸುತೆ್ತೕನೆ’ ಎಂದು ನೀನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲು Ĥಾಧ್ಯ? ನನ್ನನು್ನ
ನೀನು ನಂಬುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವನು್ನ
ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ಸಲ ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ವಂಚಿಸಿದೆ.
ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಶಕಿ್ತಯ ರಹಸ್ಯವನು್ನ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು.
16 ಅವಳು ಸಂಸೋನನನು್ನ ಪ್ರತಿದಿನ ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಅವನ
ಶಕಿ್ತಯ ರಹಸ್ಯದ ಬಗೆ್ಗ ಅವಳು ಪದೇಪದೇ ಕೇಳುತಿ್ತದ್ದದರಿಂದ
ಅವನಿಗೆ Ĥಾಯುವಷು್ಟ ಬೇಸರġಾಯಿತು. 17 ಕೊನೆಗೆ ಸಂಸೋನನು
ದೆಲೀಲಳಿಗೆಎಲ್ಲವನು್ನ ಹೇಳಿದನು. “Ėಾನೆಂದೂ ನನ್ನ ತಲೆಕೂದಲನು್ನ
ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. Ėಾನು ಹುಟು್ಟವ Çದಲೇ ನನ್ನನು್ನ ದೇವರಿಗೆ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸğಾಗಿತು್ತ ್ತ. Ĝಾĝಾದರೂ ನನ್ನ ತಲೆಬೋಳಿಸಿದರೆ Ėಾನು
ನನ್ನ ಶಕಿ್ತಯನು್ನ ಕಳೆದುಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆ. Ėಾನು ಬೇರೆ ಮನುಷ ್ಯರಷೆ್ಟೕ
ದುಬರ್ಲĖಾಗುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

18 ಸಂಸೋನನು ತನ್ನ ರಹಸ್ಯವನು್ನ ತಿಳಿಸಿದನೆಂದು ದೆಲೀಲಳಿಗೆ
ಗೊĒಾ್ತಯಿತು. ಅವಳು ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಅಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಂದೇಶವನು್ನ
ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಅವಳು, “ಸಂಸೋನನು ನನಗೆ ಎಲ್ಲವನು್ನ
ಹೇಳಿĔಾ್ದನೆ, ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ಬನಿ್ನ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ
ಅಧಿಪತಿಗಳು ದೆಲೀಲಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಅವಳಿಗೆ
ಕೊಡುವುĔಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಹಣವನು್ನ ತಂದಿದ್ದರು.

19 ಸಂಸೋನನು ಅವಳ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ
ನಿದೆ್ರěಾಡಿದನು. ಆಗ ಅವಳು ಸಂಸೋನನ ಏಳುಜಡೆಗಳನು್ನ
ಬೋಳಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಒಳಗೆ ಕರೆದಳು. ಅವನು ಆ ಏಳು
ಜಡೆಗಳನು್ನ ಬೋಳಿಸಲು, ಅವನು ಇತರರಂತೆ ದುಬರ್ಲĖಾದನು.
20 ಆಮೇಲೆ ದೆಲೀಲಳು ಅವನನು್ನ, “ಸಂಸೋನನೇ, ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ನಿನ್ನನು್ನ ಬಂಧಿಸಲಿĔಾ್ದರೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಅವನು
ಎಚೆ್ಚತ್ತನು. “ಮುಂಚಿನಂತೆಯೇ Ėಾನು ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಳು್ಳವೆನು”
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ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಯೆಹೋವನು ಅವನನು್ನ
ಬಿಟು್ಟಹೋಗಿĔಾ್ದನೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊĒಾ್ತಗಲಿಲ್ಲ.

21 ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ಸಂಸೋನನನು್ನ ಬಂಧಿಸಿ ಅವನ ಕಣು್ಣಗಳನು್ನ
ಕಿತು್ತ ąಾಜಾ ನಗರಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅವನು
ಓಡಿಹೋಗದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಕೋಲೆಗಳನು್ನ ಬಿಗಿದರು. ಅವರು
ಸಂಸೋನನನು್ನ ಒಂದು ಸೆರೆಮನೆಯಲಿ್ಲಟು್ಟ ĕಾನ್ಯಬೀಸುವ
ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಹಚಿ್ಚದರು. 22 ಆದರೆ ಸಂಸೋನನ ಕೂದಲುಗಳು ಪುನಃ
ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದವು.

23 ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯ ಅಧಿಪತಿಗಳು ಒಂದು ಉತ್ಸವವನು್ನ ěಾಡಲು
ಸೇರಿಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ದೇವĝಾದ Ĕಾಗೋನನಿಗೆ ಒಂದು
ಮĥಾಯಜ್ಞವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. “ನಮ್ಮ ಶತು್ರġಾದ
ಸಂಸೋನನನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು ನಮ್ಮ ದೇವರು ನಮಗೆ ಸĥಾಯ
ěಾಡಿದನು” ಎಂದು ಅವರು Ěಾವಿಸಿದ್ದರು. 24 ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು
ಸಂಸೋನನನು್ನ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮ ದೇವರನು್ನ ಸು್ತತಿಸಿದರು.
ಅವರು,

“ಇವನು ನಮ್ಮ ಜನರನು್ನ ĥಾಳುěಾಡಿದನು.
ಇವನು ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದನು.

ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇವರು ನಮ್ಮ ಶತು್ರವನು್ನ
ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲು ಸĥಾಯěಾಡಿದನು”

ಎಂದು ĥಾಡಿದರು.
25 ಆ ಉತ್ಸವದಲಿ್ಲ ಜನರು ಸಂತೋಷġಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು,

“ಸಂಸೋನನನು್ನ ಕರೆದು ತನಿ್ನ. Ėಾವು ಅವನ ತěಾಷೆಯನು್ನ
ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದರು. ಅವರು ಸಂಸೋನನನು್ನ ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ
ತಂದು ಅವನನು್ನ ಅಪĥಾಸ್ಯ ěಾಡಿದರು. ಸಂಸೋನನನು್ನ
ಅವರ ದೇವĝಾದ Ĕಾಗೋನನ ಮಂದಿರದಲಿ್ಲ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ
ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ನಿಲಿ್ಲಸಿದರು. 26 ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಸಂಸೋನನ ಕೈಯನು್ನ
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. “ಈ ಮಂದಿರಕೆ್ಕ ಆĕಾರġಾಗಿರುವ ಕಂಬಗಳ
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ಹತಿ್ತರ ನನ್ನನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. Ėಾನು ಅವುಗಳಿಗೆ
ಒರಗಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆ”ಎಂದುಸಂಸೋನನುಅವನನು್ನ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು.

27 ಆ ಮಂದಿರದಲಿ್ಲ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರು ಕಿಕಿ್ಕರಿದು ನೆರೆದಿದ್ದರು.
ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ ಅಧಿಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲಿ್ಲದ್ದರು. ěಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ
ಸುěಾರು ಮೂರು Ĥಾವಿರ ಹೆಂಗಸರು ಮತು್ತ ಗಂಡಸರು ಇದ್ದರು.
ಅವರು ನಕು ್ಕ ಸಂಸೋನನನು್ನ ಅಪĥಾಸ್ಯ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು. 28 ಆಗ
ಸಂಸೋನನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “ಸವರ್ಶಕ್ತĖಾದ ಯೆಹೋವನೇ,
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಹರಿಸು. ದೇವರೇ, ದಯವಿಟು್ಟ ನನಗಿನೊ್ನಂದು
ಸಲ ಶಕಿ್ತಯನು್ನ ಕೊಡು. ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರು ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣು್ಣಗಳನು್ನ
ಕಿತು್ತĥಾಕಿದ್ದಕೆ ್ಕ ಇದೊಂದು ಸಲ ಅವರನು್ನ ಶಿĩಸುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 29 ಆಮೇಲೆ ಸಂಸೋನನು ಇಡೀ ಮಂದಿರಕೆ್ಕ
ಆĕಾರġಾಗಿದ್ದ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು.
ಒಂದು ಕಂಬವನು್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದಲೂ ಇನೊ್ನಂದು ಕಂಬವನು್ನ
ಎಡಗೈಯಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದು, 30 “ಈ ಫಿಲಿಷಿ್ಟಯರ Âತೆ Ėಾನೂ
Ĥಾಯಲು ಸಿದ್ಧ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಎರಡೂ ಕಂಬಗಳನು್ನ ತನ್ನ ಎğಾ್ಲ
ಶಕಿ್ತಯಿಂದ ಎಳೆಯುĒಾ್ತ ęಾಗಿದನು. ಆಗ ಮಂದಿರವು ಅಧಿಪತಿಗಳ
ಮೇಲೂ ಅಲಿ್ಲದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಕುಸಿದು ಬಿತು್ತ. ಈ ಪ್ರăಾರ
ಸಂಸೋನನು Ēಾನು ಜೀವದಿಂದಿĔಾ್ದಗ ಕೊಂದ ಜನರಿಗಿಂತ ಹೆಚು್ಚ
ಜನರನು್ನ Ēಾನು Ĥಾಯುġಾಗ ಕೊಂದನು.

31 ಸಂಸೋನನ ಸಹೋದರರು ಮತು್ತ ಅವನ ತಂದೆಯ
ಕುಟುಂಬದವರೆಲ್ಲರು ಬಂದು ಅವನ ದೇಹವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಿ ಅವನ ತಂದೆಯ ಸěಾಧಿಯಲಿ್ಲ ಹೂಳಿಟ್ಟರು. ಅವನ
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ěಾನೋಹ. ಆ ಸěಾಧಿಯು ಚೊಗರ್ಕೂ್ಕ
ಮತು್ತ ಎģಾ್ಟËೕಲಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲದೆ. ಸಂಸೋನನು ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್
ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧೀಶĖಾಗಿದ್ದನು.

17
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ಮೀಕನ ವಿಗ್ರಹಗಳು
1 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟದ ಸೀಮೆಯಲಿ್ಲ ಮೀಕ ಎಂಬ

ಮನುಷ ್ಯನಿದ್ದನು. 2ಮೀಕನು ತನ್ನ Ēಾಯಿಗೆ, “ಅěಾ್ಮ,Ĝಾರೋ ನಿನ್ನ
ಇಪ್ಪತೆ್ತಂಟು ತೊಲೆ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಕದಿ್ದದ್ದರğಾ್ಲ, ನಿನಗೆ ನೆನಪಿದೆĜಾ?
ನೀನು ಅದರ ಸಲುġಾಗಿ Ģಾಪĥಾಕುವದನು್ನ Ėಾನು ಕೇಳಿದೆ್ದ. Ėಾನು
ಅದನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ್ದ. ಇಗೋ ಆ ಬೆಳಿ್ಳ ನನ್ನ ಹತಿ್ತರ ಇದೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
ಅವನ Ēಾಯಿಯು ಅವನಿಗೆ, “ಮಗನೇ, ಯೆಹೋವನು ನಿನ್ನನು್ನ

ಆಶೀವರ್ದಿಸಲಿ” ಎಂದು ಹರಸಿದಳು.
3ಮೀಕನು ಇಪ್ಪತೆ್ತಂಟು ತೊಲೆಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ತನ್ನ Ēಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.

ಆಗ ಅವಳು, “Ėಾನು ಈ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ
ಹರಕೆĜಾಗಿಕೊಡುವೆನು. ಇದನು್ನ Ėಾನು ನನ್ನಮಗನಿಗೆಕೊಡುವೆನು,
ಅವನು ಅದರಿಂದ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನು್ನ ěಾಡಿಸಿ ಅದಕೆ್ಕ ಬೆಳಿ್ಳಯ
ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ĥಾಕಿಸುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಮಗನ
ಕೈಯಲಿ್ಲ ಕೊಟ್ಟಳು.

4ಆದರೆಮೀಕನು ಆಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ತನ್ನ Ēಾಯಿಗೆಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದನು.
ಅವಳು ಸುěಾರು ಐದು ತೊಲೆಯಷು್ಟ ಬೆಳಿ್ಳಯ Ėಾಣ್ಯಗಳನು್ನ
ಒಬ್ಬ ಅಕ್ಕĤಾಲಿಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಅಕ್ಕĤಾಲಿಗನು ಅದರಿಂದ
ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನು್ನ ěಾಡಿ ಅದಕೆ್ಕ ಬೆಳಿ್ಳಯ ಹೊದಿಕೆ ĥಾಕಲು
ಉಪÈೕಗಿಸಿದನು. ಆ ವಿಗ್ರಹವನು್ನ ಮೀಕನ ಮನೆಯಲಿ್ಲ
ಇಡğಾಯಿತು. 5 ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಮೀಕನಿಗೆ
ಒಂದು ಮಂದಿರವಿತು್ತ. ಮೀಕನು ಏÆೕದನೂ್ನ ವಿಗ್ರಹಗಳನೂ್ನ
ಪೂಜಿಸಲು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಮಗನನು್ನ ಅಚರ್ಕನĖಾ್ನಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು. 6 (ಆ
ăಾಲದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅರಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬರೂ ತಮಗೆ ಸರಿ
ತೋರಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತದ್ದರು.)

7 ಲೇವಿಯ ಕುಲದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ಯೆಹೂದದ
ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನವĖಾಗಿದು್ದ ಯೆಹೂದ್ಯರ ಸಂಗಡ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು.
8 ಆ ತರುಣನು ಯೆಹೂದ ಪ್ರದೇಶದ ಬೆತೆ್ಲಹೇಮನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
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ġಾಸěಾಡಲು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳವನು್ನ ಹುಡುಕುತಿ್ತದ್ದನು. ಅವನು ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡುĒಾ್ತ ಮೀಕನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಮೀಕನ ಮನೆಯು
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲತು್ತ. 9ಮೀಕನು ಅವನನು್ನ, “ನೀನು
ಎಲಿ್ಲಂದ ಬಂದಿರುವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
ಆ ತರುಣನು, “Ėಾನು ಯೆಹೂದ ಪ್ರದೇಶದ ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನವĖಾದ

ಲೇವಿಯನು. Ėಾನು ġಾಸěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನು್ನ
ಹುಡುಕುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

10 ಆಗ ಮೀಕನು ಅವನಿಗೆ, “ನಮ್ಮಲಿ್ಲಯೇ ಇರು. ನಮಗೆ
ತಂದೆಯೂ Ĝಾಜಕನೂ ಆಗಿರು. Ėಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿವಷರ್ Ėಾಲು ್ಕ
ಔನ್್ಸ ಬೆಳಿ್ಳಯನೂ್ನ ಊಟವನೂ್ನ ವಸ್ತ ್ರಗಳನೂ್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
ಮೀಕನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಲೇವಿಯು ěಾಡಿದನು. 11 ಆ ತರುಣ

ಲೇವಿಯು ಮೀಕನಲಿ್ಲಯೇ ಇರಲು ಒಪಿ್ಪಕೊಂಡನು. ಆ ತರುಣನು
ಮೀಕನ ಒಬ್ಬ ಮಗನಂತೆಯೇ ಆದನು. 12 ಮೀಕನು ಅವನನು್ನ
ತಮಗೆ ĜಾಜಕĖಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ
ತರುಣನುĜಾಜಕĖಾಗಿಮೀಕನಮನೆಯಲಿ್ಲಯೇ ġಾಸěಾಡಿದನು.
13ಮೀಕನು ತನೊ್ನಳಗೆ, “ಯೆಹೋವನು ನನಗೆ ಕೃಪೆ ತೋರುವನು.
ಏಕೆಂದರೆನನ್ನಮನೆಯಲಿ್ಲ ಲೇವಿಕುಲದಒಬ್ಬನುĜಾಜಕĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ”
ಎಂದುಕೊಂಡನು.

18
Ĕಾನ್ಯರು ಲಯಿಷ್ನಗರವನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು

1 ಆ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅರಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ
Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು ಇನೂ್ನ ತಮ್ಮ ġಾಸăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನು್ನ
ಹುಡುಕುತಿ್ತದ್ದರು. ಇನೂ್ನ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವೂ
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಬೇರೆ ಕುಲಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪ್ರದೇಶ
ಇತು್ತ. ಆದರೆ Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು ěಾತ್ರ ಇನೂ್ನ ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶವನು್ನ
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ.



Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 18:2 lxxviii Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 18:7

2 Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು ತಮಗೆ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಹುಡುಕುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಐದು ಮಂದಿ ಸೈನಿಕರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ġಾಸăಾ್ಕಗಿ
ಒಳೆ್ಳಯ ಸ್ಥಳವನು್ನ ಹುಡುಕಲು ಹೋದರು. ಆ ಐದುಮಂದಿ ಚೊąಾರ್
ಮತು್ತ ಎģಾ್ಟËೕಲ್ನಗರದವĝಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು Ĕಾನ್ ಕುಲದವರ
ಮನೆತನಕೆ್ಕ ಸೇರಿದವĝಾದ ăಾರಣ “ಭೂಮಿಯನು್ನ ಹುಡುಕಲು”
ಅವರನು್ನ ಕಳುಹಿಸğಾಗಿತು್ತ.
ಆ ಐದು ಜನರು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟದ ಸೀಮೆಗೆ ಬಂದು

ಮೀಕನ ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. 3 ಆ ಐದು ಜನರು
ಮೀಕನ ಮನೆಯ ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಬಂĔಾಗ ತರುಣĖಾಗಿದ್ದ ಲೇವಿಯ
ಧ ್ವನಿಯನು್ನ ಕೇಳಿ ಗುರುತಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮೀಕನ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಆ ತರುಣನಿಗೆ, “ನಿನ್ನನು್ನ ಇಲಿ್ಲಗೆ Ĝಾರು
ಕರೆದುತಂದರು? ನೀನು ಇಲಿ್ಲ ಏನು ěಾಡುತಿ್ತರುವೆ? ಇಲಿ್ಲ ನಿನ್ನ
ಉದೊ್ಯೕಗವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

4 ಮೀಕನು ತನąಾಗಿ ěಾಡಿದ ಎğಾ್ಲ ವ್ಯವಸೆ್ಥಯನು್ನ ಅವರಿಗೆ
ವಿವರಿಸಿ, “Ėಾನು ಮೀಕನ ĜಾಜಕĖಾಗಿ ಕೆಲಸ ěಾಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
ಅವನು ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುĒಾ್ತನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

5 ಅವರು ಅವನಿಗೆ, “ġಾಸăಾ್ಕಗಿ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಹುಡುಕಲು
ಕೈಕೊಂಡ ನಮ್ಮ ಪ್ರĜಾಣ ಸಫಲġಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲËೕ
ಎಂಬುದನು್ನ Ėಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇăಾಗಿದೆ. ದಯವಿಟು್ಟ ದೇವರಲಿ್ಲ
ಈ ವಿಷಯ ಕೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು.

6 ಆ Ĝಾಜಕನು, “ಸěಾĕಾನದಿಂದ ಹೋಗಿರಿ; ಯೆಹೋವನು
ನಿಮಗೆěಾಗರ್ದಶರ್ನěಾಡುĒಾ್ತನೆ” ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದನು.

7 ಆ ಐದು ಜನರು ಹೊರಟರು. ಅವರು ಲಯಿಷ್ ನಗರಕೆ್ಕ
ಬಂದರು. ಅಲಿ್ಲಯ ಜನರು ಸುರĩತġಾಗಿರುವುದನು್ನ ಅವರು
ನೋಡಿದರು. ಚೀದೋನ್ಯರು ಅವರನು್ನ ಆಳುತಿ್ತದ್ದರು. ಎಲ್ಲವೂ
Ģಾಂತġಾಗಿತು್ತ; ಸěಾĕಾನಕರġಾಗಿತು್ತ; ಸುಖಕರġಾಗಿತು್ತ.
ಸಮೀಪದಲಿ್ಲ ಅವರನು್ನ ಪೀಡಿಸುವ ಶತು್ರಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು
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ಚೀದೋನ್ ನಗರದಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ ಇದ್ದರು. ಅವರು ಆĝಾಮಿನ
ಜನರೊಡನೆĜಾವ ಒಪ್ಪಂದವನೂ್ನ ಇಟು್ಟಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ.

8 ಆ ಐದು ಜನರು ಚೊąಾರ್, ಎģಾ್ಟËೕಲ್ ನಗರಗಳಿಗೆ
ಹಿಂತಿರುಗಿಹೋದರು. ಅವರ ಬಂಧುಗಳು, “ನೀವು Ĝಾವ
ವತರ್ěಾನ ತಂದಿದಿ್ದೕರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

9 ಈ ಐದು ಜನ, “Ėಾವು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವನು್ನ ಹುಡುಕಿದೆ್ದೕವೆ.
ಅದು ಬಹಳ ಚೆĖಾ್ನಗಿದೆ. ತಡěಾಡುವುದು ಬೇಡ. ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಆ
ಭೂಮಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊÊ್ಳೕಣ. 10 ನೀವು ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಬಂದಮೇಲೆ
ಅಲಿ್ಲ Ĥಾಕಷು್ಟ ಭೂಮಿ ಇದೆ ಎಂಬುದನು್ನ ಅರಿತುಕೊಳು್ಳತಿ್ತೕರಿ. ಅಲಿ್ಲ
ಎಲ್ಲವೂ ಸಮೃದಿ್ಧಕರġಾಗಿದೆ. ಅಲಿ್ಲಯ ಜನರಿಗೆ ಶತು್ರಗಳು ĕಾಳಿ
ěಾಡಬಹುದೆಂಬ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಖಂಡಿತġಾಗಿಯೂ ದೇವರು ಆ
ಭೂಮಿಯನು್ನ ನಮಗೆ ಕೊಟಿ್ಟĔಾ್ದನೆ” ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದರು.

11 Ĕಾನ್ ಕುಲದವರ ಆರುನೂರು ಜನರು ಚೊąಾರ್ ಮತು್ತ
ಎģಾ್ಟËೕಲ್ ನಗರಗಳಿಂದ ಹೊರಟರು. ಅವರು ಯುದ್ಧ
ಸನ್ನದ್ಧĝಾಗಿದ್ದರು. 12 ಲಯಿಷ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋಗುವ ěಾಗರ್ದಲಿ್ಲ
ಅವರುಯೆಹೂದದಕಿಯರ್Ēಾ್ಯರೀಮಿನಬಳಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡರು.
ಅವರುಅಲಿ್ಲ ಒಂದುėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದ್ದರಿಂದಆಸ್ಥಳಕೆ್ಕ
ಇಂದಿನವರೆಗೂ “Ĕಾನ್ಯರ ėಾಳೆಯ”ವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. 13ಅಲಿ್ಲಂದ ಆ
ಆರುನೂರು ಮಂದಿ ಎಫಾ್ರಯೀಮಿನ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ
ಮೀಕನಮನೆಗೆ ಬಂದರು.

14 ಆಗ ಲಯಿಷ್ ದೇಶವನು್ನ ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದ
ಐದು ಜನರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ, “ಇಲಿ್ಲಯ ಒಂದು ಮನೆಯಲಿ್ಲ
ಏÆೕದ್ ಇದೆ; ಮನೆದೇವರುಗಳೂ ಇವೆ. ಕೆತಿ್ತ ěಾಡಿರುವ ಒಂದು
ವಿಗ್ರಹವೂ ಇದೆ. ಈಗ ನೀವು ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಬನಿ್ನರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 15ಅವರು Ĝೌವನಸ್ಥĖಾದ ಲೇವಿಯು
ಇದ್ದ ಮೀಕನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ತರುಣನ
ÈೕಗĨೕಮವನು್ನ ಕೇಳಿದರು. 16 Ĕಾನ್ಯರ ಆರುನೂರು ಜನರು
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ಪುರĔಾ್ವರದಲಿ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವರುಆಯುಧಗಳನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು
ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧĝಾಗಿದ್ದರು. 17-18 ಆ ಐದು ಜನ ಗೂಢಚಾರರು
ಮನೆÈಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ ěಾಡಿದರು. Ĝಾಜಕನು ಹೊರಗೆ ęಾಗಿಲ
ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧĝಾದ ಆರುನೂರು ಜನರ ಸಂಗಡ
ನಿಂತಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಮನೆÈಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆತ್ತನೆಯ
ವಿಗ್ರಹವನೂ್ನ ಏÆೕದನೂ್ನ ಬೆಳಿ್ಳವಿಗ್ರಹಗಳನೂ್ನ ಗ ೃಹದೇವತೆಗಳ
ವಿಗ್ರಹಗಳನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರನು್ನ ಕಂಡ ತರುಣ
ಲೇವಿಯು, “ನೀವು ಏನುěಾಡುತಿ್ತದಿ್ದೕರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

19 ಆ ಐದು ಜನರು, “ಸುಮ್ಮನಿರು, ಶಬ್ದ ěಾಡಬೇಡ. ನಮ್ಮ
ಸಂಗಡ ęಾ. ನಮಗೆ ತಂದೆಯೂ Ĝಾಜಕನೂ ಆಗಿರು. ನೀನು
ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನ ĜಾಜಕĖಾಗಿರುವುದು ಒಳೆ್ಳಯದೋ
ಅಥġಾ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಒಂದು ಕುಲದ ĜಾಜಕĖಾಗಿರುವುದು
ಒಳೆ್ಳಯದೋ ಎಂಬುದನು್ನ ನೀನೇ ವಿಚಾರěಾಡು” ಎಂದು
ಉತ್ತರಿಸಿದರು.

20 ಇದರಿಂದ ಲೇವಿಯನಿಗೆ ಸಂತೋಷġಾಯಿತು. ಅವನು
ಏÆೕದನೂ್ನ ಗ ೃಹದೇವತೆಗಳನೂ್ನ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸದ ವಿಗ್ರಹವನೂ್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು Ĕಾನ್ಯರÂತೆಗೆ ಹೋದನು.

21ಆಗ Ĕಾನ್ಯರ ಆರುನೂರು ಜನರು ಲೇವಿಯĜಾಜಕನೊಂದಿಗೆ
ಮೀಕನ ಮನೆಯನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೊರಟರು. ಅವರು ತಮ್ಮ
ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳನೂ್ನ ತಮ್ಮ ದನಕರುಗಳನೂ್ನ ಎğಾ್ಲ ವಸು್ತಗಳನೂ್ನ
ಮುಂದೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು.

22 ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ Ĕಾನ್ಯರು ಬಹುದೂರ ಹೋದರು. ಮೀಕನೂ
ಅವನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದರು. 23 ಅವರು
Ĕಾನ್ಯರನು್ನ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟಕೊಂಡು ಅವರ ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ ಅವರನು್ನ
ಕೂಗಿದರು. Ĕಾನ್ಯರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿಮೀಕನಿಗೆ, “ನಿನಗೇĖಾಗಿದೆ?
ಏಕೆ ಕೂಗಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತರುವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

24 ಮೀಕನು, “Ĕಾನ್ಯĝಾದ ನೀವು ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದಿ್ದೕರಿ. ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ Ėಾನು ನನಗೋಸ ್ಕರ
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ěಾಡಿಸಿದೆ್ದ. ನೀವು ನನ್ನ Ĝಾಜಕನನು್ನ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದಿ್ದೕರಿ.
ನನ್ನ ಹತಿ್ತರ ಈಗ ಏನು ಉಳಿದಿದೆ? ಹೀಗೆಲ್ಲ ěಾಡಿ ನೀವು ನನಗೆ,
‘ನಿನಗೇĖಾಗಿದೆ?’ ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದೇ?” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

25 ಅದಕೆ್ಕ Ĕಾನ್ಯರು, “ನೀನು ನಮ್ಮ Âತೆ ġಾದವಿġಾದ
ěಾಡದಿರುವುದೇ ಒಳೆ್ಳಯದು. ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ಬಹಳ ಸಿಟಿ್ಟನ
ಕೆಲವರಿĔಾ್ದರೆ. ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೂąಾಡಿದರೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿ ěಾಡಬಹುದು. ಆಗ ನೀನು ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರು
ಸತು್ತ ಹೋಗುವಿರಿ” ಎಂದು ಪ್ರತು್ಯತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು.

26 ಆಮೇಲೆ Ĕಾನ್ಯರು ಮತೆ್ತ ತಮ್ಮ ಪ್ರĜಾಣವನು್ನ
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಅವರು ತುಂಬ ಬಲಿಷ್ಠರೆಂದೂ ತನಿ್ನಂದ ಏನೂ
ěಾಡಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮೀಕನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು.

27ಮೀಕನುěಾಡಿಸಿದ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ Ĕಾನ್ಯರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.
ಅವರು ಮೀಕನ Âತೆಗಿದ್ದ Ĝಾಜಕನನು್ನ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋದರು. ಅವರು ಲಯಿಷಿಗೆ ಬಂದು ಅಲಿ್ಲನ ಜನರ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿěಾಡಿದರು. ಆ ಜನರು Ģಾಂತಿಯಿಂದ ಇದ್ದರು. ಅವರು
ĕಾಳಿಯನು್ನ ನಿರೀĩಸಿರಲಿಲ್ಲ. Ĕಾನ್ಯರು ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ
ಆ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಆ ನಗರವನು್ನ
ಸುಟು್ಟಬಿಟ್ಟರು. 28 ಲಯಿಷಿನಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದ ಜನರನು್ನ
ರĩಸುವವರು Ĝಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಚೀದೋನ್
ನಗರದಿಂದ ಬಹುದೂರದಲಿ್ಲದ್ದ ăಾರಣ ಅವರೂ ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಲಯಿಷಿನವರು ಆĝಾಮಿನ ಜನರೊಂದಿಗೆ Ĝಾವ ಒಪ್ಪಂದವನೂ್ನ
ěಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀąಾಗಿ ಅವರೂ ಸĥಾಯಕೆ್ಕ ಬರಲಿಲ್ಲ.
ಬೇತ್ ರೆಹೋಬಿನ ಕಣಿವೆಯಲಿ್ಲದ್ದ ಈನಗರವನು್ನ Ĕಾನ್ಯರು ಹೊಸĔಾಗಿ
ಕಟಿ್ಟದರು. ಆ ನಗರವು ಅವರ ġಾಸĤಾ್ಥನġಾಯಿತು. 29 Ĕಾನ್ಯರು
ಆ ನಗರಕೆ್ಕ ಒಂದು ಹೊಸ ಹೆಸರನು್ನ ಕೊಟ್ಟರು. ಹಿಂದೆ ಅದರ
ಹೆಸರು ಲಯಿಷ್ ಎಂದಿತು್ತ. ಆದರೆ ಅವರು ಅದಕೆ್ಕ Ĕಾನ್ ಎಂದು
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ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕĖಾದ Ĕಾನನ ಸ್ಮರಣಾಥರ್ġಾಗಿ
ಆ ಹೆಸರನಿ್ನಟ್ಟರು. Ĕಾನನು ಇಸೆ್ರೕಲನಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು.

30 Ĕಾನ್ಯರು Ĕಾನ್ ನಗರದಲಿ್ಲ ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ ಪ್ರತಿģಾ್ಠಪಿಸಿದರು.
ಅವರು ಗೇಷೋರ್ಮನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋĖಾĒಾನನನು್ನ ತಮ್ಮ
ĜಾಜಕನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಗೇಷೋರ್ಮನು Çೕಶೆಯ*
ಮಗĖಾಗಿದ್ದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ęಾಬಿಲೋನಿಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಯೆಹೋĖಾĒಾನನು ಮತು್ತ ಅವನ
ಮಕ್ಕಳು Ĕಾನ್ಯರ Ĝಾಜಕĝಾಗಿದ್ದರು. 31 ಮೀಕನು ěಾಡಿದ್ದ ಆ
ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ Ĕಾನ್ಯರುಪೂಜಿಸಿದರು. ಶೀಲೋವಿನಲಿ್ಲ ದೇವĤಾ್ಥನವಿದ್ದ
ăಾಲದಲೆ್ಲğಾ್ಲ ಅವರು ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸಿದರು.

19
ಒಬ್ಬ ಲೇವಿಮತು್ತ ಅವನ Ĕಾಸಿ

1 ಆಗಿನ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅರಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್
ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಲೇವಿಯು
ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. ಆ ಮನುಷ ್ಯನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಉಪಪತಿ್ನ ಇದ್ದಳು.
ಅವಳು ಯೆಹೂದದ ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನವĠಾಗಿದ್ದಳು. 2 ಒಮೆ್ಮ ಅವಳಿಗೂ
ಆ ಲೇವಿಗೂ ಜಗಳġಾಯಿತು. ಅವಳುಅವನನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಯೆಹೂದದ
ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನಲಿ್ಲದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅವಳು ಅಲಿ್ಲ
Ėಾಲು ್ಕ ತಿಂಗಳು ಇದು್ದಬಿಟ್ಟಳು. 3ಆಗಆಕೆಯಗಂಡನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ
ಹೋದನು; ಅವÊಂದಿಗೆ ಪಿ್ರೕತಿಯಿಂದ ěಾತĖಾಡಿ ಅವಳನು್ನ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ಆಲೋಚನೆĜಾಗಿತು್ತ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಸೇವಕನೊಡನೆ ಎರಡು ಕತೆ್ತಗಳನೂ್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆ ಲೇವಿಯನು ಆಕೆಯ ತಂದೆಯ
ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅವಳ ತಂದೆಯು ಆ ಲೇವಿಯನನು್ನ ನೋಡಿ
ಅವನನು್ನ Ĥಾ್ವಗತಿಸಲು ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಅವಳ ತಂದೆಗೆ
ಬಹಳ ಸಂತೋಷġಾಯಿತು. 4ಅವಳ ತಂದೆಯು ಆ ಲೇವಿಯನನು್ನ
* 18:30: Çೕಶೆಅಥġಾ “ಮನಸೆ್ಸ”
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ತನ್ನ ಮನೆÈಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅಲೆ್ಲೕ ಇರುವಂತೆ
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆದ್ದರಿಂದಆಲೇವಿಯುಅಲಿ್ಲಮೂರುದಿನಇದ್ದನು.
ಅವನು ಅನ್ನėಾನěಾಡಿěಾವನಮನೆಯಲಿ್ಲ ಮಲಗುತಿ್ತದ್ದನು.

5 Ėಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಅವರು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಬೇಗ ಎದ್ದರು. ಆ
ಲೇವಿಯು ಹೊರಡುವದಕೆ್ಕ ಸಿದ್ಧĖಾಗುತಿ್ತದ್ದನು. ಆದರೆ ěಾವನು ತನ್ನ
ಅಳಿಯನಿಗೆ, “ಸ್ವಲ್ಪ ಊಟěಾಡು; ಆಮೇಲೆ ಹೋಗುವಿಯಂತೆ”
ಎಂದನು. 6ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಲೇವಿಯುಮತು್ತ ಅವನěಾವನು ಒಟಿ್ಟಗೆ
ಅನ್ನėಾನಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ತಂದೆಯು,
“ದಯವಿಟು್ಟ ಈ ĝಾತಿ್ರ ಇದು್ದಬಿಡು. ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೋ, ಸಂತೋಷಪಡು”
ಎಂದನು. 7 ಆದರೂ ಆ ಲೇವಿಯು ಹೊರಡುವುದಕೆ್ಕ ಎದ್ದನು.
ಆದರೆಅವನěಾವನುಆĝಾತಿ್ರಯೂಅಲಿ್ಲಯೇಇರುವಂತೆಒĒಾ್ತಯ
ěಾಡಿದನು. 8 ಐದನೆಯ ದಿನ ಆ ಲೇವಿಯು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಬೇಗ
ಎದು್ದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧĖಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ತಂದೆಯು ತನ್ನ
ಅಳಿಯನಿಗೆ, “Çದಲುಊಟěಾಡು; ವಿĢಾ್ರಂತಿ ತೆಗೆದುಕೋ. ಈ
ĝಾತಿ್ರ ಇಲಿ್ಲಯೇ ಇರು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವರಿಬ್ಬರು ಮತೆ್ತ
ಊಟěಾಡಿದರು.

9 ಆಮೇಲೆ ಆ ಲೇವಿಯೂ ಅವನ ಉಪಪತಿ್ನಯೂ ಅವನ ಆಳೂ
ಹೊರಡಲು ಎದ್ದರು. ಆದರೆ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ತಂದೆಯು, “ಈಗ
ಕತ್ತğಾಗುĒಾ್ತ ಬಂತು, ಹೊತು್ತ ಮುಳುಗುವುದರಲಿ್ಲದೆ. ಈ ĝಾತಿ್ರ
ಇಲಿ್ಲಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ăಾಲ ಕಳೆಯಿರಿ. Ėಾಳೆ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ನೀವು
ಬೇಗನೆ ಎದು್ದ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಬಹುದು” ಎಂದನು.

10 ಆದರೆ ಆ ಲೇವಿಯು ಇನೊ್ನಂದು ĝಾತಿ್ರ ಅಲಿ್ಲ ಇರಲು
ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಎರಡು ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಮತು್ತ ತನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಅವನು
ಜೆರುಸಲೇಮ್ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಯೆಬೂಸ್ ನಗರದವರೆಗೆ
ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದನು. 11 ಹೊತು್ತ ಮುಳುಗುವುದರಲಿ್ಲತು್ತ. ಅವರು
ಯೆಬೂಸ್ ನಗರದ ಹತಿ್ತರ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವನ ಸೇವಕನು ತನ್ನ
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ಒಡೆಯĖಾದಆಲೇವಿಯನಿಗೆ, “ಈಯೆಬೂಸಿಯರನಗರದಲಿ್ಲ ಇದು್ದ
ಬಿಡೋಣ,ಈ ĝಾತಿ್ರ ಇಲಿ್ಲಯೇ ಕಳೆÈೕಣ” ಎಂದನು.

12 ಆದರೆ ಆ ಲೇವಿಯು, “ಬೇಡ, Ėಾವು ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದವರ
ನಗರದಲಿ್ಲ ಇರುವುದು ಬೇಡ. ಆ ಜನರು ಇಸೆ್ರೕಲರಲ್ಲ. Ėಾವು
ಗಿಬೆಯ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋಗೋಣ” ಎಂದನು. 13 ಆ ಲೇವಿಯು ಮತೆ್ತ
ತನ್ನ ಸೇವಕನಿಗೆ, “ęಾ ಹೋಗೋಣ, ಗಿಬೆಯದğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ
ĝಾಮದğಾ್ಲಗಲಿ ಈ ĝಾತಿ್ರ ಇಳಿದುಕೊಳು್ಳವ ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡೋಣ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14 ಆ ಲೇವಿಯು ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಜನರು ಪ್ರĜಾಣ
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಅವರು ಗಿಬೆಯ ನಗರವನು್ನ ಪ್ರವೇಶ ěಾಡಿದ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಸೂಯರ್ನು ಮುಳುಗುತಿ್ತದ್ದನು. ಗಿಬೆಯ ನಗರವು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದೆ. 15 ಅವರು ಗಿಬೆಯದಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ
ಪ್ರĜಾಣವನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಿದರು. ಅಂದು ĝಾತಿ್ರ ಆ ನಗರದಲಿ್ಲ ಇರುವುದಕೆ್ಕ
ನಿĕಾರ್ರ ěಾಡಿದರು. ಅವರು ನಗರದ ಬೀದಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ
ಬಂದು ಅಲಿ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. Ĝಾರೂ ಅವರನು್ನ ಆ ĝಾತಿ್ರ ತಮ್ಮ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಇರಲು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ.

16 ಆ Ĥಾಯಂăಾಲ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧನು ಹೊಲದಿಂದ ಮನೆಗೆ
ಬರುತಿ್ತದ್ದನು. ಅವನು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದವĖಾಗಿದು್ದ,ಈಗ
ಗಿಬೆಯ ನಗರದಲಿ್ಲ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. (ಗಿಬೆಯದ ನಿġಾಸಿಗಳು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯĝಾಗಿದ್ದರು.) 17 ಆ ವೃದ್ಧನು ಬೀದಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
ಪ್ರĜಾಣಿಕನನು್ನ (ಲೇವಿಯನು್ನ) ನೋಡಿದನು. ಆ ವೃದ್ಧನು, “ನೀನು
ಎಲಿ್ಲಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಲಿ್ಲಂದ ಬಂದಿರುವೆ?” ಎಂದು ಅವನನು್ನ
ಕೇಳಿದನು.

18 ಅದಕೆ್ಕ ಲೇವಿಯು, “Ėಾವು ಯೆಹೂದದ ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿನಿಂದ
ಹೊರಟಿದೆ್ದೕವೆ. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಪ್ರದೇಶದ ಒಂದು
ಮೂಲೆಯಲಿ್ಲರುವ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ. ಆದರೆ ಈ ĝಾತಿ್ರ
ಇಲಿ್ಲ ತಂಗಲುĜಾರೂ ನಮ್ಮನು್ನ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಆĥಾ್ವನಿಸಲಿಲ್ಲ. Ėಾನು
ಯೆಹೂದದ ಬೆತೆ್ಲಹೇಮಿಗೆ ಹೋಗಿದೆ್ದ. ಈಗ Ėಾನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ
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ಹೋಗುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. 19 ನಮ್ಮ ಕತೆ್ತಗಳಿಗೆ ಮೇವು ಮತು್ತ ಹುಲು್ಲ ಇವೆ.
ನನಗೂ ಈ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೂ ನನ್ನ ಸೇವಕನಿಗೂ ರೊಟಿ್ಟ ಮತು್ತ Ĕಾ್ರĭಾರಸ ಇವೆ.
ನಮಗೆ ಏನೂ ಬೇăಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

20 ಅದಕೆ್ಕ ಆ ವೃದ್ಧನು, “ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಈ ĝಾತಿ್ರ
ಇಳಿದುಕೋ. ನಿನಗೆ ಬೇăಾದುದನು್ನ Ėಾನು ಕೊಡುವೆ. ನೀನು
ಬೀದಿಯಲಿ್ಲ ěಾತ್ರ ಇರಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು; 21 ಬಳಿಕ ಆ
ವೃದ್ಧನು ಆ ಲೇವಿಯನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಜನರನು್ನ
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು; ಅವರ ಕತೆ್ತಗಳಿಗೆ ಮೇವು
ĥಾಕಿದನು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೈăಾಲುಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡರು.
ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಅನ್ನėಾನಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.

22 ಲೇವಿಯು ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಸಂತೋಷದಿಂದ
ಅಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ಆ ನಗರದ ಕೆಲವು ಜನರು ಆ ಮನೆಗೆ ಮುತಿ್ತಗೆ
ĥಾಕಿದರು. ಅವರು ಮĥಾ ನೀಚಜನĝಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ęಾಗಿಲು
ತಟ್ಟತೊಡಗಿದರು. ಆ ಮನೆಯ ಯಜěಾನĖಾದ ವೃದ್ಧನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ęಾ. Ėಾವು
ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸಂಭೋಗěಾಡಬೇಕು”ಎಂದು ಕೂąಾಡಿದರು.

23 ಆ ವೃದ್ಧನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಆ ನೀಚರ Âತೆ
ěಾತĖಾಡಿ, “ಬೇಡ, ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೇ, ಅಂಥ ėಾಪದ ಕೆಲಸವನು್ನ
ěಾಡಬೇಡಿ. ಆ ಮನುಷ ್ಯ ನನ್ನ ಅತಿಥಿĜಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಈ ಭಯಂಕರ
ėಾಪವನು್ನ ěಾಡಬೇಡಿ. 24 ಇಲಿ್ಲ ನೋಡಿರಿ, ನನ್ನ ಮಗಳಿĔಾ್ದಳೆ.
ಅವಳು Ĝಾರೊಂದಿಗೂ ಈವರೆಗೆ ಸಂಭೋಗ ěಾಡಿಲ್ಲ. Ėಾನು
ಅವಳನೂ್ನ ಅವನ ಉಪಪತಿ್ನಯನೂ್ನ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬರುತೆ್ತೕನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿ್ಸಗೆ ಬಂದಂತೆ ಅವರನು್ನ ಬಳಸಿಕೊಳಿ್ಳ.
ನೀವು ಅವರನು್ನ ಹಿಂಸಿಸಿದರೂ ಆ ಮನುಷ ್ಯನ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ಅಂಥ ಭಯಂಕರ ėಾಪವನು್ನ ěಾಡಬೇಡಿ” ಎಂದು ಅವರನು್ನ
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು.



Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 19:25 lxxxvi Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 20:1

25ಆದರೆ ಆ ನೀಚರು ಆ ವೃದ್ಧನ ěಾತನು್ನ ಕಿವಿಗೆ ĥಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.
ಆಗ ಆ ಲೇವಿಯು ತನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯನು್ನ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಿ ಆ ನೀಚರಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿದನು. ಆ ನೀಚರು ಅವಳನು್ನ ಪೀಡಿಸಿ
ಇಡೀ ĝಾತಿ್ರ ಅವಳನು್ನ ಸಂಭೋಗಿಸಿದರು. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಅವಳನು್ನ
ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟರು. 26 ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಅವಳು ತನ್ನ ಒಡೆಯನಿದ್ದ
ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳುಮನೆಯಮುಖ್ಯĔಾ್ವರದಲಿ್ಲ ಬಿದು್ದಬಿಟ್ಟಳು.
ಬೆಳąಾಗುವವರೆಗೂ ಅವಳುಅಲಿ್ಲಯೇ ಬಿದಿ್ದದ್ದಳು.

27 ಆ ಲೇವಿಯನು ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಬೇಗ ಎದ್ದನು. ಅವನು
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲು
ęಾಗಿಲು ತೆರೆದನು. ęಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಹೊಸಿ್ತಲದ ಮೇಲೆ ಕೈಚಾಚಿ
ಬಿದಿ್ದದ್ದ ತನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯನು್ನ ಕಂಡನು. 28ಆಗ ಲೇವಿಯು ಅವಳಿಗೆ,
“ಏಳು, ಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ಎಬಿ್ಬಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವಳು
ಉತ್ತರಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸತು್ತಹೋಗಿದ್ದಳು.
ಆಲೇವಿಯು,ಅವಳನು್ನ ತನ್ನ ಕತೆ್ತಯಮೇಲೆಹೇರಿಕೊಂಡುಮನೆಗೆ

ಹೋದನು. 29 ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕತಿ್ತಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯನು್ನ ಹನೆ್ನರಡು ಹೋĠಾಗಿ
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ದೇಹದ ಹನೆ್ನರಡು
ಹೋಳುಗಳನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರು ġಾಸěಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 30 ಇದನು್ನ ನೋಡಿದ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬರು, “ಈ
ಮುಂಚೆ ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ಇಂಥದು್ದ ಆಗಿಲ್ಲ. Ėಾವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ
ಹೊರಬಂĔಾಗಿನಿಂದ ಇಂಥದನು್ನ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಇದಕೆ್ಕ ತಕ ್ಕಕ್ರಮ
ಕೈಗೊಳು್ಳವುದು ಅವಶ್ಯġಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡರು.

20
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೂಮತು್ತ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೂಯುದ್ಧ

1 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಒಟು್ಟಗೂಡಿದರು. ಮಿಚೆ್ಛ ನಗರದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲು್ಲವುದăಾ್ಕಗಿ ಅವರು ಒಂದು ಕಡೆ
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ಸೇರಿದ್ದರು. ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಜನರು ಬಂದರು.
ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲದ್ದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸಹ ಅಲಿ್ಲ ಬಂದಿದ್ದರು. 2 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ
ಎಲ್ಲ ಕುğಾಧಿಪತಿಗಳು ಅಲಿ್ಲದ್ದರು. ಅವರು ದೈವಭಕ್ತರ Ĥಾವರ್ಜನಿಕ
ಸಭೆಯಲಿ್ಲ Ěಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧĝಾದ Ėಾಲು ್ಕ ಲಕ್ಷ ಜನರು
ಅಲಿ್ಲದ್ದರು. 3 ಮಿಚೆ್ಛಯಲಿ್ಲ ಎğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಟು್ಟಗೂಡುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ
ಎಂಬ ಸěಾಚಾರ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಇಸೆ್ರೕಲರು, “ಈ
ಭĜಾನಕ ಕೃತ್ಯ ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು. ಎಂಬುದನು್ನ ನಮಗೆ ಹೇಳು”
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

4ಆಗ, ಕೊಲೆಗೀďಾದ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಗಂಡĖಾದ ಲೇವಿಯನು ನಡೆದ
ಕಥೆಯನು್ನ ಹೇಳಿದನು. ಅವನು, “Ėಾನೂ ನನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯೂ
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಪ್ರದೇಶġಾದ ಗಿಬೆಯ ನಗರಕೆ್ಕ ಬಂದೆವು. ಅಲಿ್ಲ ಆ
ĝಾತಿ್ರ ಇಳಿದುಕೊಂಡೆವು. 5 ಆದರೆ ĝಾತಿ್ರ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಗಿಬೆಯ
ನಗರದಮುಖಂಡರು ಬಂದು Ėಾವು ಇಳಿದುಕೊಂಡಮನೆಗೆಮುತಿ್ತಗೆ
ĥಾಕಿದರು. ಅವರು ನನ್ನನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಅವರು
ನನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯ ಮೇಲೆ ಬğಾĒಾ್ಕರ ěಾಡಿದರು; ಆಗ ಅವಳು
ಸತು್ತಹೋದಳು. 6 ಬಳಿಕ Ėಾನು ನನ್ನ ಉಪಪತಿ್ನಯ ದೇಹವನು್ನ
ತುಂಡುತುಂďಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲಕೂ್ಕ ಒಂದು
ತುಂಡನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ Ėಾವು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ
ಹನೆ್ನರಡು ತುಂಡುಗಳನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು
ಇಂಥ ಭĜಾನಕ ಕೃತ್ಯವನು್ನ ěಾಡಿದ್ದăಾ ್ಕಗಿ Ėಾನು ಇದನು್ನ ěಾಡಿದೆ.
7ಈಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನĝಾದ ನೀವೆಲ್ಲರು ěಾತĖಾಡಿರಿ. Ėಾವು ಏನು
ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆ್ಗ ನಿಮ್ಮ ನಿĕಾರ್ರವನು್ನ ತಿಳಿಸಿರಿ” ಎಂದು
ಕೇಳಿದನು.

8 ಆಗ ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಏಕăಾಲದಲಿ್ಲ ಎದು್ದನಿಂತರು. ಅವರೆಲ್ಲರು
ಒಟಾ್ಟಗಿ, “ನಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬĖಾದರೂ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 9 ಈಗ ಗಿಬೆಯ ನಗರದ ಬಗೆ್ಗ Ėಾವು ಚೀಟು
ĥಾಕೋಣ. ಆ ಜನರಿಗೆ ಏನು ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದನು್ನ ದೇವರೇ
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ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡಲಿ. 10 Ėಾವು ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಎಲ್ಲ ಕುಲಗಳಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿ ನೂರು ಮಂದಿಗೆ ಹತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊÊ್ಳೕಣ. ಪ್ರತಿ
Ĥಾವಿರಮಂದಿಗೆ ನೂರುಮಂದಿಯನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊÊ್ಳೕಣ. ಪ್ರತಿ ಹತು್ತ
Ĥಾವಿರ ಮಂದಿಗೆ ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಮಂದಿಯನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊÊ್ಳೕಣ.
ಹೀಗೆ, Ėಾವು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಜನರು ಸೈನ್ಯಕೆ ್ಕ ಆĥಾರ ಸರಬĝಾಜು
ěಾಡಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲರುವ ಗಿಬೆಯಕೆ್ಕ
ಸೈನ್ಯ ಕಳುಹಿಸೋಣ. ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿěಾಡಿದ
ದುಷ ್ಕಮಿರ್ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿĨ ದೊರಕಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

11 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಗಿಬೆಯದಲಿ್ಲ ಸೇರಿದರು. ಅವರು
ಏನು ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದನು್ನ ಒಮ್ಮತದಿಂದ ನಿಧರ್ರಿಸಿದರು.
12 ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಕುಲದವರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದವರಿಗೆ ಒಂದು
ಸಂದೇಶವನು್ನ ದೂತನ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆ ಸಂದೇಶ
ಹೀಗಿತು್ತ: “ನಿಮ್ಮವĝಾದ ಕೆಲವು ಜನರು ěಾಡಿದ ಈ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯದ
ಬಗೆ್ಗ ಏನು ಹೇಳುತಿ್ತೕರಿ. 13 ಆ ನೀಚರನು್ನ ಗಿಬೆಯದಿಂದ ನಮ್ಮಲಿ್ಲಗೆ
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿ; ಅವರನು್ನ ನಮಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿರಿ. Ėಾವು ಅವರನು್ನ
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು; ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ ಈ ėಾಪಿಗಳನು್ನ ನಿಮೂರ್ಲ
ěಾಡಬೇಕು.”
ಆದರೆ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗĠಾದ ಇಸೆ್ರೕಲರ

ಸಂದೇಶವನು್ನ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 14 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ತಮ್ಮ ನಗರಗಳನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಬೇರೆ ಕುಲಗಳ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು
ಗಿಬೆಯನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದರು. 15ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದವರು ಇಪ್ಪĒಾ್ತರು
Ĥಾವಿರ ಸೈನಿಕರನು್ನ ಒಟು್ಟಗೂಡಿಸಿದರು. ಆ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರು ಯುದ್ಧದ
ತರಬೇತಿಯನು್ನ ಪಡೆದವĝಾಗಿದ್ದರು. ಗಿಬೆಯ ನಗರದಲಿ್ಲಯೂ
ಏಳುನೂರು ಜನರು ತರಬೇತಿ ಪಡೆದ ಸೈನಿಕĝಾಗಿದ್ದರು. 16 ಇದಲ್ಲದೆ
ಎಡಚĝಾಗಿದ್ದ ಏಳುನೂರು ಮಂದಿ ಸೈನಿಕರು ಸಹ ಅಲಿ್ಲದ್ದರು. ಅವರು
ಸಹ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದವĝಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ
ಕೂದಲೆಳೆಯಷೂ್ಟ ಗುರಿತಪ್ಪದೆ ಕವಣೆಯನು್ನ ಹೊಡೆಯುವದರಲಿ್ಲ
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ನಿಪುಣĖಾಗಿದ್ದನು.
17 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಕುಲಗಳವರು

ಸೇರಿದ್ದರು. ಅವರಲಿ್ಲ Ėಾಲು ್ಕ ಲಕ್ಷ ಸೈನಿಕರಿದ್ದರು. ಈ Ėಾಲು ್ಕ ಲಕ್ಷ
ಜನರ ಹತಿ್ತರ ಕತಿ್ತಗಳಿದ್ದವು. ಅವರಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತರಬೇತಿ ಪಡೆದ
ಸೈನಿಕĖಾಗಿದ್ದನು. 18 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು ಬೇತೇಲಿಗೆ ಹೋದರು.
ಬೇತೇಲಿನಲಿ್ಲ ಅವರು “Ĝಾವ ಕುಲದವರುÇದಲು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಬೇಕು” ಎಂದುಯೆಹೋವನನು್ನ ಕೇಳಿದರು.
ಅದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು, “ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರು Çದಲು

ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದನು.
19 ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಎದು್ದ ಗಿಬೆಯ ನಗರದ ಹತಿ್ತರ

ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. 20 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನ್ಯವು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಹೋಯಿತು. ಗಿಬೆಯದಲಿ್ಲ
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನ್ಯವು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು
ಸಿದ್ಧġಾಯಿತು. 21ಆಗ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವು ಗಿಬೆಯ ನಗರದಿಂದ
ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ದಿನದ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವು
ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನ್ಯದ ಇಪ್ಪತೆ್ತರಡು Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿತು.

22-23 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೂ Çರೆಯಿಟ್ಟರು. “Ėಾವು ಮತೆ್ತ
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ěಾಡಲು ಹೋಗಬೇಕೇ? ಅವರು
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು” ಎಂದು ಅವರುಯೆಹೋವನನು್ನ ಕೇಳಿದರು.
ಅದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು, “ಹೋಗಿರಿ, ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧ

ěಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಬ್ಬರನೊ್ನಬ್ಬರು
Å್ರೕĒಾ್ಸಹಿಸಿದರು. Çದಲನೇ ದಿನದಂತೆ ಅವರು ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ
ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋದರು.

24ಆಗಇಸೆ್ರೕಲರಸೈನ್ಯವುಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಸೈನ್ಯದಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಬಂದಿತು.
ಇದು ಯುದ್ಧದ ಎರಡನೆಯ ದಿನġಾಗಿತು್ತ. 25 ಎರಡನೆಯ ದಿನವೂ
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಲು
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ಗಿಬೆಯ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂತು. ಈ ಸಲ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಸೈನ್ಯವು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹದಿನೆಂಟು Ĥಾವಿರ ಜನರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿತು.
ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನ್ಯದ ಆ ಜನರೆğಾ್ಲ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದ ಸೈನಿಕĝಾಗಿದ್ದರು.

26 ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರೆಲ್ಲರು ಬೇತೇಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ
ಅವರು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಯೆಹೋವನಿಗೆ Çರೆಯಿಟ್ಟರು. ಅವರು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಏನೂ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವರು
ಯೆಹೋವನಿಗೆಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನೂ್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನೂ್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದರು. 27 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಶೆ್ನಯನು್ನ
ಕೇಳಿದರು. (ಆ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ
ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯು ಬೇತೇಲಿನಲಿ್ಲತು್ತ. 28 ಫೀನೆĥಾಸನು ಅಲಿ್ಲ ದೇವರ
ಸೇವೆ ěಾಡುವ ĜಾಜಕĖಾಗಿದ್ದನು. ಫೀನೆĥಾಸನು ಎğಾ್ಲಜಾರನ
ಮಗĖಾಗಿದ್ದನು. ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಆರೋನನ ಮಗĖಾಗಿದ್ದನು.)
ಇಸೆ್ರೕಲರು, “ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು. Ėಾವು ಅವರ
ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಮತೆ್ತ ಹೋಗಬೇಕೇ? ಅಥġಾ
Ėಾವು ಯುದ್ಧ ěಾಡುವುದನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಿ ಬಿಡಬೇಕೇ?” ಎಂದು
ಯೆಹೋವನನು್ನ ಕೇಳಿದರು.

“ಹೋಗಿರಿ, Ėಾಳೆ ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸಲು Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಸĥಾಯ
ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದುಯೆಹೋವನುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

29 ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಸೈನಿಕರು ಕೆಲವರನು್ನ ಗಿಬೆಯದ ಸುತ್ತಲೂ
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟರು. 30 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಸೈನಿಕರು ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಗಿಬೆಯ
ನಗರದವರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಹೋದರು. ಅವರು
ಮುಂಚಿನಂತೆ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಸಿದ್ಧĝಾದರು. 31 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವು
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಗಿಬೆಯ ನಗರದಿಂದ
ಹೊರಗೆಬಂದಿತು. ಇಸೆ್ರೕಲಿನಸೈನಿಕರುಹಿಮೆ್ಮಟಿ್ಟದರು;ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು
ಅವರನು್ನ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟದರು. ಈ ರೀತಿ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವು ನಗರವನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಬಹಳ ದೂರಹೋಗುವಂತೆěಾಡಿದರು.



Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 20:32 xci Ėಾ್ಯಯĤಾ್ಥಪಕರು 20:38

ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನಿಕರು ಮುಂಚಿನಂತೆ ಕೆಲವು ಜನ ಇಸೆ್ರೕಲಿ
ಸೈನಿಕರನು್ನ ಕೊಲ್ಲಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಸುěಾರು ಮೂವತು್ತ
ಜನ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಕೊಂದರು. ಅವರಲಿ್ಲ ಕೆಲವರನು್ನ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ
ಕೊಂದರು. ಒಂದು Ĕಾರಿ ಬೇತೇಲ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋಗುತಿ್ತತು್ತ.
ಇನೊ್ನಂದು Ĕಾರಿ ಗಿಬೆಯಕೆ್ಕ ಹೋಗುತಿ್ತತು್ತ. 32 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು,
“ಮುಂಚಿನಂತೆ Ėಾವು ಗೆಲು್ಲತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ” ಎಂದು Ěಾವಿಸಿದ್ದರು.
ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು ಓಡಿಹೋಗುತಿ್ತದ್ದರು. ಆದರೆ ಇದೊಂದು

ತಂತ್ರġಾಗಿತು್ತ. ಅವರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ ನಗರದಿಂದ ಬಹುದೂರ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. 33 ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ
ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರು ęಾಳ್ Ēಾಮರ್ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ನಿಂತರು.
ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಕೆಲವು ಜನರು ಗಿಬೆಯದ ಪಶಿ್ಚಮದಲಿ್ಲ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.
ಅವರು Ēಾವು ಅಡಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ ಗಿಬೆಯದ ಮೇಲೆ
ĕಾಳಿěಾಡಿದರು. 34 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಸೈನಿಕರು ಅಂದರೆ
ತರಬೇತಿ ಪಡೆದ ಸೈನಿಕರು ಗಿಬೆಯನಗರದಮೇಲೆ ĕಾಳಿěಾಡಿದರು.
Àೕರġಾದ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿತು. ಆದರೆ ಇಂಥ ಭೀಕರ ಪರಿಸಿ್ಥತಿ
ಉಂಟಾಗಬಹುದೆಂಬುದು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ.

35ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನ್ಯವನು್ನ
ಸೋಲಿಸಿದನು. ಆ ದಿನ ಇಸೆ್ರೕಲಿ ಸೈನಿಕರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಇಪ್ಪತೈದು Ĥಾವಿರದ ನೂರು ಸೈನಿಕರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಆ
ಸೈನಿಕರೆğಾ್ಲ ಯುದ್ಧದ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದವĝಾಗಿದ್ದರು. 36 Ēಾವು
ಸೋತುಹೋದೆವೆಂಬುದು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ಆಗ ತಿಳಿಯಿತು.
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನಿಕರು ಹಿಮೆ್ಮಟಿ್ಟದ್ದರು. ಗಿಬೆಯದ ಹತಿ್ತರ

ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಜನರು ಹĎಾತ್ ĕಾಳಿěಾಡುವರೆಂದು
ನಂಬಿ ಅವರು ಹಿಮೆ್ಮಟಿ್ಟದ್ದರು. 37 ಆಗ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನರು
ಗಿಬೆಯದ ನಗರಕೆ್ಕ ನುಗಿ್ಗದರು. ಅವರು ನಗರದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹರಡಿ
ಎಲ್ಲರನು್ನ ತಮ್ಮ ಕತಿ್ತಗಳಿಂದ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. 38 ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನರಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಕೇತ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು
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ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು ಬೆಂಕಿಹಚಿ್ಚ ಆăಾಶಕೆ್ಕ ಹೊಗೆ
ಏರುವಂತೆěಾಡುವುದೇ ಆ ಸಂಕೇತ.

39-41ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನಿಕರು ಸುěಾರು ಮೂವತು್ತ ಜನ ಇಸೆ್ರೕಲಿ
ಸೈನಿಕರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು, “Ėಾವು
ಮುಂಚಿನಂತೆ ಗೆಲು್ಲತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ” ಎಂದು Ěಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆಗ ನಗರದಿಂದ
ಹೊಗೆಯು ಸ್ತಂಭದೋėಾದಿಯಲಿ್ಲ ಮೇಲೇರುತಿ್ತತು್ತ. ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿĔಾಗ ಅವರಿಗೆ ಹೊಗೆ ăಾಣಿಸಿತು. ಇಡೀ ನಗರವು
ಉರಿಯುತಿ್ತತು್ತ. ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೈನಿಕರು ಓಡಿಹೋಗುವುದನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಿ
ಯುದ್ಧěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದರು. ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರುಅಂಜಿದರು.
ಎಂಥ ಭĜಾನಕ ಪರಿಸಿ್ಥತಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಈಗ ಅವರಿಗೆ
ಗೊĒಾ್ತಯಿತು.

42 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನಿಕರು ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನಿಕರಿಂದ ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಂಡು
ಓಡತೊಡಗಿದರು. ಅವರುಮರುಭೂಮಿಯಕಡೆಗೆಓಡಿದರು. ಆದರೆ
ಯುದ್ಧದಿಂದ ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಳು್ಳವುದು ಅವರಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಗರಗಳಿಂದ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೊರಬಂದು ಅವರನು್ನ ಕೊಂದರು. 43 ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ ಮುತಿ್ತ ಅವರನು್ನ ಅಟಿ್ಟಕೊಂಡು ಹೋದರು.
ಅವರನು್ನ ವಿĢಾ್ರಂತಿ ಪಡೆಯಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರನು್ನ ಗಿಬೆಯದ
ಪೂವರ್ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಸೋಲಿಸಿದರು. 44 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಹದಿನೆಂಟು
Ĥಾವಿರಮಂದಿ ಶೂರ ಸೈನಿಕರು ಕೊಲೆಗೀďಾದರು.

45 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಸೈನಿಕರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮರುಭೂಮಿಯ ಕಡೆಗೆ
ಓಡಿದರು. ಅವರು ರಿÇ್ಮೕನ್ ಗಿರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ಆದರೆ
ಇಸೆ್ರೕಲಿ ಸೈನಿಕರು Ĕಾರಿಯ ಉದ್ದಕೂ್ಕ ಐದು Ĥಾವಿರ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್
ಸೈನಿಕರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು. ಅವರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ
ಬೆನ್ನಟು್ಟತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಅವರನು್ನ ಗಿದೋಮಿನವರೆಗೆ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟಕೊಂಡು
ಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನಿಕರು ಇನೂ್ನ ಎರಡು Ĥಾವಿರ ಜನ
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು.

46 ಆ ದಿನ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಇಪ್ಪತೆĀದು Ĥಾವಿರ ಜನ ಸೈನಿಕರು
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ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದು ಬಹಳ
ಶೂರತನದಿಂದ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದರು. 47 ಆದರೆ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಆರುನೂರು ಜನರು ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಂಡು ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು.
ಅವರು ರಿÇ್ಮೕನ್ ಗಿರಿ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಓಡಿಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ ಅವರು
Ėಾಲು ್ಕ ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದರು. 48 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದರು. ಅವರು ಹೋದ ಪ್ರತಿÈಂದು
ನಗರದಲಿ್ಲಅವರಎಲ್ಲ ಪಶುಗಳನು್ನ ಸಹಕೊಂದರು. ತಮ್ಮ ಕಣಿ್ಣಗೆಬಿದ್ದ
ಎಲ್ಲವನೂ್ನ ಅವರು Ėಾಶěಾಡಿದರು. ಅವರು ಹೋದ ಪ್ರತಿÈಂದು
ನಗರವನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದರು.

21
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ಹೆಂಡಂದಿರನು್ನ ದೊರಕಿಸಿದು್ದ

1ಮಿಚೆ್ಛಯಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರು ಒಂದು ಪ್ರತಿīಯನು್ನ ěಾಡಿದ್ದರು.
“ನಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ನಮ್ಮ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳನು್ನ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ಮದುವೆ
ěಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂಬುದೇ ಆ ಪ್ರತಿī.

2 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೇತೇಲ್ ನಗರಕೆ್ಕ ಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ ಅವರು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ದೇವರ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅಲಿ್ಲ
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅವರು ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ ಅತ್ತರು. 3 ಅವರು ದೇವರಿಗೆ,
“ಯೆಹೋವನೇ, ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ದೇವರು. ನಮಗೆ ಇಂಥ
ಭĜಾನಕ ಪರಿಸಿ್ಥತಿ ಏಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಒಂದು ಕುಲವು
Ėಾಶġಾಯಿತğಾ್ಲ?” ಎಂದುÇರೆಯಿಟ್ಟರು.

4ಮರುದಿನಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಅವರು ಒಂದುಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟದರು.
ಅವರು ಆ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನೂ್ನ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದರು. 5 ಆಮೇಲೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು,
“ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ಸಭೆ ಸೇರಿĔಾಗ ಅದಕೆ್ಕ ęಾರದೆ ಇದ್ದಂಥ
ಇಸೆ್ರೕಲರು Ĝಾĝಾದರೂ ಇĔಾ್ದರೆಯೇ” ಎಂದು ವಿಚಾರěಾಡಿದರು.
ಮಿಚೆ್ಛ ನಗರದಲಿ್ಲ ಬೇರೆ ಕುಲಗಳÂತೆಗೆ Ĝಾರು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲËೕ
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ಅವರನು್ನ ಕೊಲೆ ěಾಡುವುĔಾಗಿ ಅವರು ಪ್ರತಿī ěಾಡಿದ್ದರು.
ಅದăಾ್ಕಗಿ ಅವರು ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ವಿಚಾರěಾಡಿದರು.

6 ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗĠಾದ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಬಗೆ್ಗ
ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟರು. ಅವರು, “ಇಂದು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಒಂದು ಕುಲವು
ಇಲ್ಲġಾಯಿತು. 7 ನಮ್ಮ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರನು್ನ
ಮದುವೆĜಾಗಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು Ėಾವು ಯೆಹೋವನ
ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರತಿī ěಾಡಿದೆ್ದೕವೆ. ಇನು್ನ ಮುಂದೆ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ
ಹೆಂಡಂದಿರನು್ನ ದೊರಕಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಅವರು
Èೕಚಿಸಿದರು.

8 ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು, “ಇಲಿ್ಲ ಮಿಚೆ್ಛಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಬರದಿರುವವರು
Ĝಾĝಾದರೂ ಇರುವರೇ?” ಎಂದು ವಿಚಾರ ěಾಡಿದರು. ಆಗ
Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದ್ ನಗರದವರಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು
ಗೊĒಾ್ತಯಿತು. 9 ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ Ĝಾರು ಅಲಿ್ಲĔಾ್ದರೆ, Ĝಾರು
ಅಲಿ್ಲಲ್ಲ ಎಂಬುದನು್ನ ಲೆಕ್ಕĥಾಕಿ ನೋಡಿದರು. Ĝಾಬೇಷ್
ಗಿğಾ್ಯದಿನವರಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಖಚಿತġಾಯಿತು.
10 ಇಸೆ್ರೕಲರು Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದಿಗೆ ಹನೆ್ನರಡು Ĥಾವಿರ ಸೈನಿಕರನು್ನ
ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವರು ಆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ, “Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದಿಗೆ
ಹೋಗಿರಿ;ಹೆಂಗಸರುಮತು್ತ ಮಕ್ಕಳ ಸಮೇತ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬರನೂ್ನ ನಿಮ್ಮ
ಕತಿ್ತಯಿಂದ ಕೊಂದುĥಾಕಿರಿ. 11 ನೀವು ಇದನು್ನ ěಾಡಲೇಬೇಕು.
ನೀವು Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲರುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಗಂಡಸಿನೊಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕಸಂಪಕರ್ ಹೊಂದಿದ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನೂ್ನ ನೀವು ಕೊಂದುĥಾಕಬೇಕು. ಆದರೆ
ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ನೀವು ಕೊಲ್ಲęಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆ
ಸೈನಿಕರು ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡಿದರು. 12 ಆ ಹನೆ್ನರಡು Ĥಾವಿರ
ಸೈನಿಕರು Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದಿನಲಿ್ಲ ಗಂಡಸಿನೊಂದಿಗೆ ಎಂದೂ
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಪಕರ್ ಹೊಂದದ Ėಾನೂರು ಜನ ಯುವತಿಯರನು್ನ
ಗುರುತಿಸಿದರು. ಆ ಯುವತಿಯರನು್ನ ಸೈನಿಕರು ಶೀಲೋವಿನಲಿ್ಲದ್ದ
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ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಕರೆತಂದರು. ಶೀಲೋವ್ ăಾĖಾನ್ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲದೆ.
13 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ಒಂದು ಸಂದೇಶವನು್ನ

ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರೊಂದಿಗೆ Ģಾಂತಿಯ
ಪ್ರĤಾ್ತಪವನು್ನ ěಾಡಿದರು. ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ರಿÇ್ಮೕನ್ ಗಿರಿ ಎಂಬ
ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲದ್ದರು. 14 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ಇಸೆ್ರೕಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದರು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು Ĝಾಬೇಷ್ ಗಿğಾ್ಯದಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲದೆ ತಂದಿದ್ದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರನು್ನ
ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೂ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಎğಾ್ಲ ಗಂಡಸರಿಗೆ
Ĥಾăಾಗುವಷು್ಟ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು ಇರಲಿಲ್ಲ.

15 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿąಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟರು. ಏಕೆಂದರೆ
ಯೆಹೋವನು ಅವರನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಉಳಿದ ಕುಲದವರಿಂದ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. 16 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹಿರಿಯರು, “ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ
ಹೆಂಗಸರು ಕೊಲೆಗೀďಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಈಗ ಜೀವಂತವಿದ್ದ
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಹೆಂಡಂದಿರನು್ನ ಎಲಿ್ಲಂದ ತರುವುದು?
17 ಜೀವಂತವಿರುವ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು ತಮ್ಮ ವಂಶವನು್ನ
ಮುಂದುವರಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಒಂದು ಕುಲವು ಅಳಿಯದೆ ಉಳಿಯುವುದು. 18 ಆದರೆ Ėಾವೂ
ನಮ್ಮ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳೂ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆĜಾಗಲು
ಒಪು ್ಪವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ‘ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ Ĝಾĝಾದರೂ ಹೆಣ್ಣನು್ನ
ಕೊಟ್ಟರೆಅವರುĢಾಪಗ್ರಸ್ತĝಾಗುĒಾ್ತರೆ’ಎಂದುĖಾವೇಆಣೆಇಟಿ್ಟದೆ್ದೕವೆ.
19 ನಮಗೊಂದು ವಿಚಾರಹೊಳೆದಿದೆ. ಇದು ಶೀಲೋವಿನಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುವ ăಾಲ. ಈ ಉತ್ಸವವನು್ನ ಅಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿವಷರ್ ಆಚರಿಸğಾಗುತ್ತದೆ.” (ಶೀಲೋವ್ ನಗರವು ಬೇತೇಲ್
ನಗರದ ಉತ್ತರಕೂ್ಕ ಬೇತೇಲಿನಿಂದ ಶೆಕೆಮಿಗೆ ಹೋಗುವ Ĕಾರಿಯ
ಪೂವರ್ಕೂ್ಕ ಲೆಬೋನಿನ ದĩಣಕೂ್ಕ ಇದೆ.)

20 ಹಿರಿಯರು ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದ ಬಗೆ್ಗ
ಹೇಳಿದರು. ಅವರು, “ನೀವು ಹೋಗಿ Ĕಾ್ರĨಯ ತೋಟಗಳಲಿ್ಲ
ಅಡಗಿಕೊಳಿ್ಳರಿ. 21 ಉತ್ಸವăಾಲದಲಿ್ಲ ಶೀಲೋವಿನ ಯುವತಿಯರು
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Ėಾಟ್ಯಕೆ ್ಕ ಬರುವ ಸಮಯವನು್ನ ನಿರೀĩಸುತಿ್ತರಿ. ಅವರು ಬಂದ
ತಕ್ಷಣ ನೀವು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬನಿ್ನ;
ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಒಬೊ್ಬಬ್ಬ ಶೀಲೋವಿನ ಯುವತಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಆ ಯುವತಿಯರನು್ನ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮದುವೆĜಾಗಿರಿ. 22 ಆ ಯುವತಿಯರ
ತಂದೆಗĠಾಗಲಿ ಸಹೋದರĝಾಗಲಿ ನಮ್ಮಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದು ದೂರು
ಹೇಳುĒಾ್ತರೆ. ಆಗ Ėಾವು ಅವರಿಗೆ, ‘ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರ ಗಂಡಸರಿಗೆ
ದಯೆತೋರಿಸಿರಿ; ಅವರು ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗಲಿ.
ಅವರು ನಿಮಿ್ಮಂದ ನಿಮ್ಮ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಿರುವರೇ ಹೊರತು ಯುದ್ಧವೇನೂ ěಾಡಿಲ್ಲ. ಅವರು
ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದದ್ದರಿಂದ ನೀವು ದೇವರೆದುರಿಗೆ
ěಾಡಿದ ಪ್ರತಿīಯನು್ನ ಮುರಿದಂĒಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು ಪ್ರತಿī ěಾಡಿದಿ್ದೕರಿ. ನೀವು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮ
ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ಪ್ರತಿīಯನು್ನ ಮುರಿಯಲಿಲ್ಲ’ ಎಂದು ಹೇಳುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದರು.

23ಅದರಂತೆಯೇಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಕುಲದಗಂಡಸರು,Ėಾಟ್ಯġಾಡಲು
ಬಂದಿದ್ದ ಯುವತಿಯರಲಿ್ಲ, ತಮ್ಮ ಸಂಖೆ್ಯಗೆ ಸರಿĜಾಗುವಷು್ಟ
ಮಂದಿಯನು್ನ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯರĖಾ್ನಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ
ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದರು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ಯರು
ಪುನಃ ನಗರಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟ ġಾಸěಾಡಿದರು. 24ಅನಂತರ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳವರಿಗೆ Ĥಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ ಸಿಕಿ್ಕದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ
ಹಿಂತಿರುಗಿಹೋದರು.

25ಆ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅರಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನಗೆ
ಸರಿತೋರಿದಂತೆěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು.
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ಪವಿತ್ರ ಬೈ ಬಲ್,ಈಸಿ ಓದುವಿಕೆ ಆವೃತಿ್ತ
The Holy Bible, Easy Reading Version, in the Kannada

language of India
copyright © 1992-2010 World Bible Translation Center

Language: ಕನ್ನಡ (Kannada)

Translation by: World Bible Translation Center

License Agreement for Bible Texts World Bible Translation Center Last
Updated: September 21, 2006 Copyright© 2006 byWorld Bible Translation
Center All rights reserved. These Scriptures: • Are copyrighted by World
Bible Translation Center. • Are not public domain. • May not be altered or
modified in any form. • May not be sold or offered for sale in any form.
• May not be used for commercial purposes (including, but not limited to,
use in advertising or Web banners used for the purpose of selling online
add space). • May be distributed without modification in electronic form
for non-commercial use. However, they may not be hosted on any kind
of server (including a Web or ftp server) without written permission. A
copy of this license (without modification) must also be included. • May
be quoted for any purpose, up to 1,000 verses, without written permission.
However, the extent of quotation must not comprise a complete book nor
should it amount to more than 50% of the work in which it is quoted.
A copyright notice must appear on the title or copyright page using this
pattern: “Taken from theHOLYBIBLE: EASY-TO-READVERSIONTM©2006
by World Bible Translation Center, Inc. and used by permission.” If the
text quoted is from one of WBTC’s non-English versions, the printed title
of the actual text quoted will be substituted for “HOLY BIBLE: EASY-TO-
READ VERSIONTM.” The copyright notice must appear in English or be
translated into another language. When quotations fromWBTC’s text are
used in non-saleable media, such as church bulletins, orders of service,
posters, transparencies or similar media, a complete copyright notice is
not required, but the initials of the version (such as “ERV” for the Easy-
to-Read VersionTM in English) must appear at the end of each quotation.
Any use of these Scriptures other than those listed above is prohibited. For
additional rights and permission for usage, such as the use of WBTC’s text
on aWeb site, or for clarification of any of the above, please contactWorld
Bible Translation Center in writing or by email at distribution@wbtc.com.
World Bible Translation Center P.O. Box 820648 Fort Worth, Texas 76182,
USA Telephone: 1-817-595-1664 Toll-Free in US: 1-888-54-BIBLE E-mail:

http://www.wbtc.org
http://www.ethnologue.org/language/kan


xcviii

info@wbtc.com WBTC’s web site – World Bible Translation Center’s web
site: http://www.wbtc.org

2013-11-06

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 13 Jul 2024 from source files
dated 31 Aug 2023
6c905e49-cf79-5e7a-8ee9-7082c3baacf0


	ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾಪಕರು

